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SONDAGE 

ÊTES-VOUS PARÉS 
CONTRE LES CANICULES?

Comment s’adapter au climat d’aujourd’hui et à celui de demain? Alors que 
la région traverse sa troisième canicule de l’été, «ArcInfo» a analysé les réponses 
de plus de 500 lecteurs. Du côté de la Plage des Six Pompes, on s’adapte aussi. P2 ET 3

SKI ALPIN  
LARA GUT-BEHRAMI 
PREND SA RETRAITE  
A 35 ans, la Tessinoise, gravement 
blessée au genou en novembre 2025, 
a décidé d’écouter son corps. Elle 
quitte le Cirque blanc sans regrets, 
fière et heureuse de son parcours. P15

NEUCHÂTEL LES CINQ  
GROUPES À VOIR  
ABSOLUMENT AU BUSKERS 
Le trio polonais Lunarie (photo) fait  
partie des cinq recommandations du  
coprogrammateur du Buskers Xavier 
Boulanger. Il nous a guidés dans la riche  
affiche du festival, qui débute le 11 août. P7

NATURE 

LE LOUP MÂLE 
DE LA BRÉVINE 
DANS LE VISEUR
Le Canton a demandé à l’Office fédéral  
de l’environnement de pouvoir abattre le loup 
dominant de la meute de La Brévine. Cet animal 
est, selon les analyses des gardes-faune,  
le responsable principal des attaques contre  
les bovins, notamment près du Mont-Racine. 
Les explications de l’inspecteur de la faune. P4
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CEUTA  

«UN CHOC, MAIS PAS UNE CRISE MIGRATOIRE» 
L’arrivée de quelque 70 000 migrants dans l’exclave espagnole de Ceuta a fait l’objet de réactions très 
fortes, sous la pression de l’extrême droite. Spécialiste des politiques migratoires, Patrick Weil éclaire  
le contexte de cet événement spectaculaire, mais qui ne constitue pas une crise à l’échelle européenne. P17
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ENTREZ, C’EST FERMÉ! 
L’HÔTEL DES GRANGES 
NOUS OUVRE SES PORTES P11
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ASTRONOMIE ON VOUS EXPLIQUE OÙ 
ET COMMENT REGARDER L’ÉCLIPSE 
SOLAIRE DU 12 AOÛT PROCHAIN P4
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Dans sa vie de tous les jours, 
Diana Silva Mota, 23 ans, est ap-
prentie paysagiste et pratique 
de nombreux sports: muay-thaï, 
fitness, vélo ou randonnée. En-
tre son habitude du travail en 
extérieur et son excellente con-
dition physique, elle est donc 
une recrue de choix pour le  

festival Hors Tribu, à Môtiers, 
où elle œuvre comme bénévole 
depuis trois ans. 
Diana habite Bussigny, non 
loin de Lausanne. «J’avais ren-
contré là-bas une ancienne du 
comité, alors que je cherchais 
quelque chose pour m’occuper 
l’été», raconte-t-elle. Elle avait 
décidé de tenter le coup. 

Burgers,  
champignons ou maïs 
Les deux premières années, la 
jeune femme s’est occupé du 

montage: mise en place des 
barrières en bois qui entourent 
le site, de la cuisine et des diffé-
rentes infrastructures. 
Cette année, elle est responsa-
ble du gril, sur lequel cuisent 
burgers, saucisses à l’absin-
the, maïs ou brochettes de 
champignons pour les festiva-
liers et festivalières. «Il y en a 
pour tous les goûts», sourit-
elle. 
Evidemment, vu la période de 
sécheresse extrême que nous 
connaissons actuellement, le 

gril a fait l’objet d’une atten-
tion toute particulière au ni-
veau de la sécurité. Il s’agit 
d’un appareil à gaz qui permet 
de réduire drastiquement les 
risques d’incendie. L’ensemble 
du dispositif a été validé par le 
Service cantonal de la consom-

mation et des affaires vétéri-
naires (Scav). 

Bienveillance,  
tolérance et solidarité 
Président du festival, Matthias 
Babey glisse au passage que 
deux agents de sécurité supplé-

mentaires ont été engagés 
cette année pour s’assurer, par 
exemple, que les festivaliers et 
festivalières ne jettent pas 
leurs mégots. 
Quant à Diana, elle dit appré-
cier tout particulièrement la 
bienveillance, la tolérance et la 
solidarité dont font preuve les 
quelque 200 bénévoles actifs 
sur le site. «Si une personne a 
une baisse de moral, tout le 
monde va la soutenir.» 
Respect donc, mais aussi effica-
cité: «Quand il faut faire quel-
que chose dans l’urgence, tout 
le monde s’y met, et avec 
cœur!» NHE 

Informations complémentaires: 

www.horstribu.ch

«Tout le monde s’y met, 
et avec cœur!»

Diana Silva Mota pose devant  
le chapiteau du Hors Tribu, durant 
le montage du festival.  

NICOLAS HEINIGER

Voici trois ans que Diana Silva Mota donne de son 
temps pour le Hors Tribu. Cette année, elle est responsable du gril.
MÔTIERS

«Ce qui est dingue, 
c’est d’être inter-
viewé par ‘ArcIn-
fo’ à La Chaux-de-

Fonds, la ville la plus fraîche de 
Suisse, alors que nous sommes 
au mois d’août – à une époque 
où il avait neigé en 1993, la 
première année de la Plage! – 
et de nous poser des questions 
de santé publique en termes de 
température.» 
Directeur artistique de la Plage 
des Six Pompes, Manu Moser 
ne le cache pas: la réalité du ré-
chauffement climatique oblige 
le festival, comme tout le 
monde, à s’adapter et à pren-
dre des mesures. 
La température a atteint 31,5 
degrés à 16h, lundi 3 août. Elle 
était de 30,5 degrés, mardi 4 
août à 15h. Les orages de ces 
deux jours ont aussi fait grim-
per le taux d’humidité. 
«Toute personne vivante fré-
quentant un festival est auto-
matiquement touchée par une 
canicule», relève Manu Moser. 
Artistes, techniciens, bénévo-
les et spectateurs… Tous sont 
concernés. 

Boire, se couvrir 
Les organisateurs ont pris la 
donne en compte depuis quel-
ques années. «Nous sommes 
très sensibles aux questions 
météorologiques», assure-t-il. 
Encore plus depuis la tempête 
du 24 juillet 2023. «Lundi, il y a 
eu un gros coup de vent à 
22h30. Nous sommes nom-
breux à ne pas avoir trouvé ça 
cool.» 
Les acteurs de la Plage sont 
rendus attentifs à ces phéno-
mènes. Boire de l’eau, porter 
un chapeau, se couvrir  
le corps sont autant de  

conseils donnés, notamment 
aux bénévoles. 
«Dans l’équipe, je suis le mec 
qui supporte le moins la cha-
leur et celui qui a le plus joué 
en plein soleil», dit Manu Mo-
ser. «Je n’ai pas de secret: dé-
sormais, je suis du genre à por-
ter des pantalons très larges et 
des chemises manches lon-
gues.»  
Ce qui, contrairement aux 
idées reçues, permet de mieux 
garder l’humidité dans le 
corps. 
«Nous avons de la crème so-
laire partout, de l’eau aussi, 
des casquettes qu’on donne 

aux bénévoles, au public, s’il le 
faut», énumère le directeur ar-
tistique. Dans les loges, des gla-
cières sont mises à disposition. 
Elles contiennent des chiffons 
humides. 

Un enfer au sol 
Les techniciens, chargés no-
tamment du montage des scè-
nes, modifient leur horaire de 
travail et privilégient les tran-
ches les moins chaudes. 
«Des artistes nous annoncent 
qu’au-delà de 31, 32 ou 34 de-
grés, ils ne peuvent pas jouer», 
constate Manu Moser. «Et je ne 
parle pas de la température au 

sol, qui est un enfer. On monte 
à 66 degrés.» 
Les circassiens, qui ont des 
structures en métal, sont parti-
culièrement touchés. Des spec-
tacles peuvent être raccourcis, 
après une demi-heure d’ef-
forts. 
«Un effort physique intense en 
plein soleil et en pleine cha-
leur représente un danger», 
rappelle Manu Moser. «Nous ne 
devons pas le prendre à la lé-
gère. Il y a des niveaux d’humi-
dité au-delà desquels certains 
efforts sont mortels.» 
«Cette année, lors d’un festival 
en Ardèche, sur douze artistes 

de cirque, quatre se sont éva-
nouis, dont un qui est tombé 
d’une perche à quatre mètres 
de haut…» 

Le toit du collège  
Numa-Droz, «la Plancha» 
Le public n’est pas épargné. 
«C’est insupportable de s’as-
seoir sur un sol bouillant», dit-
il. «Des planches en bois que 
nous utilisions en cas de pluie 
servent désormais pour se pro-
téger de la chaleur.» 
Et de lancer au public: «Buvez 
de l’eau, mettez des casquet-
tes, ne déconnez pas, et si ef-
fectivement vous avez trop 

chaud, tant pis si le spectacle 
est bien, pensez à votre santé!» 
D’ailleurs, l’organisation réflé-
chit à indiquer les points d’eau 
sur son application. 
La configuration des lieux de 
jeu du festival, la place du Mar-
ché et le toit du collège Numa-
Droz en particulier, pose aussi 
problème. Ce dernier est 
même surnommé «la Plancha» 
par les gens de la Plage. «Ce 
sont des endroits très miné-
raux. C’est compliqué d’y jouer 
avant 20h», dit Manu Moser. 

Des applications très utiles 
Face à cette situation, en mars 
déjà, les organisateurs ont amé-
nagé les horaires des spectacles. 
Ceux-ci commencent à 17h plu-
tôt qu’à 15h ou 16h. Ils se termi-
nent également plus tard. 
«La grille horaire concoctée 
cette année avec Charlotte-
Prune Rychner, la régisseuse 
générale, est complètement 
inspirée de la problématique 
du soleil et de l’hyper-cha-
leur.» 
L’informatique est aussi appe-
lée à la rescousse. «Nous avons 
des applications qui nous di-
sent où est le soleil à une heure 
donnée», explique-t-il. «Ça 
nous permet d’anticiper où ses 
rayons vont taper et, donc, de 
prévoir l’endroit où installer 
les artistes et le public.»  
«Nous réalisons aussi chaque 
jour un point météo dans le-
quel nous incluons la question 
de l’hygrométrie, de la tempé-
rature et de l’ensoleillement.» 
Manu Moser ne se fait aucune 
illusion. «Nous sommes partis 
pour dix ans.» Ce qui implique 
de réfléchir et de s’adapter. 
Tout ça, du côté de la Plage, est 
déjà en marche.

Le réchauffement climatique 
est pris au sérieux par la Plage

 Les organisateurs du festival des arts de la rue n’ont pas attendu la canicule de ces  
derniers jours pour s’adapter à ce phénomène. On parle avec son directeur artistique, Manu Moser.

LA CHAUX-DE-FONDS

Pendant un spectacle – ici «Helvetia» par la compagnie de l’Inutile – la température peut monter, au propre comme au figuré.  

PATRICK CHOLLET - VILLE DE LA CHAUX-DE-FONDS

PAR DANIEL DROZ
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C’est officiel. Selon Mé-
téoSuisse, l’été 2026 
peut aisément être 
comparé à la cani-

cule de 2003. Tant en termes 
de chaleur que de manque de 
précipitations.  
Alors que le canton de Neuchâ-
tel traverse son troisième épi-
sode de canicule de la saison, 
nous avons voulu connaître 
votre position et votre vision 
pour l’avenir, à l’aune de cette 
démonstration visible du dérè-
glement climatique. 
En une semaine, plus de 500 
personnes ont répondu à no-
tre sondage.  

Souffrir ou se réjouir 
Au moins 23% des sondés, 
ceux qui disent «étouffer et at-
tendre la pluie avec impa-
tience», ont sans doute été 
soulagés par les précipitations 
de mardi soir. Par ailleurs, 30% 
des sondés se sentent incon-
fortables, mais considèrent 
que cela reste supportable.  
Pour les autres, ils sont 25% à 
être inquiets pour la suite, 
15% à considérer que «ça me 
convient, c’est l’été» et 5% à 

dire de ce climat qu’il est «su-
per, j’ai l’impression d’être en 
vacances dans le Sud».  

L’eau, l’ombre, l’air 
Sept personnes sur dix affir-
ment s’adapter au quotidien. 
Lorsqu’on leur demande quel-
les mesures elles prennent 
pour traverser ces épisodes: 
40% des sondés s’hydratent 
beaucoup plus, et disent être 
attentifs à leur santé, tandis 
que 30% sortent le moins pos-
sible pendant la journée.  
Le lac et la piscine comme 
moyen de se rafraîchir sont 
mentionnés par 10% des son-
dés. Tout comme le ventila-
teur ou la climatisation. 11% 
des répondants n’ont rien fait 
de particulier pour se prému-
nir de la chaleur.   

Horaires, logements  
et espace public 
Dans ce sondage, nous avons 
aussi laissé de l’espace à la li-
bre expression. A long terme, 
en considérant que ce genre 
d’étés est amené à se multi-
plier, les adaptations évo-
quées peuvent être regrou-

pées en trois catégories.  
Ils sont très nombreux à vou-
loir changer leurs horaires et 
leurs habitudes. C’est notam-
ment le cas de François, qui 
compte faire «comme le mo-
dèle espagnol: être actif le ma-
tin et le soir. L’après-midi, 
tranquille à la maison au 
frais.» 
D’autres pensent sérieuse-
ment à habiter – ou à se ren-
dre régulièrement – dans un 
endroit plus frais. «Je vais dé-
ménager dans les Montagnes», 
assure par exemple Daria. 
L’extérieur des villes, La 
Chaux-de-Fonds, le Val-de-Tra-

vers, la Norvège, ou plus géné-
ralement le Nord, sont égale-
ment cités.  
Pour d’autres encore, la con-
ception et l’isolation des loge-
ments doivent être repensées 
et être davantage soutenues fi-
nancièrement. 
La climatisation? Ils sont plu-
sieurs à souhaiter une généra-
lisation. Mais Guy la souhaite-
rait «seulement pour des lieux 
stratégiques (EMS, hôpitaux, 
etc.), pas pour les particu-
liers». 
Pour les espaces publics sont 
évoqués, pêle-mêle, les brumi-
sateurs et jets d’eau, la préser-
vation et la plantation d’ar-
bres, les ombrages, voire le 
«dé-bétonnage». 

Changer ou subir 
Lorsqu’il s’agit d’évoquer des 
solutions collectives permet-
tant d’endiguer le problème, 
le spectre des réponses est 
très large.  
Il y a celles et ceux qui appel-
lent à un changement de sys-
tème global, ou au moins à 
son ralentissement. «Il fau-
drait une prise de conscience 

de tous, ce qui n’est pas le cas 
pour l’instant», déplore par 
exemple Jean-Daniel. «Il faut 
interdire ce qui pollue et qui 
n’est pas indispensable (…). Et 
comme c’est le profit qui di-
rige tout, je suis très pessi-
miste.» 
Il y a aussi celles et ceux qui, 
comme Françoise, sont dému-
nis: «Je ne sais pas quoi faire, 
ça me fait peur…» «Il n’y a 
rien à faire, c’est la nature», 
ajoute Margaux, pour qui il 
faut veiller au confort des per-
sonnes les plus sensibles. 
Parce que, de l’avis de Serge, 
«il est trop tard pour changer 
quoi que ce soit». 
Puis, il y a celles et ceux qui 
ont des pistes: les voitures 
électriques, la limitation des 
voyages en avion, l’économie 
d’eau, bref «être attentif à son 
bilan carbone», résume Marie. 
«Mais à quoi bon si d’autres 
pays s’en donnent à cœur joie 
et ne font aucun effort?» 

Un âge certain 
Pour considérer au mieux ces 
réponses, ces majorités et ces 
minorités, il faut aussi s’attar-

der sur l’âge des répondants 
et répondantes à notre son-
dage.  
Seuls 13% d’entre eux ont 
moins de 40 ans. 43% ont en-
tre 41 et 65 ans. Et 43% ont 
plus de 65 ans. 
Puisque ce sont elles qui re-
présentent la génération qui 
vivra le plus grand nombre 
d’étés caniculaires, le mot de 
la fin est aux deux seules per-
sonnes de moins de 20 ans 
ayant répondu au sondage: 
Alex estime qu’il faut «pren-
dre des décisions politiques 
écologistes pour limiter les 
prochaines vagues de cha-
leur».  
Alexine, elle, résume sa pen-
sée en un mot: «S’entraider.» 
 

 

Retrouvez égale-

ment sur nos pla-

teformes l’analyse 

de Antti Rajala, 

professeur à l’Uni-

versité de Neu-

châtel et spécia-

liste en éducation 

au changement 

climatique.

Les canicules vous fatiguent 
et vous inquiètent
Plus de 500 personnes ont participé à notre sondage sur les épisodes de canicule actuels et futurs.  
Les réponses oscillent entre résilience, révolte, inquiétude et fatalisme. Une minorité accueille  
ces fortes chaleurs avec satisfaction.
PAR SERVAN PECA

INFOGRAPHIE: PASCAL CLAIVAZ

Il faut être actif le matin  
et le soir, et l’après-midi 

tranquille à la maison  
au frais. Comme le modèle 

espagnol.” 
FRANÇOIS 

UN PARTICIPANT AU SONDAGE

Cliquez

Notre  
INTERVIEW
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Les loups de La Brévine 
sont à nouveau dans le 
viseur de l’Etat de Neu-
châtel. Après avoir déjà 

tiré quatre des six louveteaux 
de la meute l’automne dernier, 
le Canton a demandé, mardi, 
de pouvoir tirer le mâle domi-
nant, M583. 
Cette demande transmise à 
l’Office fédéral de l’environne-
ment (Ofev) fait suite à la série 
d’attaques survenues près de 
La Tourne, où six bovins ont 
été tués entre le 4 et le 26 
juillet, ainsi qu’à deux attaques 
supplémentaires survenues 
sur le territoire de la meute, à 
La Brévine et dans la région du 
Locle. 

Le mâle à l’origine  
des attaques 
«La génétique que l’on re-
trouve sur les blessures cor-
respond à celle du mâle», ex-
plique l’inspecteur cantonal 
de la faune, Christophe Noël. 
Elle a été identifiée sur les 

deux premières attaques de la 
série. 
L’expérience de l’automne pas-
sé «avait démontré le rôle pré-
pondérant du mâle reproduc-
teur dans ce type de 
prédations», note le Canton 
dans un communiqué hier. Le-

quel «considère que tout porte 
à attribuer à M583 la majorité 
des autres attaques constatées 
cette année». 
«Clairement, c’est un individu 
problématique», reprend le 
chef du service, précisant 
qu’une régulation réactive est 
ainsi possible, au regard de la 
loi fédérale. 
L’Ofev devrait répondre à la de-
mande neuchâteloise, «d’ici 
une dizaine de jours», estime 
Christophe Noël. 
La décision de viser le mâle est 
liée à deux constats, résume le 
chef de service. Tout d’abord, 
la poursuite des prédations 
après le tir des jeunes de l’an 
dernier, mais aussi l’expé-
rience vaudoise qui a montré 
que retirer le mâle dominant 
d’une meute pouvait réduire 
les dommages aux troupeaux. 

Une surveillance accrue 
Outre la demande de régula-
tion, le Canton annonce avoir 
renforcé les mesures de pré-
vention, en collaboration avec 

la Chambre neuchâteloise 
d’agriculture et de viticulture 
(Cnav) et l’association Organi-
sation pour la protection des 
alpages (Oppal). 
Ainsi, un troisième dispositif 
de surveillance des troupeaux 
a été mis en place, après ceux 
de la vallée de La Brévine. Une 
nouvelle équipe de bénévoles 
sillonne, depuis la semaine 
passée, les différents alpages 
entre La Tourne et le Mont- 
Racine. 
Des mesures de régulation 
complémentaires pourraient 
survenir dès l’automne, selon 
l’évolution de la situation. En 
effet, dès le 1er septembre, des 
mesures de régulation proacti-
ves pourront être prises – à 
l’image du tir des quatre louve-
teaux de l’an dernier. 
«Si les dommages se poursui-
vent, la régulation de la meute 
pourrait être une option», note 
le chef de service. Qui précise 
qu’un bilan au niveau de l’Arc 
jurassien devra être mené au 
préalable, avec les cantons voi-

sins. La Confédération fixe en 
effet un minimum de deux 
meutes à préserver sur ce terri-
toire. «La situation vaudoise est 
plus calme pour l’instant, mais il 
est encore trop tôt pour tirer 
une conclusion. Nous avons vu 
par le passé qu’elle pouvait évo-
luer extrêmement rapidement.» 

Les deux meutes  
ont eu des petits 
Aujourd’hui, le canton de Neu-
châtel accueille deux meutes 
de loups, celle de La Brévine – 
désormais centrée sur le sud 
de la vallée des Ponts – et celle 
de Jougne-Suchet, aujourd’hui 
surtout localisée sur les hau-
teurs du Val-de-Travers. 
Christophe Noël révèle que les 
deux meutes ont connu des 
naissances cette année. Au 
moins trois louveteaux sont 
nés dans la meute de Jougne-
Suchet, et au moins un dans 
celle de La Brévine, tous sur 
territoire neuchâtelois. 
La meute de La Brévine recense 
ainsi au minimum cinq indivi-
dus (le couple alpha, deux jeu-
nes de l’an dernier et au moins 
un louveteau de cette année), 
là où celle de Jougne est forte 
d’au moins neuf individus (le 
couple alpha, quatre jeunes et 
au moins trois louveteaux). 
En 2026, cette seconde meute 
a pour l’instant tué moins 
d’animaux de rente que sa voi-
sine, malgré son effectif plus 
élevé. Elle compte ainsi trois 
bovins à son compteur. 
«C’est une question d’indivi-
dus», souligne l’inspecteur de 
la faune. «Le nouveau mâle de 
la meute de Jougne-Suchet, 
M121, était par exemple plus 
focalisé sur les ovins et les ca-
prins (réd: moutons et chèvres) 
lorsqu’il vivait isolé.»

«Clairement, c’est un  
individu problématique»

Le loup, ici un individu du Zoo de la Garenne, dans le canton de Vaud, n’arrête pas de faire parler de lui  
cet été dans le canton de Neuchâtel. ARCHIVES SIGFREDO HARO

La soirée et la nuit s’annon-
cent magnifiques le 12 août 
prochain. Eclipse solaire par-
tielle et Perséides feront se 
tourner les regards vers le 
ciel. 
S’il suffit de lever le nez dans 
un endroit peu illuminé pour 
observer les étoiles filantes, 
la donne est un peu diffé-
rente en ce qui concerne 
l’éclipse. 
Le point avec Christian Ma-
nasterski, président de la So-
ciété neuchâteloise d’astrono-
mie (SNA). 

Qu’est-ce que cette éclipse aura 
de spécial pour qu’on en parle 
autant? 
Le nombre de personnes qui 
peuvent voir une éclipse so-
laire totale ou partielle est 
beaucoup plus restreint que 
pour une éclipse lunaire.  
Cette dernière peut être ob-
servée par la moitié de la pla-
nète lorsque la Lune passe 
dans l’ombre de la Terre. 
De plus, les éclipses solaires se 
produisent la plupart du 
temps sur les océans, où il n’y 
a personne pour les voir… 

Où observer l’éclipse dans le  
canton? 
La SNA organise une soirée 
d’observation à Tête-de-Ran, 
sur inscription et au prix de 
dix francs. Nous accueillerons 
50 personnes dès 18h – 18h30. 
Si vous souhaitez vous rendre 
dans un autre lieu, il faudra 
choisir un endroit où l’horizon 
ouest sera dégagé, puisque 
l’éclipse se déroulera au cou-
cher du soleil. Ensuite, choisis-
sez un lieu en hauteur: comme 
l’éclipse sera visible au raz de 
l’horizon, plus vous vous élève-

rez, plus vous l’observerez 
longtemps. 
Le Chasseral ou La Vue des Al-
pes sont de bonnes options. 

A quelle heure observer 
l’éclipse? 
Elle démarrera à 19h25, sera à 
son maximum vers 20h18 avec 
une couverture du soleil à 91% 
et se terminera avec le coucher 
du soleil vers 21h05. 

Quelles mesures de sécurité 
prendre en compte? 
Il faut impérativement se mu-

nir de lunettes solaires spéciale-
ment adaptées et certifiées. On 
peut les trouver dans la plu-
part des pharmacies et chez les 
opticiens pour un prix n’excé-
dant pas dix francs. Nous al-
lons en fournir lors de notre 
soirée à Tête-de-Ran. 

Comment prendre des photos? 
Vous pouvez essayer de met-
tre vos lunettes devant l’objec-
tif. 
A ce sujet, ne faites pas ça 
avec des jumelles: elles ampli-
fient la lumière et les lunettes 
ne protégeraient pas vos 
yeux. Lors de notre événe-
ment, nous proposerons deux 
lunettes astronomiques spé-
ciales. 

Vous allez ensuite poursuivre 
avec la nuit des Perséides au col-
lège du Crêt-du-Chêne à 22h à 
Neuchâtel. Une grosse soirée en 
prévision! 
Oui, nous allons enchaîner les 
deux événements. En espé-
rant que la météo soit de no-
tre côté: une couverture nua-
geuse pourrait tout ficher par 
terre. 
Au pire, nous organisons une 
autre nuit des Perséides le  
15 août, à la tour de Pierre à 
Boudry. VHU

Eclipse solaire du 12 août:  
où et comment l’observer?
A 20h18, le 12 août, le Soleil sera couvert à 91% par la Lune. Christian Manasterski, 
président de la Société neuchâteloise d’astronomie, livre ses conseils pour en profiter  
au maximum.

L’éclipse solaire sera visible entre 
19h25 et 21h05 environ. 
ADOBESTOCK

 Le Canton a demandé à l’Office fédéral de l’environnement l’autorisation  
de tirer le loup dominant de la meute locale, coupable d’attaques sur huit bovins en juillet.

LA BRÉVINE

PAR MATTHIEU HENGUELY Une tentative de record du 
monde se prépare à Neuchâ-
tel. Celui du nombre de bou-
teilles de champagne sa-
brées en une minute. 
Ce défi sera relevé le 23 août 
à 11h, à l’hôtel DuPeyrou. Le 
record s’élève actuellement 
à 91 selon Guinness World 
Records. L’objectif est d’at-
teindre 150 bouteilles. 
Pour s’y coller: un dentiste 
de Peseux, Mirko Bozin. 
Quand on demande pour-
quoi à Christian Schmed, 
membre de l’équipe d’orga-
nisation, il répond: «Lui et sa 
femme Lyliam sont fans de 
champagne. Il s’est mis à sa-
brer les bouteilles pour le 
plaisir. Il a observé la techni-
que de Mirko Rainer, qui dé-
tient l’actuel record, et 
pense qu’il peut mieux 
faire.» Il y a non seulement 
le geste, mais aussi le conte-
nant et breuvage en eux-mê-
mes: «Toutes les dernières 
tentatives de records ont été 
faites avec des bouteilles de 
vin mousseux bon marché, 
qui ont tendance à explo-
ser.» Comme le but est que 
les gens puissent ensuite 
boire le champagne, ce se-
rait dommage qu’il finisse 
par terre. D’autant plus que 
les bénéfices de l’événe-
ment iront à l’association 
Free Go, qui lutte contre… 
le gaspillage alimentaire. 
N’est-ce pas contradictoire? 
«Le but serait qu’il y ait 300 à 
400 personnes sur place 
pour consommer les bou-
teilles directement, qui se-
ront maintenues au frais.» 
Les gens sont invités à par-
rainer une bouteille au prix 
de 125 francs, contre du 
champagne à volonté, une 
assiette apéritive pour deux 
et d’autres cadeaux. VHU

Une minute 
pour sabrer 
150 bouteilles 
de champagne

 
Un dentiste de 
Peseux va tenter  
de battre le record  
du monde.

NEUCHÂTEL

Les récentes prédations révélées par «ArcInfo» ont fait réagir 
plusieurs organismes. Ainsi, l’Association romande pour la 
régulation des grands prédateurs demandait, juste avant 
l’annonce du Canton, la régulation de la meute. Pour ce groupe, 
les mesures de protection, «coûteuses, contraignantes et  
gourmandes en temps de travail atteignent leurs limites». 
L’UDC neuchâteloise, le 31 juillet dernier, estimait, elle,  
que «l’équilibre entre la protection de la biodiversité et  
les activités humaines n’existait plus» et réclamait  
«une défense active des intérêts de l’agriculture». 
A l’inverse, l’association Avenir loup lynx Jura affirmait que 
les demandes de régulation se trompaient de cible, en rap-
pelant que les attaques de loups sur les animaux de rente 
diminuaient à l’échelle suisse. «Au lieu de s’attaquer au 
principal défi auquel l’agriculture est confrontée – le chan-
gement climatique –, le loup est une nouvelle fois érigé en 
bouc émissaire politique.»

Des réactions tous azimuts
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On l’admet, sur ce coup, nous 
avons un peu triché. Car le bâti-
ment a dû être rebâti à la suite 
de la tempête de juillet 2023. 
Mais l’histoire de la véranda, si-
tuée au nord-ouest du musée 
d’horlogerie du château des 
Monts, au Locle, n’en est pas 
moins singulière. En verre, sa 
première version avait été cons-
truite en 1993 pour une raison 
bien précise: accueillir la clepsy-
dre – sorte d’horloge à eau – 
arabe baptisée l’Eléphant, une 
pièce unique au monde. 

Elle est la reproduction parfaite 
du travail original de l’ingénieur 
mésopotamien Al-Jazari, aux 
alentours de l’an 1200, qui, mal-
heureusement, a été détruit lors 
de la guerre d’Anatolie une cin-
quantaine d’années plus tard. 

Un système avant-gardiste 
Cette clepsydre mesure 2,5 mè-
tres de haut et est fabriquée à 
partir de bois et de cuivre. Elle 
représente un éléphant por-
tant un palanquin très chargé. 
«Le système apparaît d’une 

grande simplicité», écrit un 
journaliste de «L’Express», l’an-
cêtre d’«ArcInfo», le 26 juin 
1993. «Pourtant, c’est le chef-
d’œuvre le plus ancien de tous 
les instruments destinés à me-
surer le temps.» Cette repro-
duction est le fruit du travail 
de deux horlogers anglais. Au 
total, la clepsydre et la véranda 
ont coûté 146 000 francs  
(180 000 francs actuels). 
Aujourd’hui, cette œuvre d’art 
est exposée à l’intérieur même 
du musée. EDE

C’est quoi? C’est où? Voici 
ce qu’il fallait découvrir...

Le petit pavillon se trouve juste à l’ouest du château des Monts, au Locle. DAVID MARCHON / MONTAGE: FRANÇOIS ALLANOU

La solution était à chercher dans les Montagnes neuchâteloises. 
Avez-vous trouvé à quel bâtiment appartiennent ces parois vitrées? 

De la fondation du vil-
lage de La Sagne dans 
les années 1300 à nos 
jours, en passant par 

l’Affaire de Neuchâtel, oppo-
sant en 1856 royalistes fidèles 
au roi de Prusse et helvètes ré-
publicains, ou par une vota-
tion communale en 1922 qui 
est à l’origine de la création de 
ce musée, il connaît l’histoire 
de La Sagne et de la région sur 
le bout des doigts.  
Lui, c’est Mathieu Gremaud, le 
nouveau conservateur du Mu-
sée régional de La Sagne. Lors-
qu’il était enfant, il créait des 
expositions dans sa chambre 

avec des souvenirs de voyages 
ou des objets trouvés çà et là. 
Aujourd’hui, à bientôt 30 ans, 
il possède une multitude de 
casquettes dans le monde mu-
séal et de l’histoire. 
Le hasard l’a mené à devenir 
responsable de l’établissement 
situé au dernier étage du bâti-
ment communal sagnard. «Evi-
demment, j’étais à la recher-
che d’un engagement fixe. 
Mais lorsque j’ai appelé le mu-
sée, à la base, c’était pour leur 
proposer de faire une exposi-
tion.» 
C’est à ce moment-là qu’il a ap-
pris le départ de l’ancienne 

conservatrice, Esabeau Soguel, 
et qu’on lui a demandé s’il 
était intéressé par le poste. 

Un peu de La Sagne  
dans le conservateur 
Le musée de La Sagne regorge 
de curiosités, d’objets en tout 
genre et d’animaux empaillés, 
aussi bien indigènes qu’exoti-
ques. «Il n’y a pas de thème à 
proprement parler. Le seul cri-
tère pour les objets, c’est qu’ils 
aient un lien avec La Sagne, ou 
l’un de ses habitants.» 
Même le gardien des lieux ne 
déroge pas à la règle: «J’ai gran-
di entre le Littoral et le Val-de-

Travers. Même si je ne suis pas 
de La Sagne, j’ai récemment 
appris que j’avais un ancêtre 
qui venait d’ici», rigole-t-il, en 
précisant que ce n’était pas un 
prérequis à l’engagement. 
Sa force réside aussi dans le 
fait qu’il connaît le fonctionne-
ment des musées régionaux. 
«Un de mes autres engage-
ments est au Château et musée 
de Valangin. Les objets exposés 
sont assez semblables.» 

Bien plus qu’un historien 
En plus de devoir connaître les 
moindres détails de l’histoire, 
le travail de Mathieu Gremaud 

consiste aussi à conserver et à 
répertorier les reliques de son 
musée. «On reçoit régulière-
ment des dons d’objets qui ont 
un lien avec La Sagne.» 
Actuellement, le musée compte-
rait plus de 6000 artéfacts, dont 
un certain nombre ne sont pas 
dans les registres. «Tout réperto-
rier me prendrait probablement 
des années», estime-t-il. 
Il précise que beaucoup d’ob-
jets reposent depuis des décen-
nies sous les toits du bâtiment, 
car les bénévoles qui tra-
vaillaient dans le musée au siè-
cle passé n’avaient pas le 
temps de s’en occuper. 
Parmi ces objets, pour certains 
centenaires, on retrouve de 
tout: des vieilles télévisions, 
des grimoires poussiéreux, des 
tableaux de M. Chat, de l’ar-
tiste Thoma Vuille, originaire 
de la région. «Je n’ai aucune 
idée de ce qui se trouve dans 
certains cartons.» 

Dynamiser sans dénaturer 
Le Musée régional de La Sagne 
intrigue toujours autant. 

Même s’il n’est ouvert que tous 
les premiers dimanches du 
mois ou sur demande, il y a  
régulièrement du monde: 
«L’année passée, on a reçu 
1350 visiteurs.» 
Ils viennent de partout. Par 
exemple, il y a quelques semai-
nes, Mathieu Gremaud faisait 
visiter son établissement à une 
famille américaine. «Ils ont ap-
pris qu’un de leurs ancêtres ve-
nait de La Sagne. Ils m’ont de-
mandé si je pouvais leur 
fournir des éléments histori-
ques sur lui, ce qui était le cas.» 
Un certain succès qui n’empê-
che pas le trentenaire de vou-
loir dynamiser l’établisse-
ment, «mais progressivement». 
Un de ses premiers objectifs 
est de pouvoir ouvrir les portes 
du musée chaque semaine, en 
2027. 

Faire avec ce qu’il y a 
Il souhaiterait également se 
rapprocher d’une esthétique 
plus abordable et moins docu-
mentaire. «Moderniser l’éclai-
rage représente la tâche la plus 
urgente. Les écriteaux devront 
également être changés.» 
Son but n’est cependant pas de 
bouleverser l’exposition. «Dans 
tous les cas, je dois composer 
avec ce que j’ai à disposition.» 
Pour lui, la force de son musée 
réside dans sa taille humaine. 
«Je peux avoir une approche 
personnalisée avec chaque visi-
teur, en lui montrant notam-
ment des objets en particulier.»

Un nouveau gardien de  
la mémoire sagnarde

Depuis quelques mois, un nouveau conservateur accueille les 
visiteurs du Musée régional. Mathieu Gremaud a du pain sur la planche.
LA SAGNE

Mathieu Gremaud, ici dans la chambre neuchâteloise du Musée régional de La Sagne, n’est pas que conservateur, mais aussi médiateur culturel  
et curateur d’expositions. MURIEL ANTILLE

Le 9 août prochain, Mathieu Gremaud vernira également 
une exposition à la Ferme du Grand-Cachot-de-Vent,  
à La Chaux-du-Milieu, dont il est le commissaire des  
expositions. 
Cette exposition mettra en avant le monde fantastique à 
travers les œuvres de plus de dix artistes. Elle a été montée 
en collaboration avec le Nifff, qui mettra en avant l’univers 
de Magali Bossi, et avec la Tour du fantastique de Neuchâ-
tel, où Servane Altermatt et Paul-Emile Boucher seront 
exposés en parallèle. 
L’occasion aussi de promouvoir des artistes dont le style ou 
l’univers n’ont jamais franchi les portes du Grand-Cachot, 
notamment ceux issus du numérique. La part belle sera 
faite aux créations ludiques et vidéoludiques.

Je n’ai aucune idée  
de ce qui se trouve  

dans certains cartons.’’ 
MATHIEU GREMAUD 

NOUVEAU CONSERVATEUR

PAR TOM BÜHLMANN

Les artistes du fantastique  
au Grand-Cachot
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La deuxième étape de la re-
construction complète de la 
route cantonale 5 (RC5) com-
mencera le 10 août 2026 et 
s’achèvera à la fin de l’été 
2028. 
Le secteur concerné par les tra-
vaux de cette deuxième étape 
de réaménagement se situe en-
tre le carrefour du Brel et le gi-
ratoire du Vieux-Pressoir. Le 
trafic journalier moyen sur ce 
tronçon est de 11 000 véhicu-
les par jour et les derniers tra-

vaux d’entretien effectués re-
montent à la fin des années 
1990. La durée de vie admise 
pour la couche de roulement 
des routes est de 20 à 30 ans 
dans le canton de Neuchâtel. 
Ces travaux permettront de ré-
aménager la chaussée, de réno-
ver les réseaux souterrains, 
d’implanter des socles pour le 
renouvellement de la ligne de 
contact des trolleybus et de dé-
ployer le réseau de chauffage à 
distance (CAD), indique la Ville 

de Neuchâtel dans un commu-
niqué. 

Les routes neuchâteloises 
en mauvais état 
Le tronçon concerné ne se si-
tue pas directement à la suite 
des rénovations déjà réalisées 
entre Monruz et Hauterive sur 
le même axe routier. L’inter-
vention plus à l’est du projet 
est motivée par le déploiement 
du chauffage à distance appro-
visionné par la chaleur de la 

raffinerie de Cressier. Le sec-
teur allant du chemin du Lac 
au carrefour du Brel, entre le 
chantier terminé et celui qui 
démarrera le 10 août, sera réa-
lisé dans un troisième temps. 
Le redimensionnement des 
voies de circulation permettra 
notamment de donner de l’es-
pace aux cheminements pié-

tonniers, d’intégrer deux ban-
des cyclables et de végétaliser 
le nord de la chaussée. 
Le montant des travaux n’a pas 
été communiqué. Ce chantier 
fait partie des travaux routiers 
prévus par le canton entre 
2026 et 2030, qui ont fait l’objet 
d’un crédit de 45 millions de 
francs pour cinq ans voté par le 

Grand Conseil en mars 2026. 
Le rapport accompagnant ce 
crédit indique notamment: 
«Neuchâtel se situe en queue de 
peloton en matière d’état de ses 
routes et d’investissement an-
nuel par kilomètre pour l’entre-
tien constructif de ses routes 
cantonales», selon une étude 
menée au niveau fédéral. LOÉ

Un nouveau chantier va 
s’ouvrir pour deux ans

Après réfection d’une portion  
partant de Monruz, le chantier  
de rénovation de la RC5 se  
déplace plus à l’est pour deux 
ans. PASCAL HOFER

Un tronçon de la RC5, fréquenté par plus 
de 11 000 véhicules par jour, sera en travaux dès le 10 août. Un nouveau 
visage sera donné à l’axe principal reliant les deux communes.

NEUCHÂTEL / LATÉNA

Des documents anciens se 
retrouveront dans des lo-
caux anciens. 
Nous parlons des archives 
de la Ville de Neuchâtel, 
dont le siège se trouve dans 
le bâtiment situé au nord de 
l’hôtel DuPeyrou, ainsi que 
des Caves de la Ville, qui 
sont localisées dans l’édifice 
voisin, côté est. 
Une partie de cet édifice va 
connaître une nouvelle vie. 
Des travaux vont en effet 
être menés pour créer un lo-
cal d’archives, ainsi qu’un 
bureau pour l’Office des ar-
chives, avec un lien entre les 
deux bâtiments. 

Site d’hébergement  
en suspens 
Les travaux sont devisés à 
1,3 million de francs, y com-

pris l’assainissement éner-
gétique des locaux et la  
rénovation des caves. 
Porte-parole de la Ville de 
Neuchâtel, Sophie Schneider 
explique: «Suite à l’arrêt de 
la vinification aux Caves de 
la Ville, l’espace libéré a don-
né lieu à une analyse devant 
permettre, d’une part, de 
trouver de la place pour les 
archives communales, no-
tamment suite à la fusion de 
communes de 2021, et d’au-
tre part de dynamiser le lieu 
de vente et de dégustation 
des vins de la Ville.» 
Depuis 2024, la vinification 
de ces vins est assurée par La-
vanchy vins, à La Coudre. 
Le Conseil communal, en 
2022, avait envisagé de créer 
un lieu d’hébergement tou-
ristique dans une partie du 
bâtiment des Caves de la 
Ville. Tel ne sera donc pas le 
cas. 
La même question avait été 
posée à propos du deuxième 
étage de l’hôtel DuPeyrou 
lui-même, ainsi que des deux 
pavillons situés au sud du 
jardin. 
A quoi en est-on au-
jourd’hui? «Les réflexions 
concernant d’éventuels lieux 
d’hébergements sur ce site 
sont en suspens», répond la 
porte-parole. PHO

Les archives  
de la Ville vont 
s’étendre 

Une vue de la cour de l’hôtel DuPeyrou. A gauche, le bâtiment qui 
abrite le siège des archives de la Ville. Au fond, les Caves de la 
Ville. PASCAL HOFER

Sur 
le site de l’hôtel 
DuPeyrou, l’arrêt 
de la vinification 
dans les Caves de 
la Ville a libéré de  
la place, dont va  
profiter l’Office 
communal des 
archives.

NEUCHÂTEL

Ils se font rares, les festivals 
où l’on peut découvrir 21 
groupes, soit une septan-
taine d’artistes originaires 

de quinze pays, sans acheter de 
billet d’entrée. C’est pourtant 
le cas du désormais mythique 
Buskers, dont la 35e édition se 
déroulera du 11 au 15 août 
dans les rues piétonnes de Neu-
châtel et le 16 au port de la Ra-
mée, à Marin. 
A Neuchâtel, les artistes se pro-
duiront entre 17h et 23h (et 
jusqu’à 1h du matin le vendre-
di et le samedi). Seule source 
de revenu du festival avec les 
boissons, le programme vendu 
dans la rue par des enfants indi-
que les horaires précis pour 
chaque groupe. 
Les artistes, eux, sont payés au 
chapeau. 
Pour vous aider à vous retrou-
ver dans ce riche programme, 
nous avons demandé à Xavier 
Boulanger, nouveau copro-
grammateur de la manifesta-
tion, de nous présenter cinq 
formations dont il se réjouit 
particulièrement. 

SCHÄBYSCHIGG,  
FANFARE FOLKLORIQUE 
Ces cinq virtuoses parviennent 
à revisiter en version fanfare la 
musique traditionnelle suisse 
alémanique avec un halluci-
nant sens du groove. «Ça part 
du folklore, mais rapidement, 
ça s’ouvre et ça part sur autre 
chose», image Xavier Boulan-
ger. 
Véritables stars outre-Sarine, 
gageons qu’ils sauront aussi sé-
duire le public neuchâtelois. 

LUNARIE,  
TRANSE POLONAISE 
«C’est le coup de cœur de tout 
le comité!», lance le program-
mateur à propos de ce trio po-

lonais entièrement féminin. 
Puisant dans la tradition de 
leur musique nationale, les 
trois musiciennes (violon, vio-
loncelle et tambour) emmè-
nent le public dans un autre 
monde. 
«On a l’impression de changer 
d’époque, mais il y a aussi quel-
que chose de mystique, de l’or-
dre de la transe.» 

THE TWO,  
BLUES ACOUSTIQUE 
Les deux guitaristes chanteurs 
de The Two proposent depuis 
2014 un blues acoustique hau-
tement énergique. 
S’ils ont aujourd’hui donné 
plus de 1000 concerts à travers 
le monde, c’est Xavier Boulan-
ger qui les avait engagés pour 
leur deuxième prestation pu-
blique, au port de Neuchâtel. 
«Ils viendront ici accompagnés 

d’un percussionniste», précise 
le coprogrammateur. 

WILD STRING TRIO,  
JAZZ DES BALKANS 
Ce «trio d’Epic Balkan jazz», 
comme ils se présentent, avait 
déjà effectué un passage re-
marqué au Buskers, en 2018. 
«Il y a une violoniste, un guita-
riste ainsi qu’un violoncelliste 
et ils jouent leurs propres com-
positions, entre folk, musique 
des Balkans et jazz», indique 
Xavier Boulanger. «C’est typi-
quement un groupe qui plaît 
aussi bien aux musiciens poin-
tus qu’au grand public.» 

BOWJANGLES,  
CLASSIQUE FOU 
Encore des cordes, mais dans un 
registre tout différent. Le qua-
tuor anglais joue sur les codes de 
la musique classique en propo-

sant des performances à la fois 
virtuoses et hilarantes. «Un jour, 
ils jouent en costume dans une 
salle de concert et, le lende-
main, ils se produisent dans la 
rue», note Xavier Boulanger. 

ET ENCORE… 
Terminons ces quelques lignes 
par un coup de cœur de la ré-
daction. Ancienne program-
matrice du Buskers, la contre-
bassiste et chanteuse Léa 
Rovero sera présente cette an-
née comme artiste. 
La Neuchâteloise vernira «Rösti-
graben Express», le quatrième 
album de Crazy Pony, le duo de 
bluegrass acrobatique qu’elle a 
fondé en 2011 avec le ban-
joïste, guitariste, harmoniciste 
et chanteur Frank Powlesland. 
Depuis ses débuts, le duo s’est 
produit plus de 800 fois dans 
25 pays, sur quatre continents.

Cinq concerts à ne  
pas rater au Buskers

La 35e édition du festival débute le 11 août au centre-ville. 
Nouveau coprogrammateur, Xavier Boulanger nous guide.
NEUCHÂTEL

Schäbyschigg interprète de la musique folklorique suisse avec un groove imparable. DR

PAR NICOLAS HEINIGER
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C’EST TOUT TROUVÉ
avec nos 

PETITES ANNONCES

Votre petite annonce dès CHF 30.– !
1 petite annonce = CHF 30.– + TVA pour 1 parution

Annonces à caractère commercial dès CHF 60.– + TVA

Mise en valeur avec fond bleu + CHF 20.– (par parution)

Comment insérer ?
Délai de parution : 2 jours ouvrables avant midi. 
Edition tous-ménages : 3 jours ouvrables avant midi.

@ neuchatel@impactmedias.ch
 032 723 52 00

DEMANDEZ

UN DEVIS !

21ʼ000 abonnés 
en profi tent déjà.

Et vous ?

VOTRE CLUB ABONNÉS
vous en donne plus !

Clémentine Rochat 

Dans votre app et sur clubabonnes.arcinfo.ch

À louer

PESEUX, rue des Placeules 10, studios pour
personnes dès l'âge de l'AVS, loyers modérés.
Visites au tél. 078�827 67 65

Demandes de location

DOCTORANTE EPFL CHERCHE STUDIO ou petit
appartement, calme et non-fumeur à l'EPFL
Microcity proche de la Maladière ou de la gare de
Neuchâtel. Budget max: � CHF 1200.- charges
comprises. Entrée à convenir ou dès le 15 sep-
tembre.� contact: lotte@lendlein.info

Offres d’emploi
CHERCHE: JARDINIER SÉRIEUX à Neuchâtel pour
l'entretien régulier d’un jardin (tonte, taille, désher-
bage et entretien général). Merci de me contacter
au tél. 079 755 51 84

ACHÈTE AU MEILLEUR PRIX: BUS, VOITURES.
7/7. Toutes marques de véhicules, autos, Jeep,
camionnettes, tracteurs, bus, utilitaires, 4x4, pick-
up, etc. Etat et kilomètres indifférents. Enlèvement
rapide. Paiement cash. Tél. 078 927 77 23, jusqu'à
22h

ACHÈTE VOITURES, BUS, CAMIONNETTES, JEEP,
4x4, pick-up, fourgons, utilitaires. Toutes marques.
Etat et kilomètres indifférents. Déplacement
rapide et sérieux. Disponible tous les jours.
Paiement cash sur place. Tél. 079 502 53 54

Divers
ACTIF DÉBARRAS EXPRESS, transport, monte-
meubles, déménagement, garde-meubles. Devis
gratuit. www.scamer.ch, scamer@bluemail.ch, tél.
079 213 47 27 et tél. 078 920 26 10

Cherche à acheter

ACHÈTE GRANDS VINS de Bordeaux, Bourgogne,
Rhône, italiens, etc. Tél. 079 217 45 49

ATTENTION! J'ACHÈTE TOUT ÉTAIN et argenterie
au meilleur prix! J'achète également toute horlo-
gerie même défectueuse! Je cherche aussi des
instruments de musique! M. F. Gerzner, tél. 076
265 69 03

BROCANTEUR CHERCHE À ACHETER objets pour
la brocante: meubles, tableaux, sculptures, étains,
appareils photos, couteaux suisses, tapis anciens,
cloches, accordéons. Achète tout bijoux en or, fan-
taisie et argent. Toutes montres, pendules et ar-
ticles d'horlogerie. Déplacement à domicile gratuit.
Tél. 079 107 94 01, kenzo.penza1O@gmaiI.com,
M. Penza

BROCANTEUR CHERCHE: tableaux, sculptures,
instruments, bijoux fantaisie, couteaux suisses,
cloches, étains, services de table, pièces
de monnaie, etc. Achat bijoux, or sous toutes ses
formes et horlogeries, montres-bracelets, montre
de poche, etc. Expertise gratuite! N'hésitez pas!
D. Celia, tél. 079 200 78 78, dc.achats11@gmail.com

WWW.FGIRL.CH - 2100 ANNONCES ÉROTIQUES!
Visitez l’annuaire n°1 des rencontres coquines de
votre région. Découvrez les escorts girls, mas-
seuses et transsexuels de Neuchâtel, Le Locle et
La Chaux-de-Fonds. Des centaines de vidéos, pho-
tos et avis vous attendent. Contactez aussi les co-
quines de Genève, Lausanne, Fribourg, Jura et
Berne sur www.Fgirl.ch

L’EMPLACEMENT IDÉAL 
pour votre petite annonce. 

Contactez-nous.

VENDRE, LOUER, ACHETER,  
placez votre petite annonce 

dans notre page.
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Lukita Maxwell, Avan Jogia, Robert 
Bobroczkyi, Ember Ambrose, Krista Kosonen, 
Philip Granger.  
16/16 ans. 105 minutes. 8e semaine 

COSMOS 
Apollo Neuchâtel 
DI Esp/fr. 10h15 

Drame. Dans un village oublié du Yucatán, 
Lena, 68 ans, une veuve esseulée condamnée 
par la maladie, croise le chemin de Leon, 62 
ans, un Indien maya gardien des secrets de la 
nature et des esprits. Lena trouve en Leon un 
compagnon inattendu. Malgré leurs 
différences et leurs univers apparemment 
opposés, une connexion profonde se forme 
entre eux. Un conte philosophique sur la 
vieillesse, ses transformations silencieuses et 
le lien d’amour essentiel à toute vie humaine, 
vivant jusque dans l’épreuve de la mort. 
De Germinal Roaux. Avec Angela Molina, 
Andres Catzin.  
16/16 ans. 150 minutes. 10e semaine 

CHARLIE ET LES KANGOUROUS 
Apollo Neuchâtel 
JE VF 15h30. DI 13h15. MA 15h30 

Scala La Chaux-de-Fonds 
JE VF 15h30. SA 15h30. LU 15h30 

Film de famille. À la fin de l’été, une aventure 
familiale aussi captivante que chaleureuse 
démarre, filmée dans le cadre spectaculaire 
d’Alice Springs en Australie. 
De Kate Woods. Avec Lily Whiteley, Rachel 
House, Rob Carlton, Brooke Satchwell, Ryan 
Corr, Rick Donald, Deborah Mailman, Roy 
Billing, Clarence Ryan, Ernie Dingo, Geneviève 
Lemon.  
6/6 ans. 100 minutes. 3e semaine 

LA BATAILLE DE GAULLE: L’ÂGE  
DE FER 
Apollo Neuchâtel 
DI VF 10h00 

Biopic. Juin 1940. La France s’effondre et signe 
l’armistice. Au milieu du chaos, un homme 
refuse de céder. Seul contre tous, ce général 
inconnu s’échappe vers Londres pour sauver 
ce qu’il reste d’un rêve: la liberté. 
De Antonin Baudry. Avec Simon Abkarian, 
Simon Russell Beale, Florian Lesieur, Benoît 
Magimel, Mathieu Kassovitz, Loïc Corbery, 
Anamaria Vartolomei, Niels Schneider, Félix 
Kysyl, Karim Leklou.  
12/14 ans. 160 minutes. 10e semaine 

DE LA COMÉDIE-FRANCAISE 
Apollo Neuchâtel 
JE VF 20h30. VE 20h30. SA 20h30 
DI 13h00, 20h30. LU 20h30. MA 20h30 

Rex Neuchâtel 
SA VF 17h45. DI 17h45 

Scala La Chaux-de-Fonds 
JE VF 20h30. VE 17h45. SA 20h30 
DI 17h45. LU 20h30. MA 17h45 

Comédie. Dans 3 heures, Nina dévoile sa 
première mise en scène à la Comédie-
Française.  
De Bertrand Usclat, Martin Darondeau. Avec 
Pauline Clément, Laurent Stocker, Julien 
Frison, Marina Hands, Adeline d’Hermy, 
Danièle Lebrun.  
10/12 ans. 75 minutes. 3e semaine 

LES MATINS MERVEILLEUX 
Apollo Neuchâtel 
JE VF 17h30. VE 17h30. SA 17h30 
DI 17h30. LU 17h30. MA 17h30 

Scala La Chaux-de-Fonds 
JE VF 17h45. VE 20h30. SA 17h45 
DI 20h30. LU 17h45. MA 20h30 

Comédie. De vieux vinyles disco dans le coffre 
de sa Twingo, à peine remise de la mort de sa 
grand-mère, Charlie roule. Elle ne sait pas 
encore que ces disques ressusciteront les pas 
de danse de sa mère dans les yeux humides 
de Titou, caviste rêveur, ni qu’une plage 
méditerranéenne désertée sera le théâtre de 
sa rencontre avec Marina, qui rêve son idéal 
de liberté dans la pizzeria du village. Pour 
l’instant, elle roule. 
De Avril Besson. Avec India Hair, Raya 
Martigny, Mathias Minne, Fanny Sidney. 
16/16 ans. 86 minutes. 2e semaine 

DES MINIONS ET DES MONSTRES 
Apollo Neuchâtel 
VE VF 15h30. SA 15h30. DI 15h30. LU 
15h30 

Scala La Chaux-de-Fonds 
VE VF 15h30. DI 15h30. MA 15h30 

Animation. Fraîchement porté par le succès 
mondial du film le plus drôle de l’été 2024, 
Moi, Moche et Méchant 4, Illumination étend 
son univers animé avec un nouveau chapitre 
explosif, mettant en scène de tout nouveaux 
personnages dans la plus grande franchise 
d’animation de l’histoire: DES MINIONS ET 
DES MONSTRES. 
De Pierre Coffin. Avec Pierre Coffin, Christoph 
Waltz, Trey Parker, Zoey Deutch.  
6/8 ans. 90 minutes. 7e semaine 

NOUS L’ORCHESTRE 
Apollo Neuchâtel 
DI VF 10h45 

Documentaire. Comment jouer ensemble 
sans se sentir disparaître dans la masse? 
Comment cohabiter si longtemps sans que le 

groupe explose? Quel rôle joue vraiment le 
chef d’orchestre?  
De Philippe Béziat.  
8/8 ans. 90 minutes. 7e semaine 

LA PAT’ PATROUILLE: LE FILM  
MISSION DINO 
Apollo Neuchâtel 
JE VF 15h15. VE 15h15. SA 15h15 
DI 13h15, 15h15. LU 15h15. MA 15h15 

Scala La Chaux-de-Fonds 
JE VF 15h00. VE 15h00. SA 15h00 
DI 15h00. LU 15h00. MA 15h00 

Aventures. Lorsqu’une mystérieuse tempête 
surprend leur navire, la Pat’ Patrouille 
s’échoue sur une île tropicale encore 
inexplorée… et peuplée de dinosaures! 
De Cal Brunker. Avec Mckenna Grace, Fortune 
Feimster, Terry Crews, Jameela Jamil, Jennifer 
Hudson, Paris Hilton, Snoop Dogg, Bill Nye, 
Ron Pardo, Meredith MacNeill.  
0/6 ans. 89 minutes. 1re semaine 
Première suisse 

SEVEN 
Apollo Neuchâtel 
JE VO s-t fr 20h15 

Mystère. De la série de films THE ONES WE 
LOVE CLASSIC, nous montrons SE7EN de 
David Fincher de l’année 1995. 
De David Fincher. Avec Morgan Freeman, 
Brad Pitt, Gwyneth Paltrow, Andrew Kevin 
Walker, Daniel Zacapa, John Cassini.  
16/16 ans. 127 minutes. 
Evénement spécial. The ones we love  
Uniquement à Neuchâtel 

TOY STORY 5 
Apollo Neuchâtel 
VE VF 14h45. DI 14h45. MA 14h45 

Scala La Chaux-de-Fonds 
JE VF 17h30. SA 17h30. LU 17h30 

Aventures. Lilypad est une tablette connectée 
en forme de grenouille, doublée dans la 
version originale par Greta Lee. 
De Andrew Stanton, McKenna Harris. Avec 
Tom Hanks, Tim Allen.  
6/6 ans. 102 minutes. 8e semaine 

VAIANA: LA LÉGENDE DU BOUT  
DU MONDE 
Apollo Neuchâtel 
JE VF 14h30. SA 14h30. LU 14h30 

Scala La Chaux-de-Fonds 
VE VF 17h15. DI 17h15. MA 17h15 

Aventures. Dans l’adaptation en film d’action 
réelle de ce film d’animation d’aventure 
nominé aux Oscars, Vaiana répond à l’appel de 
l’océan et s’aventure pour la première fois au-
delà du récif de son île natale, Motunui.  
De Thomas Kail. Avec Catherine Laga’aia, 
Dwayne Johnson, John Tui, Frankie Adams, 
Rena Owen, Jemaine Clement, Amaya Masoli, 
Emma Puahi-Shapazian, Arya Kasarla.  
8/8 ans. 115 minutes. 5e semaine 

LA BATAILLE DE GAULLE: J’ÉCRIS 
TON NOM 
Studio Neuchâtel 
SA VF 17h15. DI 17h15 

Biopic. Juin 1940. La France s’effondre et signe 
l’armistice. Au milieu du chaos, un homme 
refuse de céder.  
De Antonin Baudry. Avec Simon Abkarian, 
Simon Russell Beale, Florian Lesieur, Niels 
Schneider.  
12/14 ans. 159 minutes. 6e semaine 

OBSESSION 
Studio Neuchâtel 
VE VF 20h30. SA 20h30. DI 20h30 

Scala La Chaux-de-Fonds 
SA VF 23h00 

Horreur. Après avoir brisé le mystérieux «One 
Wish Willow» pour gagner le cœur de la 
personne de ses rêves, un incurable 
romantique voit son vœu exaucé mais réalise 
très vite que le prix de certains souhaits peut 
s’avérer sombre et sinistre. 
De Curry Barker. Avec Michael Johnston, Inde 
Navarrette, Cooper Tomlinson, Megan 
Lawless, Andy Richter, Haley Fitzgerald, Darin 
Toonder, Chloe Breen, Anthony Pavone, 
Justice.  
16/16 ans. 109 minutes. 13e semaine 

ABC 
La Chaux-de-Fonds  
Rue du Coq 11, tél. 032 967 90 42 
www.abc-culture.ch 

FERMETURE ESTIVALE 
Du 3 au 13 août. Réouverture le 
vendredi 14 août à 20h30 avec une 
soirée open air, mezze  
et courts-métrages!  

CINÉMA MINIMUM 
c/o La Case à Chocs  
Quai Philippe-Godet 20, 2000 Neuchâtel,  
tél. 032 545 37 37, www.cineminimum.ch 

FERMETURE ESTIVALE 
Jusqu’au 8 septembre 2026 

LES
FILMS

SALLES DE NEUCHÂTEL 
Apollo Faubourg du Lac 21 
Arcades Faubourg de l’Hôpital 5 
Bio Faubourg du Lac 27 
Rex Faubourg de l’Hôpital 16 
Studio Faubourg du Lac 7 

SALLES DE LA CHAUX-DE-FONDS 
Plaza Rue de la Serre 68 
Scala Rue de la Serre 52 

Numéro de tél pour toutes 
informations 0900 900 920  
CHF 0.80/appel + CHF 0.80/min 
www.cinepel.ch  

CINÉ  RÉGION 

COUVET 
LE COLISÉE (032 863 16 66) 
Spider-Man: Brand new day 
Ve 20h30. Sa 17h30 et 20h30. Di 20h.  
Voir presse. De D. D. Cretton 
Des Minions et des monstres 
Di 17h. 6 ans. De P. Coffin  

LA NEUVEVILLE 
CINÉ 2520 (cine2520.ch)  
Relâche 

LE LOCLE 
CINÉ CASINO (www.cinelelocle.ch) 
Spider-Man: Brand new day    
Je-Ve-Sa 20h15. Ma 20h15.  
12 ans. De D. D. Cretton 
Spider-Man: Brand new day - VO    

Lu 20h15. 12 ans. De D. D. Cretton 
Des Minions et des monstres 
Je-Ve 16h. Sa-Di 14h. Lu-Ma 16h.  
6 ans. De P. Coffin 
Charlie et les kangourous 
Ve-Sa 18h15. Di 16h. Ma 18h15.   
6 ans. De K. Woods 
Vivaldi et Moi - VO 
Je 18h. Sa 16h. Di-Lu 18h. 6 ans. De A. Stanton 

LE NOIRMONT 
CINÉLUCARNE (032 953 11 84) 
Pause estivale, reprise le 19 août 

LES BREULEUX 
LUX (032 954 12 26) 
Spider-Man: Brand new day    
Je 20h. Ve 20h30. Di 16h. Lu 20h.  
12 ans. De D. D. Cretton 
De la Comédie-Française    
Di 20h. 10 ans. De M. Darondeau et B. Usclat 

TAVANNES 
CINÉMA ROYAL (032 481 43 29) 
Pause estivale, reprise le 1er septembre 

TRAMELAN 
CINÉMATOGRAPHE (032 487 45 61) 
Charlie et les kangourous 
Je 18h. Ve 15h. Sa 18h. Di 14h.   
6 ans. De K. Woods 
Les matins merveilleux              
Ve 18h. Di 20h. Ma 18h.  
16 ans. De A. Besson 
Spider-Man: Brand new day    
Je 20h15. Ve-Sa 20h30. Di 17h.  
Ma 20h. 12 ans. De D. D. Cretton 
Le crime du 3e étage  
Lu 18h. 12 ans. De R. Bezançon        
L’Odyssée 
Lu 20h Voir presse. De C. Nolan

KYMA, L’ONDE MYSTÉRIEUSE 
Arcades Neuchâtel 
JE VF 17h45. VE 17h45. SA 17h45 
DI 17h45. LU 17h45. MA 17h45 

Aventures. Tony, un adolescent passionné par 
les animaux, voit son existence bouleversée 
lorsqu’il rencontre dans son village une 
créature mystérieuse: la Kyma, onde sonore 
vivante capable de briser la matière. Avec 
l’aide de ses deux meilleurs amis, Tony tente 
de l’apprivoiser, sans mesurer le danger 
qu’elle représente. Très vite, ils découvrent 
qu’ils ne sont pas les seuls à s’y intéresser: 
une organisation secrète est déjà sur ses 
traces… 
De Romain Daudet-Jahan. Avec Jules 
Lefebvre, Lucy Loste Berset, Mamadou 
Haïdara.  
10/12 ans. 89 minutes. 1re semaine 
Première suisse 

L’ODYSSÉE 
Arcades Neuchâtel 
JE VF 19h45. VE 19h45. SA 19h45 
DI 19h45. LU 19h45. MA 19h45 

Apollo Neuchâtel 
JE VF 17h00. VE Angl/f/a 17h00 
SA VF 17h00, 22h15. DI 17h00 
LU Angl/f/a 17h00. MA VF 17h00 

Rex Neuchâtel 
JE Angl/f/a 19h30. VE 19h30 
SA VF 14h15, Angl/f/a 19h30 
DI VF 14h15, Angl/f/a 19h30 
LU 19h30. MA 19h30 

Scala La Chaux-de-Fonds 
JE VF 17h00, Angl/f/a 19h30, VF 19h45 
VE 17h00, Angl/f/a 19h30, VF 19h45 
SA 17h00, Angl/f/a 19h30, VF 19h45 
DI 17h00, Angl/f/a 19h30, VF 19h45 
LU 17h00, Angl/f/a 19h30, VF 19h45 
MA 17h00, Angl/f/a 19h30, VF 19h45 

Aventures. Après la guerre de Troie, le roi 
Ulysse souhaite retrouver sa famille. Mais le 
chemin du retour s’avère plus difficile que 
prévu, car Ulysse doit faire face à une longue 
aventure semée d’embûches. 
De Christopher Nolan. Avec Matt Damon, Mia 
Goth, Ryan Hurst, Anne Hathaway, Robert 
Pattinson, Bill Irwin, James Remar, Zendaya, 
Tom Holland, Charlize Theron.  
14/14 ans. 172 minutes. 4e semaine 

SPIDER-MAN: BRAND NEW DAY 
Arcades Neuchâtel 
JE VF 14h45. VE 14h45. SA 14h45 
DI 14h45. LU 14h45. MA 14h45 

Apollo Neuchâtel 
JE 2D Angl/f/a 17h15, VF 20h15 
VE 17h15, Angl/f/a 19h30, 3D VF 20h15 
SA 2D VF 17h15, Angl/f/a 19h30, VF 20h15, VF 22h30 
DI VF 17h15, Angl/f/a 19h30, VF 20h15 
LU VF 17h15, Angl/f/a 19h30, 3D VF 20h15. 
MA 2D Angl/f/a 17h15, Angl/f/a 19h30, VF 20h15 

Scala La Chaux-de-Fonds 
JE VF 14h15. VE 14h15. SA 14h15, 22h15 
DI 14h15. LU 14h15. MA 14h15 

Plaza La Chaux-de-Fonds 
JE 2D VF 17h00, 20h00 
VE 17h00, 3D VF 20h00 
SA 2D VF 17h00, VF 20h00 
DI VF 17h00, VF 20h00 
LU VF 17h00, 3D VF 20h00 
MA 2D VF 17h00, Angl/f/a 20h00 

Action. Après le triomphe planétaire de 
Spider-Man: No Way Home, Spider-Man: 
Brand New Day ouvre un tout nouveau 
chapitre pour Peter Parker et son alter ego, 
Spider-Man. Quatre ans se sont écoulés 
depuis les événements de No Way Home, et 
Peter, désormais adulte, vit entièrement seul, 
s’étant volontairement effacé de la vie et des 
souvenirs de ses proches. 
De Destin Daniel Cretton. Avec Tom Holland, 
Zendaya, Sadie Sink, Jacob Batalon, Jon 
Bernthal, Tramell Tillman, Michael Mando, 
Mark Ruffalo, Jamaal Burcher, Ian Chance. 
12/14 ans. 144 minutes. 2e semaine 

BACKROOMS 
Apollo Neuchâtel 
SA VF 23h15 

Scala La Chaux-de-Fonds 
SA VF 23h00 

Horreur. Une étrange porte apparaît dans le 
sous-sol d’un magasin de meubles. 
De Kane Parsons. Avec Chiwetel Ejiofor, 
Renate Reinsve, Mark Duplass, Finn Bennett, 

«La Pat’ Patrouille: Le film mission Dino».  COPYRIGHT WARNER BROS. ENTERTAINMENT SWITZERLAND GMBH

Musique

NEUCHÂTEL
Festival, 5e concert
Festival, 5e concert. Requiem de Mozart.
Du Sa 8 au Di 9 août, 18h-19h15,
Cloître de la Collégiale

PESEUX
Soirée italienne
Soirée italienne. Animation musicale avec
Pietro et Loretta. Cantine et petite restaura-
tion.
Sa 8 août, 18h-23h,
Parc du Château de Peseux

l ,agenda

Sorties

LA CHAUX-DE-FONDS
Vide appartement
Venez chiner et passer un petit moment
convivial et peut être trouver votre bonheur.
On vous attend nombreux. A samedi.
Sa 8 août, 9h-17h, Rue de L'Avocat Bille 10

en scannant
ce QR code ou sur 
agenda.arcinfo.ch

Mettez vos

événements
en lumière dans 
notre journal !
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Déjà, il faut que vous sa-
chiez qu’il y a eu pas mal 
de faux départs. J’étais 
pourtant extrêmement 

motivée à l’idée de ne pas tou-
cher à mon téléphone portable 
pendant une semaine entière. 
Dans ma tête, le défi était simple: 
remplacer mon smartphone par 
un téléphone basique, retrouver 
un peu de calme cérébral, vérifier 
au passage si je suis vraiment aus-
si dépendante que je le pense. 
En réalité, je n’avais rien antici-
pé. Après sept jours d’essais, je di-
rais que n’est pas Captain Fantas-
tic qui veut. Les obstacles à la 
déconnexion sont innombrables. 
Et ils ne viennent pas toujours de 
là où on les attend. 

Seulement trois icônes 
Avant de commencer, un petit 
état des lieux s’impose. Mon télé-
phone affiche entre trois heures 
trente et quatre heures trente 
d’utilisation quotidienne. Insta-
gram, beaucoup. Mais aussi 
WhatsApp, les applications de 
médias, Spotify, Gmail, Safari, 
Twint, Yuka… Rien d’extrava-
gant, en somme. Mais quand 
même. 
Au moment de préparer mon ex-
périence, je comprends rapide-
ment qu’être totalement injoi-
gnable pendant une semaine 

n’est pas réaliste pour moi. Télé-
phoner fait partie de mon travail. 
Et puis, l’idée de disparaître com-
plètement me procure une 
étrange angoisse. Avant même 
d’avoir commencé, je me sur-
prends à imaginer toutes les fa-
çons dont je pourrais tricher du-
rant cette semaine. Je déniche 
donc un Nokia 3210, version 
2024. Appels, SMS, appareil pho-
to, «Snake». C’est tout. Enfin, c’est 
ce que je croyais. Premier obsta-
cle: ma carte SIM refuse de coopé-
rer. Trop pleine. Impossible de 
faire fonctionner correctement le 
natel. Mon grand retour au télé-
phone des années 2000 s’arrête 
avant même d’avoir commencé. 
Je change de stratégie car le 
temps presse. Mon smartphone 
restera avec moi, mais en mode 
ultralimité. Sur un iPhone, l’op-
tion s’appelle «Accès d’aide»: il 
suffit de le configurer et de déci-
der de ce à quoi on veut avoir ac-
cès. Pour moi, il n’y aura que trois 
icônes: téléphone, messages, ap-
pareil photo (mais sans la galerie 
d’images). Le reste de mes appli-
cations est censé disparaître de 
mon quotidien. Sauf qu’il n’est 
jamais très loin et que je le sais 
pertinemment: pour y accéder, il 
me suffit d’appuyer trois fois sur 
le bouton latéral et d’entrer un 
code à quatre chiffres que je 
viens de créer, le brillant 1111. 
Autant dire que la forteresse 
n’est pas imprenable. 

Des capitulations forcées 
Je démarre donc ma «semaine 
sans» avec 24 heures de retard. Je 
réalise d’abord que mon réveil 
est sur mon téléphone. Je re-

trouve un vieil appareil chez moi 
qui fera l’affaire. Moi qui aime 
commencer mes journées en 
écoutant la radio sur mon natel, 
je m’en passe d’abord, avant de 
retrouver une petite radio gagnée 
lors d’une course, il y a plus 
d’une décennie. Je prends sou-
vent mon téléphone en main 
sans raison avant de me souvenir 
que je n’ai rien à y faire. J’essaie de 
bricoler «une vie d’avant». Puis 
les vrais obstacles arrivent. 
Mardi matin, au travail, mon ordi-
nateur ne se connecte pas au wifi. 
Impossible de travailler sans par-
tager la connexion de mon télé-
phone. J’appuie trois fois sur le 
bouton. J’enchaîne avec 1111: re-
tour rapide et efficace au 
smartphone. 
Les jours suivants ressemblent à 
une succession de petites capitula-
tions forcées. J’oublie mon porte-
monnaie, il faut que je paie avec 
mon téléphone. 1111. Je veux 
consulter mes mails. Double au-
thentification obligatoire sur 
mon téléphone. 1111. Je dois 
montrer mon abonnement dans 
le train. 1111. Réserver des billets 
internationaux. 1111. Participer 
à une séance à distance. 1111. 
Tenter de comprendre pourquoi 
mes amis sont en retard à un  

rendez-vous. 1111. A force, ce 
code devient le symbole de tous 
mes renoncements. 
Je comprends qu’il me faudra 
écrire sur autre chose qu’une  
semaine entière sans natel. 

«Les dumbphones? Tout le 
monde en veut» 
Je m’attendais à raconter une 
lutte intense contre moi-même, 
contre Instagram ou les notifica-
tions. En réalité, les réseaux so-
ciaux ont été plutôt faciles à ou-
blier. A la place, j’ai même 
découvert un calme cérébral au-
quel je ne m’attendais pas. Un peu 
d’ennui aussi, et un peu de «je ne 
sais pas quoi faire de moi-même», 
mais qui ont laissé de la place à 
d’autres choses intéressantes. 
Avant mes premiers faux départs 
et encore pleine d’illusions, 
j’avais prévenu quelques pro-
ches: «Si tu veux me joindre, 
écris-moi un SMS. Je fais une se-
maine sans smartphone.» Plu-
sieurs m’ont répondu qu’ils ai-
meraient aussi essayer. Au 
magasin où je suis allée acheter 
mon Nokia, le vendeur m’a lancé: 
«Les dumbphones? Tout le 
monde en veut.» L’envie de dé-
connecter semble largement par-
tagée. Pourtant, dans les faits, 
presque personne ne le fait, moi y 
compris. 
Au final, ma semaine sans 
smartphone ne s’est pas vraiment 
transformée en une semaine de li-
berté retrouvée.  
Plutôt en une semaine passée à  
négocier avec tout ce qui suppose 
que j’en aie un en permanence 
dans ma poche. JDJ, LE JOURNAL DE 
BIENNE ET DU GRAND CHASSERAL

On a tenté de passer 
une semaine sans smartpone

V Une semaine sans manger, 
sans déchets, sans 
smartphone, sans sucre ou 
sans beaucoup d’argent pour 
se nourrir: pari tenu ou  
mission impossible? D’ici à 
vendredi, nos récits, nos  
impressions et nos astuces.

Faut-il parler d’addiction au smartphone? Pour 
Matthieu Weissbrodt, collaborateur spécialisé 
consultation et thérapie chez Santé bernoise,  
la réponse demande de la nuance. «Le terme 
d’addiction fait peur», explique-t-il. A ses yeux, 
comparer systématiquement l’usage du télé-
phone à une dépendance, à une substance 
comme l’alcool ou l’héroïne, est trompeur.  
Il préfère parler de consommation à risque, 
d’hyperconnectivité ou de comportements  
problématiques. 
Car le cœur du problème ne se trouve pas forcé-
ment dans l’objet lui-même. «Un natel éteint ne 
provoque rien», rappelle-t-il. Ce qui compte, c’est 
ce que l’on y fait et la fonction que cet usage 
remplit: lutter contre l’ennui, gérer une émotion, 
éviter une situation inconfortable ou maintenir 
un lien social. «Il m’est arrivé de recevoir des 
parents inquiets car leur enfant passait sept ou 
huit heures par jour sur son téléphone. Mais tout 
allait bien dans sa vie: l’école, les amis, la santé 
mentale. Tout dépend donc du contexte et du 
sentiment que cette utilisation procure.» 
Pour expliquer les mécanismes à l’œuvre, Mat-
thieu Weissbrodt utilise une image: celle de 
l’autoroute neuronale. «A force de répétition, on 
creuse des chemins dans le cerveau.» Un com-
portement répété devient automatique, jusqu’à 
donner l’impression qu’il est difficile d’en sortir.  
Il faut alors créer de nouvelles «bretelles de  
sortie». 
Les réseaux sociaux exploitent particulièrement 
ces mécanismes, selon lui. Notifications, algo-
rithmes, likes ou vidéos en succession infinie 
jouent sur la curiosité, la recherche de reconnais-
sance et le système de récompense lié à la dopa-
mine. «Il y a quelque chose qui fonctionne un 
peu comme une machine à sous», décrit-il. Mais 
l’expert refuse une vision uniquement négative. 
Les écrans offrent aussi des opportunités impor-
tantes: accès à l’information, découvertes cultu-
relles, liens sociaux ou engagement dans des 
communautés. «Ce n’est pas tout noir ou tout 
blanc», souligne-t-il. 
La vraie question n’est donc pas seulement le 
nombre d’heures passées devant un écran, mais 
ce que cet usage apporte, empêche et quelles 
sont ses conséquences. «Une semaine de décon-
nexion peut aider à prendre conscience de ses 
habitudes, sans forcément changer durablement 
un comportement», estime-t-il. «Les change-
ments les plus efficaces sont généralement ceux 
qui sont petits et durables», estime Matthieu 
Weissbrodt. 
Pour lui, la clé n’est pas de supprimer totale-
ment le téléphone, mais de reprendre du pou-
voir sur son utilisation: couper certaines 
notifications, désinstaller certaines applica-
tions, créer des espaces sans écran, «car on 
n’est pas censé réussir à lutter contre une 
armée de neuroscientifiques qui tentent de 
nous rendre accro, sans avoir quelques outils et 
stratégies à notre disposition».

Une semaine de «détox»? 
Un impact mitigé

Il y a quelque chose qui 
fonctionne un peu comme 

une machine à sous.” 
MATTHIEU 

WEISSBRODT 
COLLABORATEUR 

SPÉCIALISÉ 
CONSULTATION 

ET THÉRAPIE CHEZ 
SANTÉ BERNOISE

Pendant sept jours, 
j’ai tenté de remplacer 
mon smartphone par  
un téléphone basique 
sans internet. Mais entre 
les paiements, le travail 
et les communications, 
la déconnexion s’est  
révélée bien plus  
compliquée que prévu. 
Récit d’un fiasco.

4/5

TEXTES DONNA GALLAGHER

Je réalise d’abord que 
mon réveil est sur mon 

téléphone. Je retrouve un vieil 
appareil chez moi 
qui fera l’affaire.

MON BEL ÉTÉ UNE SEMAINE SANS...(      )

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org


CAHIER D'ÉTÉ06/08/26

11ARCINFO 
www.arcinfo.ch

C’est un bâtiment em-
blématique, à plus 
d’un titre. Si le Grand 
Hôtel des Granges a 

perdu sa vocation hôtelière, il 
reste un repère architectural et 
historique au Col-des-Roches. 
Construit en 1893 à la de-
mande de Georges Favre-Jacot, 
le fondateur de Zenith, il est in-
timement lié à l’histoire doua-
nière et industrielle du Col-des-
Roches, le point de passage 
historique reliant la Suisse à la 
France. 

Presque sacrifié 
Situé au pied de la carrière du 
même nom, il a bien failli être 
sacrifié, comme d’autres bâtis-
ses du secteur, pour le futur 
tunnel de contournement. 

«La petite rue qui monte, à 
l’ouest, sera condamnée», indi-
que Laurence Vaucher, pro-
priétaire de cet immeuble, qui 
appartient à sa famille depuis 
plus d’un siècle. «Comme les 
gros véhicules ne peuvent pas 
passer par le tunnel des Ero-
ges, l’Office fédéral des routes 
(Ofrou) a pensé, entre autres 
solutions, démolir la maison 
pour accéder à ce quartier en-
clavé. Finalement, une route 
sera probablement créée au ni-
veau du pont ferroviaire.» 
«Heureusement, car c’est une 
des rares bâtisses d’époque qui 
subsistent à l’entrée de la ville. 
Il n’y a plus que des bâtiments 
industriels.» 
Arrière-petite-fille du négociant 

en vins Edouard Picard, Lau-
rence Vaucher nous a conduit à 
travers ses dédales et évoqué 
des pans de sa riche histoire. 

Emplacement stratégique 
Quand Georges Favre-Jacot dé-
cide de construire un hôtel à 
cet endroit, ce n’est pas par ha-
sard. Après la construction du 
tunnel routier en 1850, et celle 
du tunnel ferroviaire en 1884, 
cette fin de siècle marque un 
tournant dans l’histoire du 
tourisme neuchâtelois. 
Dès 1884, la prestigieuse com-
pagnie de chemin de fer Paris-
Lyon-Méditerranée (PLM) offre 
la possibilité de transiter de Be-
sançon à Neuchâtel, via Mor-
teau et Le Locle. 
Jusqu’en 1906, la ligne de che-
min de fer passait au nord de 
l’hôtel, sur l’actuelle rue des 
Eroges. 
«C’est pour cela que la tour a 
été construite», raconte Lau-
rence Vaucher. «Par la porte 
toujours visible, on accédait à 
une passerelle qui enjambait la 
voie ferrée et conduisait aux 
jardins d’en face.» L’hôtel se 
trouve à proximité des Mou-
lins souterrains, convertis en 
abattoir-frontière en 1898 afin 
de contrôler le bétail importé. 
L’établissement accueillait les 
inspecteurs des douanes, les 
vétérinaires et les marchands 
de bétail français et suisses qui 
se retrouvaient autour d’un 
verre pour négocier les prix de 
la viande ou remplir les regis-
tres douaniers. 
Il a aussi vu passer d’innom-
brables contrebandiers, aidés 
par des complices qui guet-
taient les fenêtres de l’hôtel où 
les douaniers se réchauffaient, 
et leur faisaient signe quand la 
voie était libre. 

Un visionnaire 
Propriétaire de la carrière, 
d’un moulin à sable et d’une 
fabrique de briques de ciment, 

George Favre-Jacot fut l’un des 
premiers de la région à fabri-
quer et à généraliser l’utilisa-
tion de blocs de ciment préfa-
briqués. Cela permettait de 
monter des structures, telles 
que cet hôtel, beaucoup plus 
vite que la pierre de taille. 
«Visionnaire, il a fait breveter la 
fabrication de petites briques 
en ciment. Ce qui fait que pour 
réparer la façade, endomma-
gée en 2025 par un gros bloc de 
roche, les architectes mandatés 
par l’Ofrou tentent de trouver 
des briques similaires», expli-
que Laurence Vaucher. 

Les années Picard 
En 1895, «L’Impartial», l’un des 
ancêtres d’«ArcInfo»,  évoque 
un hôtel somptueux, fort de 23 
chambres, d’une salle de bal, 
d’un restaurant, billard, fu-
moir et galeries. En témoi-

gnent encore quelques rares 
plafonds peints. 
«On dit qu’à la fin du 19e, 
c’étaient des as du rabot. Il y 
avait des moulures partout. 
Tout a été massacré quand 
mon arrière-grand-père, 
Edouard Picard, a racheté le 
lieu pour en faire son com-
merce de vins et spiritueux», 
regrette Laurence Vaucher. 
Dans les archives de «L’Impar-
tial», on lit en effet qu’à la mort 

de Georges Favre-Jacot, en 
1917, ses héritiers ont vendu 
ses biens aux enchères. 
Edouard Picard, alors proprié-
taire de l’Hôtel fédéral, au-
jourd’hui connu sous le nom 
de «Chez Bebel», rachète l’hô-
tel autour d’une table de res-
taurant, à la suite d’une vente 
aux enchères infructueuse. 
«Il a muré les fenêtres du rez et 
la porte du restaurant pour 
aménager les caves. Il a trans-
formé le reste en apparte-
ments. Dans les années 1950, 
mes grands-parents ont abais-
sé les plafonds, très hauts, 
pour économiser le chauffage. 
Les plafonds peints ont alors 
disparu, de même que les belles 
peintures de faux marbre.» 
Aujourd’hui, seuls une inscrip-
tion encore visible sur la  
façade et les fûts de chêne  
restés dans la cave témoignent 

encore de cette activité de né-
goce en vins, qui s’est arrêtée à 
la fin des années 1990. «Les fûts 
de 6500 litres ont été cons-
truits in situ», précise Laurence 
Vaucher, qui est dans l’expec-
tative quant à l’avenir du lieu. 
«L’Ofrou va condamner l’en-
trée sur la rue de France pour 
réaliser, au ras de la maison, la 
bretelle d’entrée du tunnel», 
explique-t-elle. «On ne pourra 
donc plus du tout entrer dans 
la cave, à moins de faire un 
monte-charge – comme s’y est 
engagé le Canton, qui pilotait 
le projet au départ - ou trouver 
une autre solution.» 
«Une fois terminés les travaux 
d’évitement du Locle, le bâti-
ment devra trouver une troi-
sième vie. Cette perspective 
permet de supporter les  
désagréments des années de 
chantier.»

Rare témoin de l’époque faste du Col-des-Roches, l’ancien Grand Hôtel du Locle a failli être sacrifié pour la construction du tunnel.

 Entre plafonds peints et tonneaux centenaires, visite de l’ancien Grand Hôtel des Granges  
du Col-des-Roches, avec sa propriétaire, arrière-petite-fille du négociant en vin Edouard Picard.

Un témoin historique  
au bord du gouffre

TEXTE SYLVIE BALMER / PHOTOS MURIEL ANTILLE

Un des rares plafonds peints encore visibles  
aujourd’hui.

La tour avait comme unique fonction d’accéder à une passerelle qui 
enjambait les voies de chemin de fer, alors situées rue des Eroges.

Les tonneaux construits sur place pour le commerce en vins  
de la famille Picard.

LE LOCLE

Une fois terminés les travaux 
d’évitement du Locle,  

le bâtiment devra trouver 
une troisième vie”  

LAURENCE VAUCHER

V Ils sont interdits, inaccessibles ou inconnus du grand public. 
Chaque semaine durant l’été, «ArcInfo» vous fait pénétrer 
dans des lieux inédits du canton pour vous faire découvrir  
ce qui s’y cache et ce qui s’y joue.

 MON BEL ÉTÉENTREZ, C’EST FERMÉ!(      )

C’est une des rares bâtisses 
d’époque qui subsistent  

à l’entrée de la ville.’’ 
LAURENCE VAUCHER 

PROPRIÉTAIRE
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Trois thèmes, trois mots à retrouver. Jouez en ne vous servant 
qu’une seule fois de chaque lettre proposée.

PRÉNOMS

ACTEURS ET ACTRICES

ÉCRIVAINS

F N

F

F U

A R R

EA Y

B OL

NT T

Reconstituez trois mots de huit lettres sachant  
que les lettres doivent se toucher et qu’elles ne peuvent  

être utilisées qu’une seule fois pour un même mot.

MOTS CROISÉS

BIG BAZAR

PETIT BAC

T’ES QUI TOI ?

PLUS UNE... ANAGRAMMES TRIPLÉES SOLUTIONS

MOTS EN GRILLE
Barrez dans la grille tous les mots que vous aurez repérés qui correspondent à la liste proposée.  

Cherchez-les horizontalement (de gauche à droite ou de droite à gauche), verticalement  
(de bas en haut ou de haut en bas), diagonalement (de gauche à droite ou de droite à gauche).  

Quand vous les aurez tous biffés, il ne vous restera que les lettres formant le mot mystérieux en 9 lettres.

AGNEAU
ALPAGA

ANACONDA
ATELE

AUROCHS
BABOUIN
BARDOT
BELIER

BLAIREAU
BOEUF

BONOBO
BOUC

BOUQUETIN
BREBIS
CABRI

CACHALOT
CAIMAN

CAMELEON
CAMPAGNOL

CAPUCIN
CARIBOU
CHACAL

CHAMEAU
CHAMOIS

CHAT
CHIOT
COBRA

COCHON
CROTALE

DAIM

DAUPHIN
DROMADAIRE

ELAN
ELEPHANT

ETALON
FAON
FURET

GAZELLE
GERBILLE
GERBOISE
GIBBON
GNOU

GORILLE
HAMSTER
HERISSON

HYENE
IGUANE
ISARD

JAGUAR
JUMENT
KOALA

LAIE
LAMA
LAPIN

LEMMING
LEMUR
LIEVRE
LION
LOIR
LOUP

LYCAON
LYNX

MAGOT
MAKI

MARCASSIN

MARMOTTE
MARTRE

MOUFETTE
MULET
MULOT

MUSARAIGNE
OCELOT
OKAPI

ONAGRE
ONCE

OUISTITI
OURS

PANDA
PORCELET

PUMA
PUTOIS
PYTHON

RAGONDIN
RENNE
RHESUS

RHINOCEROS

SAJOU

SANGLIER

SERVAL

TAMANOIR

TARSIER

TAUPE

TIGRE

TORTUE

TRUIE

VARAN

VEAU

VIGOGNE

VISON

WAPITI

YACK

ZEBRE

ZEBU

- - - - - - - - - - L E M M I N G E R B O I S E R V A L
- - - - - - - - - - Y R L F L N O B B I G E R B I L L E
- - - - - - - - - - C V U A E R I A L B A R D O T E A R
- - - - - - - - - - A E P I T N T R Y D Z E B U I N O G
- - - - - - - - - - O I A R O O G B N R E T M Q P N K A
M A R M O T T E C B N L N B L I R O X A L S U U A E A N
U S I B E R B N O H T Y P A U L C C G S L M L E W R P O
S A J O U R S A M L A O H C M A I A F I E A E T F I I E
R N E M O N I C U P A C G U N I K P R A V H T I U A B L
H G E N N R E I S R A T A A K C A Y R I O L P N R D A E
I L O N G A P M A C L E L L M N M C I C B N G U E A B M
N I H P U A D E R M V E N E D O H A E O A O P P T M O A
O E E N E Y H L A I S N I A U I T L N E T U U U B O U C
C R R E O C C L I A I U S I O E O O T A M A N O I R I J
E B I O N H V I G D R J S T L T B T N A H P E L E D N S
R E S O A A C R N T O T A E I O E O - - - - - - - - - -
O Z S M R M U O E N I U C G H F L R - - - - - - - - - -
S I O A R E G G C T P R R H U R I T - - - - - - - - - -
V I N O L A T E I E O E A O A A E U - - - - - - - - - -
S H C O R U A G A P L A M A R T R E - - - - - - - - - -

En complétant les mots en ligne, découvrez l’identité du person-
nage principal d’une série médicale dont l’action se déroule à 

Seattle.

1 2 3 4 5 6 7 8 9
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

g l a o u r
c é r a l e
c h a a d e
l i s r o n
h a r e u r
s t o q u e
n u p i a l
f u c s i a
i n é a l e
d é t o i t
v a r u s e
s y z g i e

HORIZONTALEMENT
1. Ils discutent sur des futilités. 2. Désignations substituées aux identités. 3. Organe 
de contrôle de la communication audiovisuelle. La vieille en est un. 4. Larves de 
trombidions. Cycle temporel. 5. Arrive avant. 6. Conforme à la réalité. Sans aspérités.  
7. Examiné au cabinet. 8. Militaire américain. Traiter sur le billard. 9. Parcelles entou-
rées d’eau. Base de ferments. 10. Période d’examens. 11. Unité utilisée pour comparer 
des quantités d’énergie. Un décimètre cube aussi. 12. S’appuyer (s’). 13. Son pouvoir 
de séduction est dangereux. Mère grecque.

VERTICALEMENT
1. Ils n’ont aucune considération pour l’espèce humaine. 2. Moyen détourné. Raccordée 
avec du plâtre. 3. Eaux-de-vie produites dans le nord de l’Italie. Récompense d’acteur. 
4. Auteur anonyme. Articles vestimentaires. Cube numéroté. 5. Telle une neige qui 
a regelé. Lettre grecque. 6. Dépouillé de tout caractère viril. Affluent de la Seine.  
7. Moyen de relier une imprimante à un ordinateur. Arrivants. 8. Effacées d’une liste. 
Etendue désertique. 9. Divisions théâtrales. Marque de localisation.

A chacun des mots, ajoutez la lettre proposée  
pour en former un nouveau.

A P T E U

A R E C L

P A O N C

R O L E C

I D E E G

Mélangez les cinq lettres des deux mots donnés
pour former un troisième mot de dix lettres.

O T I T E M A I N S

E P I N E M U E T S

T R A I T G U I S E

1

2

3

Mots en grille : 
ALLIGATOR

Anagrammes triplées : 1- 
ESTIMATION / 2- ÉPUISEMENT /  
3- GUITARISTE.

Plus une : EGIDE - CLORE - CAPON - 
CALER - TAUPE

Petit bac : FANNY - FROT - 
FLAUBERT.

T’es qui toi : IL S’AGIT DE 
MEREDITH GREY.

Big bazar : COLLÈGUE - GLOSSINE - 
NUCLÉOLE.

ERGOTEURS

SURNOMSC

CSALABRE

LEPTESAN

APRECEDE

VRAIUNIS

AUSCULTE

GIOPERER

ILOTSASE

SESSIONP

TECLITRE

EADOSSER

SIRENEGE

123456789
1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Mots croisés :

MON BEL ÉTÉ JEUX
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Les défis sportifs semblent déci-
dément avoir la cote cet été 
dans les Montagnes neuchâte-
loises.  

Après les quatre membres chaux-de-
fonniers du team de VTT enduro 
C2Crew, partis de la Métropole horlo-
gère avec l’ambition de rallier le La-
dakh, en Inde, ou encore Frédéric 
Splendore, Vaudois d’origine locloise 
qui traverse l’Europe à pied en sou-
tien aux victimes de la guerre en 
Ukraine, un habitant du Locle s’ap-
prête à tester ses limites. 

A 73 ans, Eric Bühler a choisi une 
aventure plus mesurée, tout en res-
tant exigeante. Aujourd’hui, le Lo-
clois enfourchera son vélo électrique 
avec l’objectif de rejoindre le château 
de La Hulpe, près de Bruxelles, le mer-
credi 12 août. 

Objectif frivole,  
préparation sérieuse 
«J’ai déjà pédalé jusqu’en Alsace à 
deux reprises», explique l’intéressé. 
«Mon fils m’a dit que, puisque j’étais 
arrivé jusque-là, je n’avais plus qu’à 
venir boire un apéritif en Belgique, où 
il habite.» 
Le Neuchâtelois a découpé son itiné-
raire en sept étapes quotidiennes de 
81 à 101 kilomètres.  
Il a préparé son défi avec sérieux: de-
puis plusieurs mois, il s’entraîne pres-
que chaque jour sur les routes de la 
région ou sur son vélo d’intérieur, 

lorsque les conditions ne lui permet-
tent pas de sortir. 
«Je vois vraiment la différence», sa-
voure le retraité. «Je me sens mieux 
dans la vie de tous les jours.» 
L’ancien pisciculteur assure pourtant 
ne pas avoir le profil d’un athlète. «Je 
ne suis pas un grand sportif et je ne 
l’ai jamais été. J’ai toujours fait du 
vélo pour le plaisir, mais j’aime me 
fixer de petits défis.» 

Le moteur en soutien 
Il reconnaît également avoir un carac-
tère particulièrement déterminé. «Je 
suis un peu têtu, comme un Suisse al-
lemand. J’aime aller au bout des cho-
ses et être rigoureux. Quand on se 

lance un défi, il faut se donner les 
moyens de réussir.» 
Ce goût de l’effort l’a d’ailleurs aidé à 
perdre huit à neuf kilos. Le vélo élec-
trique lui offre par ailleurs la possibi-
lité d’envisager des distances qu’il 
n’aurait pas parcourues autrement. 
«Pour nous, les retraités, c’est un vrai 
bonheur. J’habite dans un trou et cela 
m’aide à en sortir», plaisante-t-il en 
parlant du Locle. 
Bien qu’il effectue son périple avec 
une assistance électrique, pas ques-
tion pour Eric Bühler de se laisser en-
tièrement porter par le moteur. 
«L’idée est de rouler autant que possi-
ble en mode économique et de four-
nir un véritable effort.» 

«Autrement, j’aurais pris une moto», 
sourit-il. 

La pluie redoutée 
Prêt à se lancer, il considère que la 
principale inconnue reste la météo. Il 
ne craint pas particulièrement les 
températures élevées, auxquelles il 
estime s’être habitué ces dernières se-
maines. Il redoute surtout les longues 
heures passées sous la pluie. 
Quelles que soient les prévisions, le 
départ aura toutefois bien lieu. «Les 
hôtels sont réservés, je ne vais pas 
faire marche arrière», assure-t-il. 
Le septuagénaire avait d’abord envisa-
gé de voyager «à l’ancienne», en dor-
mant dans des campings. Une option 

finalement abandonnée pour des rai-
sons pratiques. «Ce n’était pas idéal 
pour recharger la batterie du vélo. Il 
faut aussi penser à mon téléphone et 
à mes appareils auditifs», précise-t-il. 

Documentation  
sur l’alimentation 
Conscient des précautions nécessai-
res, il s’est renseigné autant que possi-
ble sur l’entraînement, l’alimentation 
et l’hydratation. «Je ne suis pas un con-
naisseur, mais j’ai essayé de me docu-
menter. Il faudra bien boire, s’alimen-
ter correctement et rester attentif. A 
73 ans, on ne part pas comme cela 
sans un minimum de préparation.» 
Anne-Françoise, son épouse, suit le 
projet avec sérénité, malgré les réac-
tions parfois inquiètes de leur entou-
rage. «Tout le monde lui dit qu’il est 
malade de partir seul», confie-t-elle. 
«De mon côté, je lui fais confiance.» 
La date du voyage a elle aussi été choi-
sie avec soin. Du 13 au 16 août 2026, la 
Grand-Place de Bruxelles accueillera 
une nouvelle édition du Tapis de 
fleurs, manifestation organisée tous 
les deux ans. Eric Bühler devrait ainsi 
arriver à temps pour profiter de l’évé-
nement et retrouver son fils et la com-
pagne de celui-ci. 
La capitale belge n’est pas encore at-
teinte qu’Eric Bühler envisage déjà un 
nouveau projet. Il songe notamment 
à rejoindre un jour l’Italie en franchis-
sant plusieurs cols. 
«Ce serait plus compliqué. On verra 
d’abord comment ce voyage se passe 
et si mes capacités me permettent en-
suite de placer la barre un peu plus 
haut.» 
Derrière ces aventures se cache sur-
tout une philosophie de vie simple. 
«J’aime bien manger et boire des ver-
res. Je considère donc que, de temps 
en temps, il faut faire quelques ef-
forts», plaisante-t-il. «Il faut se remuer 
les fesses et profiter des années qui 
nous restent pour bouger.»

A 73 ans, ce Loclois pédalera 
jusqu’à Bruxelles pour l’apéro

 Invité par son fils pour l’apéro, Eric Bühler a transformé ce rendez-vous en défi. Le septuagénaire 
prendra la route aujourd’hui au guidon de son vélo électrique pour rejoindre la Belgique en sept étapes.

CYCLISME

Eric Bühler s’apprête à vivre une belle aventure. DAVID MARCHON

Il faut se remuer les fesses  
et profiter des années qui nous 

restent pour bouger.’’ 
ERIC BÜHLER 

RETRAITÉ LOCLOIS

PAR FLORIAN CHARLET

Marlen Reusser a terminé 
deuxième de la cinquième 
étape du Tour de France Fem-
mes, hier, à Belleville-en-Beau-
jolais. La Bernoise a parfaite-
ment résisté aux attaques de 
Demi Vollering avant de voir la 
Néerlandaise la devancer au 
sprint. Elle conserve son 
maillot jaune, alors que Pau-
line Ferrand-Prévot a encore 
perdu du temps. 
Marlen Reusser n’a pas réussi à 
signer le doublé après sa vic-

toire lors du contre-la-montre 
de mardi. Mais la Bernoise de 
34 ans conserve son maillot 
jaune, avec 12 secondes 
d’avance sur Demi Vollering et 
la grande satisfaction d’avoir 
résisté aux nombreuses atta-
ques de la Néerlandaise. 
Tout s’est accéléré lorsque Vol-
lering a placé une première of-
fensive dans l’avant-dernière 
ascension, le col de Durbize 
(3,7 km à 5,8%). A 500 m du 
sommet et 30 km de l’arrivée, 

sa tentative a fait craquer la 
vainqueure du Tour de l’an 
passé Pauline Ferrand-Prévot, 
entre autres favorites. Un signe 
clair que la condition physique 
de la Française de 34 ans n’est 
pas au rendez-vous cette an-
née, elle qui a finalement ter-
miné à 2’35. 

Reusser a suivi,  
tout en souplesse 
Dans la dernière difficulté de la 
journée, le mont Brouilly 

(2,9 km à 7,6%), la championne 
d’Europe a encore tenté de lâ-
cher ses concurrentes à plu-
sieurs reprises. Mais Marlen 
Reusser a parfaitement suivi, 
tout en souplesse et maîtrise. 
Seule la Polonaise Kasia Nie-
wiadoma a pu rester dans la 
roue des deux anciennes co-

équipières, désormais plus que 
jamais rivales dans la course 
au maillot jaune. 
C’est donc entre ces trois cou-
reuses, qui figurent parmi les 
grandes favorites pour la vic-
toire finale sur cette Grande 
Boucle, que s’est joué le sprint 
final. Niewiadoma a tenté une 

première attaque, avant d’être 
reprise et dépassée par Volle-
ring, que Reusser n’a pas pu 
devancer. 
La sixième étape, aujourd’hui 
entre Montbrison et Tournon-
sur-Rhône (153 km) sera à nou-
veau accidentée, avec six diffi-
cultés répertoriées. ATS

Marlen Reusser défend 
son maillot jaune

Grande favorite  
de cette Grande 
Boucle 2026,  
Demi Vollering 
a durci la course 
dans les deux  
dernières ascensions 
du jour, avant  
d’aller cueillir  
la victoire d’étape  
au sprint. 
ARCHIVES KEYSTONE

La Bernoise a résisté aux attaques de Demi Vollering  
lors de la cinquième étape très accidentée du Tour de France Femmes. 
Elle reste leader, mais c’est la Néerlandaise qui a cueilli le bouquet.

CYCLISME
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RÉSULTATS  
& CLASSEMENTS

FOOTBALL 
EUROPA LEAGUE 
Troisième tour des qualifications, aller 
Ce soir 
20h Thoune - Vikingur Reykjavik 

CONFERENCE LEAGUE 
Troisième tour des qualifications, aller 
Aujourd’hui 
17h Inter Turku - Vaduz 
18h FC Noah Erevan - Sion 
19h FC Sheriff Tiraspol - Saint-Gall 
20h30 Lugano - NSI Runavik 

LIGUE DES CHAMPIONS DAMES 
Deuxième tour des qualifications,  
groupe 4, demi-finales 
Sankt-Pölten - Young Boys . . . . . . . . . . . 4-3 
Sporting Lisbonne - SeaSters Odessa . . .  5-0 

CYCLISME  

TOUR DE FRANCE FEMMES 
5e étape, Mâcon - Belleville-en-Beaujo-
lais (140 km): 1. Demi Vollering (NED) 
3h53’54. 2. Marlen Reusser (SUI). 3. 
Katarzyna Niewiadoma-Phinney (POL), 
même temps. Puis: 19. Pauline Ferrand-
Prévot (FRA) à 2’35. 36. Noemi Rüegg 
(SUI) à 6’15. 
Classement général (5/9): 1. Reusser 
15h41’18. 2. Vollering à 12’’. 3. Niewiadoma-
Phinney à 1’17. Puis: 17. Ferrand-Prévot à 5’. 
24. Rüegg à 9’28. 

TENNIS  
TOURNOI À L’ÉTRANGER 
Toronto. WTA 1000 (7,43 millions de dol-
lars/dur). 2e tour: Belinda Bencic (SUI/12) 
bat Sloane Stephens (USA/Q) 6-3 6-1. 
Aryna Sabalenka (BLR/1) bat Moyuka 
Uchijima (JPN/Q) 6-3 6-3. Amanda Anisi-
mova (USA/8) bat Lanlana Tararudee 
(THA/Q) par forfait.

Zermatt a suspendu l’ac-
tivité de ski d’été sur le 
glacier du Théodule en 
raison de la canicule. 

Swiss-Ski peut poursuivre ses 
entraînements grâce à des solu-
tions spéciales, mais pour les 
fédérations étrangères et les 
équipes de jeunes, la recherche 
d’alternatives est plus difficile. 
Le 1er août a marqué un tour-
nant inhabituel pour le ski al-
pin. Les remontées mécaniques 
de Zermatt ont dû suspendre 
l’exploitation estivale du gla-
cier du Théodule. Ce ne sont 
pas tant les conditions d’ennei-
gement qui en sont la cause, 
mais plutôt les installations. La 
chaleur persistante, l’absence 
de rafraîchissement nocturne 
et la forte fonte du glacier com-
promettent leur stabilité. 

«Le problème vient surtout des 
pylônes des remontées méca-
niques. En raison de la forte 
fonte du glacier, ils ne sont ac-
tuellement pas stables», a dé-
claré Walter Reusser, codirec-
teur général de Swiss-Ski, dans 
une interview accordée au 
«Walliser Bote». La situation 
rappelle l’été 2022, lorsque 
Zermatt avait déjà dû inter-
rompre son activité en raison 
de problèmes similaires. 
Pour les équipes nationales 

suisses, cette fermeture ne si-
gnifie donc pas la fin totale des 
activités. Les pistes d’entraîne-
ment restent accessibles à cer-
taines équipes de Swiss-Ski, 
mais dans des conditions net-
tement plus difficiles. Au lieu 
d’utiliser les téléskis, les athlè-
tes sont transportés vers le 
sommet en motoneige. 
«Il est évident que le nombre 
d’athlètes pouvant s’entraîner 
est inférieur à celui enregistré 
lors des entraînements habi-
tuels avec les remontées méca-
niques. Mais les équipes de 
haut niveau peuvent continuer 
à s’entraîner à Zermatt», a en-
core expliqué Walter Reusser. 

Swiss-Ski tire profit  
de son partenariat 
Cette situation met en évi-
dence l’importance du contrat 
conclu il y a un an entre Swiss-
Ski et les remontées mécani-

ques de Zermatt. Grâce à celui-
ci, les équipes d’élite suisses 
continuent de bénéficier d’un 
accès à l’un des plus impor-
tants domaines skiables d’été 
d’Europe. Ces dernières an-
nées, Zermatt était notam-
ment devenu un lieu d’entraî-
nement incontournable pour 
les skieurs de vitesse. Les en-
traînements de descente à près 
de 4000 mètres d’altitude of-
fraient des conditions qui 
n’existent plus dans de nom-
breux autres domaines skia-
bles sur glacier. 
Pour les nations étrangères, la 
situation est nettement plus 
compliquée. Les équipes autri-
chiennes, qui s’entraînent tra-
ditionnellement elles aussi sur 
les glaciers européens, perdent 
des opportunités importantes. 
Dans les stations de ski sur gla-
cier autrichiennes situées à 
plus basse altitude, les pistes 

d’été pour les skieurs de vi-
tesse ont déjà largement dispa-
ru. Désormais, les stages d’en-
traînement prévus sur le 
glacier de Zermatt sont égale-
ment annulés. 

Se rabattre sur Saas-Fee? 
Pas si simple 
Une alternative possible serait 
le deuxième grand domaine 
skiable d’été valaisan, à Saas-
Fee. Mais là aussi, les capacités 
sont limitées. Les conditions 
sur le Feegletscher restent cer-
tes bonnes, mais jusqu’à 600 
athlètes s’entraînaient récem-
ment sur les pistes disponibles. 
Il est donc pratiquement im-
possible d’accueillir des équi-
pes supplémentaires en prove-
nance de Zermatt. 
«Nous ne pouvons pas simple-
ment envoyer à Saas-Fee des 
équipes qui devaient s’entraî-
ner à Zermatt. Il n’y a tout sim-

plement plus de place», a en-
core expliqué Walter Reusser 
au «Walliser Bote». Pour Swiss-
Ski, cela pose moins de problè-
mes que pour les autres fédéra-
tions nationales, qui doivent 
désormais trouver des alternati-
ves à court terme pour leurs 
stages d’entraînement. 

L’avenir du ski d’été  
de plus en plus incertain 
La fermeture à Zermatt est de 
toute manière plus qu’un sim-
ple problème météorologique 
à court terme. C’est un signe 
supplémentaire de l’ampleur 
des changements que le ré-
chauffement climatique fait 
subir au ski alpin. Les créneaux 
horaires pour l’entraînement 
estival sur les glaciers se rac-
courcissent, tandis que l’entre-
tien des pistes et des installa-
tions sur la glace devient plus 
coûteux. 
Martin Hug, PDG des remon-
tées mécaniques de Zermatt, a 
souligné dans un communiqué 
que la sécurité des clients et 
des collaborateurs était la prio-
rité absolue. «Si ces conditions 
ne sont plus remplies, l’exploi-
tation sera adaptée de manière 
responsable aux conditions na-
turelles», a déclaré Martin Hug. 
Swiss-Ski observe aussi cette 
évolution avec inquiétude, 
mais continue de miser sur la 
collaboration avec les domai-
nes glaciaires. Dans le commu-
niqué, le directeur du secteur 
alpin, Hans Flatscher, a souli-
gné les excellentes conditions 
qu’offre Zermatt malgré tout. 
«Nous sommes très reconnais-
sants qu’au moins certaines de 
nos équipes aient la possibilité, 
dans les jours à venir, de  
mener encore des séances 
d’entraînement à Zermatt mal-
gré des conditions générales 
difficiles.» ATS

Le ski d’été, victime collatérale 
du réchauffement du climat

 Le domaine estival du glacier du Théodule a été fermé le 1er août. Des équipes 
de Swiss-Ski peuvent encore s’y entraîner, mais la pratique est remise en question.

SKI ALPIN

Les pistes de Zermatt (ici en août 2020) sont très prisées des skieurs de compétition durant l’été. KEYSTONE

Si ces conditions ne sont 
plus remplies, l’exploitation 

sera adaptée de manière  
responsable aux  

conditions naturelles.”  
MARTIN HUG 

PDG DES REMONTÉES MÉCANIQUES  
DE ZERMATT

PAR DOMINIK MOSER

Belinda Bencic (WTA 14) s’est 
facilement qualifiée pour le 
troisième tour du WTA 1000 de 
Toronto. La Saint-Galloise a 
battu l’Américaine Sloane 
Stephens (WTA 286) 6-3 6-1 en 
1h36 hier. 
Pour son premier match de-
puis son élimination en huitiè-
mes de finale à Wimbledon, 
Belinda Bencic n’a pas eu à for-
cer son talent face à l’ancienne 
vainqueure de l’US Open 
(2017) et ex-no 3 à la WTA. La 
14e joueuse mondiale a mené 

presque tout au long de la ren-
contre face à l’Américaine, dé-
sormais classée 286e. 
Dans le premier set, elle a réus-
si des breaks à 2-1 et 5-3, puis 
dans le second à 2-0 et 5-1. 
Stephens avait pourtant rem-
porté les deux précédents 
duels livrés face à la Saint-Gal-
loise, même si le plus récent re-
montait à l’automne 2022. 
En seizièmes de finale, la cham-
pionne olympique, tête de série 
no 12, affrontera l’Américaine 
Taylor Townsend (WTA 110), 

tombeuse de la Tchèque Marie 
Bouzkova (WTA 25). 

Alcaraz forfait 
à Cincinnati 
Carlos Alcaraz ne participera 
pas au Masters 1000 de Cincin-
nati (13-23 août), ont par 
ailleurs annoncé les organisa-
teurs, lui souhaitant «le 
meilleur» dans sa «récupéra-
tion». Le no 2 mondial est éloi-
gné des courts par une blessure 
au poignet depuis avril. L’Espa-
gnol de 23 ans avait prévu de re-

venir à la compétition dans 
l’Ohio afin de se préparer pour 
l’US Open, le dernier tournoi du 
Grand Chelem de la saison, qui 
s’ouvrira le 30 août à New York.  

Monfils invité à l’US Open 
De son côté, Gaël Monfils 
(39 ans, ATP 347) a reçu une in-

vitation pour disputer l’US 
Open (23 août-13 septembre). 
Ce sera son dernier grand Che-
lem avant de prendre sa re-
traite à la fin de la saison, a an-
noncé hier la Fédération 
française de tennis (FFT). Il par-
ticipera à l’US Open pour la 
18e fois. ATS

Belinda Bencic facile 
au WTA 1000 de Toronto

La Saint-Galloise s’est qualifiée pour les 16es de finale. 
Elle affrontera l’Américaine Taylor Townsend (WTA 110).
TENNIS

Belinda Bencic n’a pas laissé le moindre espoir à l’Américaine Sloane 
Stephens (WTA 286), battue 6-3 6-1. ARCHIVES KEYSTONE

FOOTBALL   
YB ne jouera 
pas la Ligue 
des champions 
L’équipe féminine d’YB 
manque son ticket pour la 
Ligue des champions. Les 
Bernoises se sont inclinées 
4-3 face aux Autrichiennes 
de Sankt Pölten lors du 2e 
tour de qualification. Après  
39 minutes, les finalistes  
de la Coupe de Suisse  
et des barrages la saison 
dernière étaient menées 3-0. 
Les buts de Laura Frey et  
de Maja Jelcic, auteure d’un 
doublé, n’ont pas suffi à 
rattraper le retard accumulé 
en début de match.  
Samedi, YB jouera pour la 
3e place de ce groupe 4  
de qualification. En cas de 
victoire contre les SeaSters 
d’Odessa (Ukraine),  
la formation d’Imke 
Wübbenhorst se qualifierait 
pour le 1er tour de 
qualification de la Coupe 
d’Europe. En cas de défaite, 
l’aventure européenne 
prendrait fin 
prématurément. ATS 

CYCLISME   
Milan reçu  
trois sur trois 
L’Italien Jonathan Milan  
(Lidl-Trek), leader  
du classement général,  
a poursuivi son carton plein 
au Tour de Pologne. Il s’est 
imposé au sprint pour  
la troisième fois en trois 
journées de course, hier, 
entre Gorzow Wielkopolski 
et Zielona Gora (194 km), 
devant l’Anglais Noah 
Hobbs et l’Italien 
Alessandro Romele. ATS

EN 
BREF

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org


SPORTS06/08/26

15ARCINFO 
www.arcinfo.ch

Lara Gut-Behrami compte 
parmi les skieuses les 
plus titrées de l’histoire. 
Retour sur sa longue et 

brillante carrière. 

PREMIÈRE  
EN COUPE DU MONDE 
Lara Gut fait ses débuts en 
Coupe du monde le 28 décem-
bre 2007. A 16 ans et 8 mois, 
elle est la plus jeune partici-
pante du slalom géant de 
Lienz, dans le Tyrol oriental. 
Portant le dossard no 60, elle 
termine 43e. Elle rate la qualifi-
cation pour la deuxième man-
che de 46 centièmes. 

PREMIER PODIUM  
EN COUPE DU MONDE 
A peine 36 jours après ses dé-

buts au plus haut niveau, la Tes-
sinoise fait sensation pour la 
première fois – et ce, à double ti-
tre. Début février 2008, à Saint-
Moritz, elle décroche de ma-
nière spectaculaire la 3e place 
lors de sa toute première des-
cente en Coupe du monde, 
avec le dossard no 32. Avec sa 
chute vers la fin de sa descente, 
au cours de laquelle elle a perdu 
un ski avant de glisser sur les 
50 derniers mètres de la piste 
jusqu’à la ligne d’arrivée, elle 
offre des images qui resteront 
gravées dans les mémoires. 

PREMIÈRE VICTOIRE 
Saint-Moritz est également le 
théâtre de la première victoire 
en Coupe du monde de Lara 
Gut. Dix mois et demi après 

son exploit en descente, le 20 
décembre 2008, elle remporte 
haut la main le super-G en Enga-
dine. Elle devance de 63 centiè-
mes sa coéquipière Fabienne 
Suter (2e). 

PREMIÈRES MÉDAILLES 
AUX MONDIAUX 
Lara Gut s’impose également 
dès ses premières participa-
tions à une grande compétition. 
Aux championnats du monde 
2009 à Val d’Isère, elle remporte 
la médaille d’argent en super-
combiné et en descente. 

PREMIER CONTRECOUP 
Lors de la préparation de la sai-
son d’hiver 2009-2010, Lara 
Gut découvre pour la première 
fois les aspects sombres du ski 

de compétition. Fin septem-
bre, lors d’un entraînement de 
slalom géant à Saas-Fee, elle 
chute lourdement à la suite 
d’une erreur de position du ski 
intérieur et se luxe la hanche 
droite. Après l’opération, elle 
est écartée des pistes pour 
toute la saison et manque les 
Jeux olympiques de Vancouver. 

PREMIÈRES VICTOIRES  
EN DESCENTE ET EN GÉANT 
C’est sans doute aussi en rai-
son de cette grave blessure à la 
hanche et de cette longue 
pause forcée que Lara Gut doit 
patienter un peu plus long-
temps que d’habitude avant de 
remporter ses premières vic-
toires en Coupe du monde, 
tant en descente qu’en slalom 
géant. Elle s’impose pour la 
première fois en descente le 14 
décembre 2012 à Val d’Isère, 
puis en slalom géant le 26 octo-
bre 2013 lors du traditionnel 
prologue sur le glacier du Ret-
tenbach, au-dessus de Sölden. 

DES LARMES MALGRÉ  
LE BRONZE OLYMPIQUE 
Quatre ans après avoir man-
qué le moment fort de la sai-
son à Vancouver, Lara Gut rem-
porte enfin sa première 
médaille olympique aux Jeux 
de Sotchi. En descente, elle 
remporte le bronze – et affiche 
ensuite une réaction qui lui 
vaut de nombreuses critiques. 
Au lieu de manifester sa joie, 
elle verse des larmes amères à 
cause de l’or manqué pour un 
dixième de seconde. Sa coéqui-
pière Dominique Gisin et la 
Slovène Tina Maze sont toutes 

deux sacrées championnes 
olympiques. A l’issue de la sai-
son de Coupe du monde, Lara 
Gut peut tout de même se con-
soler en remportant pour la 
première fois le petit globe de 
cristal en super-G. 

PREMIER GROS GLOBE  
DE CRISTAL 
Deux ans après son premier 
petit globe de cristal, Lara Gut 
remporte pour la première fois 
le gros globe. Vingt et un ans 
après le troisième succès de 
Vreni Schneider, la Suisse 
place à nouveau une skieuse 
en tête du classement général 
de la Coupe du monde. 

PREMIÈRE DÉCHIRURE 
DU LIGAMENT CROISÉ 
En vue des championnats du 
monde 2017 à Saint-Moritz, 
tout semble prêt pour Lara Gut. 
Elle se rend en Engadine en 
pleine forme, les attentes sont 
donc très élevées. On lui attri-
bue pas moins de quatre chan-
ces de remporter une médaille. 
Mais tout va basculer. Lors de 
l’échauffement pour le slalom 
du combiné, la Tessinoise subit 
une rupture du ligament croisé 
antérieur du genou gauche ain-
si qu’une lésion du ménisque. 

UNE PROMESSE TENUE 
«Je veux revenir plus forte», dé-
clare Lara Gut, avec le recul né-
cessaire par rapport à cet inci-
dent fatidique de Saint-Moritz. 
Et elle tient parole. Après son 
retour en Coupe du monde, 
elle remporte plus de courses 
qu’avant sa blessure au genou. 
Elle décroche 25 de ses 48 vic-
toires après sa longue pause. 

MARIAGE 
Un an et demi après son départ 
amer de Saint-Moritz, Lara Gut 
est au septième ciel sur le plan 
privé. En juillet 2018, elle 
épouse Valon Behrami et s’ap-
pelle désormais Lara Gut-
Behrami. Elle n’avait annoncé 
sa relation avec l’ancien foot-

balleur et international suisse 
qu’en mars de la même année. 

CHAMPIONNE DU MONDE 
ET MÉDAILLÉE D’OR 
OLYMPIQUE 
Après une longue attente, elle 
parvient enfin à s’imposer lors 
des grandes compétitions. Lors 
des championnats du monde 
2021 à Cortina d’Ampezzo, Lara 
Gut-Behrami s’impose comme 
la grande figure de ces cham-
pionnats en remportant le su-
per-G et le slalom géant (et en 
décrochant la 3e place en des-
cente). Un an plus tard, elle rem-
porte enfin la médaille d’or tant 
attendue sous les cinq anneaux. 
Aux Jeux olympiques de Pékin, 
elle décroche le titre en super-G. 

DEUXIÈME GROS GLOBE 
DE CRISTAL 
Au cours de l’hiver 2023-2024, 
Lara Gut-Behrami enrichit con-
sidérablement sa collection de 
trophées en cristal. Non seule-
ment elle remporte pour la 
deuxième fois le classement 
général de la Coupe du monde, 
mais elle s’impose également 
dans les classements du slalom 
géant et du super-G. En super-G, 
elle s’impose pour la sixième 
fois au cours d’une même sai-
son de Coupe du monde. Avec 
cette demi-douzaine de victoi-
res, elle devient la numéro 1 
dans cette discipline, mes-
sieurs compris. 

DEUXIÈME DÉCHIRURE 
DU LIGAMENT CROISÉ 
En novembre dernier, Lara Gut-
Behrami chute lors d’un entraî-
nement de super-G à Copper 
Mountain, dans le Colorado, et 
subit pour la deuxième fois une 
déchirure du ligament croisé 
du genou gauche. La saison, 
qu’elle avait annoncé être sa 
dernière, prend fin avant 
même d’avoir vraiment com-
mencé. L’occasion de se battre 
à nouveau pour une médaille 
olympique à Cortina d’Ampez-
zo s’envole. ATS

Lara Gut-Behrami met fin  
à une carrière exceptionnelle

 Gravement blessée au genou en novembre dernier, la skieuse tessinoise de 35 ans a décidé 
d’écouter son corps et d’arrêter la compétition. Elle affiche l’un des plus beaux palmarès du ski suisse.
SKI ALPIN

Lara Gut-Behrami tout sourire après sa troisième place lors du géant de Sölden, en octobre 2025, quelques semaines avant sa blessure. KEYSTONE

P

SA MINI-BIO 
 
V Nom Lara Gut-Behrami 
V Date de naissance 27 avril 1991 
V Taille 160 cm 
V Jeux olympiques Championne olympique de super-G en 2022; 
médaille de bronze en géant en 2022; médaille de bronze  
en descente en 2014. 
V Championnats du monde Championne du monde de super-G 
et de géant en 2021; médaille d’argent en combiné par équipes 
en 2025, en super-G en 2013, ainsi qu’en descente et en super-
combiné en 2009; médaille de bronze en descente en 2021,  
en super-G en 2017 et en descente en 2015; médaille d’argent 
aux Mondiaux juniors en 2007 et 2008 (descente). 
V Coupe du monde Vainqueure du classement général en 2024 
et 2016; deuxième en 2025, 2023 et 2021; troisième en 2014. 
Petit globe du super-G (2025, 2024, 2023, 2021, 2016, 2014)  
et du slalom géant (2024). 
48 victoires (13 en descente, 24 en super-G, 10 en slalom géant,  
1 en combiné) et 101 podiums.

La retraite sportive de Lara Gut-Behrami  
(35 ans) signifie la fin d’une ère pour le ski 
suisse. «J’ai eu la chance et l’honneur de vivre 
une carrière longue et intense, d’exprimer mes 
rêves et mes désirs à travers le ski, de parta-
ger cette aventure avec des personnes extra-
ordinaires. Ce sentiment de liberté absolue 
sur la neige ne m’a jamais quittée. Elle était là 
quand j’étais enfant, elle était là quand j’étais 
athlète, et elle sera toujours là», a-t-elle écrit 
dans une lettre diffusée sur RSI. 
Après une carrière longue de 18 saisons,  
la fin est toutefois abrupte. Lara Gut-Behrami 
s’était gravement blessée en novembre der-
nier à l’entraînement, mettant fin à sa saison 
2025-2026, qui devait être ponctuée par les 
Jeux olympiques de Milan-Cortina et des 
adieux en beauté. Mais «j’ai aussi la chance et 
le bonheur de pouvoir choisir. Malgré près de 

20 ans de sport de haut niveau, malgré les 
chutes et les blessures, je ne souffre d’aucune 
douleur récurrente et je ne veux pas en souf-
frir», a-t-elle poursuivi. 

«Je sais que le moment est venu» 
La Tessinoise a pris le temps pour se remettre 
d’aplomb, mais elle a décidé d’écouter son 
corps et de ne pas tenter un retour sur le cir-
que blanc cette saison. «C’est aussi pour cela 
que je sais que le moment est venu: celui de 
ne plus chercher à repousser mes limites à 
tout prix, et d’imposer un certain rythme et 
des exigences à mon corps. Le ski est quelque 
chose de magique et de naturel pour moi; 
essayer de forcer mon corps et mon esprit  
à endurer et à gérer la douleur reviendrait  
à ternir l’image que j’ai en moi de ce que  
j’ai fait avec tant de passion.» ATS

«J’ai eu la chance et l’honneur d’exprimer  
mes rêves et mes désirs à travers le ski»
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Avec son stade ultramo-
derne, l’AIL Arena, le 
FC Lugano ouvre une 
nouvelle page dans 

l’histoire du football suisse. 
Grâce à des millions en prove-
nance des Etats-Unis, à une fi-
nesse tactique et à un effectif 
étoffé, les Tessinois sont consi-
dérés comme de sérieux préten-
dants au titre en Super League. 
Une nouvelle ère vient de s’ou-
vrir pour le FC Lugano. Avec 
l’inauguration de leur stade, 
leur qualification haut la main 
pour le prochain tour de la 
Conference League et le carton 
plein réussi jusqu’ici en Super 
League, les Tessinois envoient 
un signal sans équivoque à 
leurs concurrents nationaux. 

Les fondements de cet essor 
tant sportif que matériel repo-
sent non seulement sur une 
équipe rodée depuis des an-
nées, mais surtout sur ce joyau 
architectural situé à côté de 
l’ancien Stadio Cornaredo. 
La nouvelle arène, que le PDG 
Martin Blaser qualifie fière-
ment de «stade boutique», re-
présente un bond en avant con-
sidérable pour l’ensemble du 
canton. Un responsable du ma-
tériel du club a résumé ce con-
traste saisissant en ces termes: 
«Nous sommes passés d’une 
Fiat Panda à une Porsche.» 
Cette montée en gamme 
luxueuse est avant tout à met-
tre au crédit du milliardaire 
américain et propriétaire du 
club, Joe Mansueto. L’investis-
seur a déboursé 18,4 millions 

de francs de sa poche pour 
transformer ce projet de cons-
truction initialement modeste 
en une arène ultramoderne. 

Une hausse marquante 
des abonnements 
Si sa capacité reste modeste 
(8793 places pour le champion-
nat, 8153 lors des matches eu-
ropéens), l’arène dispose de la 
plus grande cuisine de stade en 
Suisse (185 mètres carrés), de 
fauteuils chauffants équipés de 
ports USB-C dans les loges VIP 
(16 places par match), d’un ves-
tiaire «high-tech» et d’un «Tun-
nel Club» unique dans le foot-
ball suisse. 
La première de l’équipe de 
Suisse en juin a montré qu’un 
tel projet s’accompagnait de 
difficultés de démarrage, le ser-
vice de restauration ayant alors 
atteint ses limites. La direction 

du club a réagi avec fermeté: le 
service de restauration est dé-
sormais géré par un mandat dé-
dié. L’enthousiasme est palpa-
ble au Tessin: sur les 4240 
abonnements saisonniers dis-
ponibles, 2975 ont déjà été ven-
dus – une progression nette. 

Approche inclusive 
Cette transformation ne  
concerne toutefois pas unique-
ment le béton et les loges VIP. 
Lors de la conférence de presse 
officielle d’avant saison, la di-
rection du club a présenté une 
structure consolidée comptant 
au total 205 employés. Le cadre 
de cette présentation était éga-
lement remarquable: l’intégra-
lité de la conférence de presse a 
été traduite en direct en lan-
gue des signes par deux inter-
prètes. Cette approche inclu-
sive est systématiquement 

mise en œuvre dans le quoti-
dien du stade: le club propose 
désormais également une vi-
site autoguidée du stade en 
langue des signes italienne. 
Il s’agit là d’un modèle exem-
plaire qui montre de manière 
impressionnante comment 
l’interprétation profession-
nelle en langue des signes – 
une norme déjà mise en place à 
l’échelle internationale par des 
pionniers tels qu’Arsenal – 
peut progressivement s’impo-
ser dans le sport suisse. La mise 
en place de tels services directe-
ment dans les stades ouvre un 
énorme potentiel pour les 
start-up spécialisées qui sou-
haitent rendre l’inclusion et 
l’expérience émotionnelle du 
football accessibles à tous, sans 
aucune barrière. 
Mais une infrastructure ultra-
moderne fait-elle automatique-

ment des Bianconeri un préten-
dant au titre ? Alors que le chro-
niqueur du «Blick», l’ex-interna-
tional Kubilay Türkyilmaz, 
désigne le FC Lugano comme le 
favori no 1 pour le titre, la direc-
tion du club fait preuve d’une 
retenue ostensible. Le directeur 
sportif Sebastian Pelzer tem-
père l’euphorie. «Un magnifi-
que stade ne fait pas pour au-
tant d’une équipe une favorite 
du championnat. Nous voulons 
progresser, mais pas à pas.» L’ob-
jectif officiel reste pour l’instant 
d’atteindre le top-6 et le Cham-
pionship Group. 

Mattia Croci-Torti, 
le pilier sportif 
Le nouveau capitaine Renato 
Steffen se montre en revanche 
plus ambitieux. A 34 ans, il 
exige des performances de 
haut niveau. «Champion, c’est 

un bien grand mot. Mais avec 
le nouveau stade, nous n’avons 
plus d’excuses.» Steffen a 
d’ailleurs démontré incarner 
pleinement cette exigence lors 
de la victoire 5-1 en Coupe 
d’Europe contre Dukagjini: il a 
critiqué, devant les caméras, le 
manque d’intensité de son 
équipe malgré une avance de 
3-1 à la mi-temps. 
Le pilier sportif de ce succès 
reste l’entraîneur Mattia Croci-
Torti. Ce Tessinois de 44 ans 
entame sa sixième saison en 
tant qu’entraîneur principal. 
Le style de jeu de Lugano, axé 
sur la possession du ballon, est 
considéré comme le plus com-
plexe de Suisse. En défense, Lu-
gano mise sur un marquage in-
dividuel physique sur 
l’ensemble du terrain, inspiré 
de la Serie A moderne. 

Moncada,  
symbole du potentiel 
Afin de faire face à cette charge, 
l’effectif a été rajeuni de ma-
nière ciblée. Croci-Torti s’en-
thousiasme notamment pour le 
Hondurien Dereck Moncada, 
âgé de 18 ans, recruté pour envi-
ron 3 millions de francs. «Il pos-
sède des qualités physiques que 
très peu de joueurs de Super 
League ont.» 
Les Grasshoppers ont eux aussi 
pu constater ce week-end 
l’énorme potentiel de cette 
équipe: au Letzigrund, Lugano a 
sans peine transformé un re-
tard d’un but à la mi-temps en 
une victoire 4-1 grâce à une 
montée en puissance.  
Le FC Lugano n’évolue désor-
mais plus dans l’ombre des 
supposés «grands» que sont 
Young Boys et Bâle. Forts d’une 
stabilité financière, d’infra-
structures de premier ordre, 
d’un entraîneur doué sur le 
plan tactique et d’un effectif ta-
lentueux et étoffé, les Bianco-
neri sont capables de boulever-
ser la hiérarchie établie de la 
Super League. Le Tessin est 
prêt à revendiquer le titre. ATS

Le FC Lugano, d’une Fiat 
Panda à une Porsche

 Le milliardaire américain Joe Mansueto a offert au club tessinois un nouveau stade et une nouvelle 
crédibilité dans le foot suisse et européen. Outre-Gothard, on se prend même à rêver au titre de champion.

FOOTBALL

Le nouvel écrin du FC Lugano n’est pas étranger à la métamorphose du club. KEYSTONE

Un magnifique stade  
ne fait pas pour autant  

d’une équipe une favorite  
du championnat.”  

SEBASTIAN PELZER 
DIRECTEUR SPORTIF DU FC LUGANO

PAR SIMON SCHEIDEGGER

Aujourd’hui, les quatre clubs suisses 
engagés en Coupe d’Europe (ainsi que 
Vaduz) joueront presque en même 
temps. Alors que Thoune et Lugano 
évolueront à domicile, Sion et Saint-
Gall ont droit à de longs déplacements. 
Les programmations des matches  
des représentants de Super League  
en Coupe d’Europe (17h, 18h, 19h, 20h 
et 20h30) sont logiques compte tenu 
des longs trajets vers l’est pour Sion et 
Saint-Gall. 

Sion accumule les kilomètres 
Le FC Sion accumule les miles avec  
un nouveau long déplacement. Après 
Sumqayit en Azerbaïdjan pour y 
affronter le Bate Borisov, les Valaisans 

se rendent à Erevan en Arménie pour 
défier le FC Noah (18h). L’adversaire 
des Sédunois vise un troisième pas-
sage de suite en phase de ligue de la 
Conference League. La saison dernière, 
le FC Noah a même atteint la phase à 
élimination directe. Lors de cinq de ses 
huit matches européens, le club avait 
même aligné dans les buts Timothy 
Fayulu, prêté par... Sion. Fondé en 
2017, le club a remporté le doublé 
Coupe-championnat en 2024-2025 et 
a conservé son titre en Coupe la saison 
passée. 

Saint-Gall en Transnistrie 
Battu par le Benfica, Saint-Gall doit se 
déplacer en Moldavie pour jouer contre 

le FC Sheriff à Tiraspol (19h). Les Bro-
deurs doivent passer deux tours de 
qualification pour espérer jouer 
l’Europe. Le Sheriff court un peu der-
rière son passé. Il y a cinq ans, le club 
moldave était le premier à se qualifier 
pour la phase de groupes de la Ligue 
des champions et avait battu le Real 
Madrid 2-1 au Bernabeu. Deux ans plus 
tard, l’équipe de Tiraspol avait atteint 
la phase de groupe de l’Europa League, 
mais n’avait récolté qu’un point après 
un nul contre Servette. 

Thoune et Lugano en favoris 
Le FC Thoune est le seul club helvéti-
que à pouvoir encore viser une qualifi-
cation en Europa League. Le champion 

de Suisse reçoit le champion islandais 
du Vikingur Reykjavik (20h) et veut  
se donner un matelas avant le long 
voyage sur l’île nordique. Après 17 jour-
nées de championnat, le club occupe  
la tête du classement avec une avance 
confortable et est bien parti pour con-
server son titre. 
Dernier club suisse en lice, le FC 
Lugano aborde son duel contre le club 
féroïen du NSI Runavik (20h30) dans 
la peau du grand favori et cherchera lui 
aussi à aborder le match retour avec 
un solide avantage. 
Vaduz, enfin, jouera son match aller en 
Finlande (17h) face à l’Inter Turku. 
Tous les matches retour auront lieu 
jeudi dans une semaine. ATS

Cinq équipes de Super League engagées aujourd’hui en Coupe d’Europe

Winsley Boteli célèbre le 1-0 qu’il vient 
d’inscrire pour Sion lors du match retour 
face à Borisov, avec son coéquipier 
neuchâtelois Franck Surdez. KEYSTONE
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En quelques jours, Ceuta 
a vu arriver presque au-
tant de personnes 
qu’elle compte d’habi-

tants. Sur les quelque 
72 000 migrants ayant rejoint 
l’exclave espagnole depuis le 
Maroc la semaine dernière, en-
viron 70 000 avaient déjà fait le 
chemin inverse mardi. La tra-
versée a coûté la vie à 77 per-
sonnes. 
Directeur de recherche émé-
rite au CNRS et spécialiste des 
politiques migratoires, auteur 
notamment de «De l’immigra-
tion en France» (Grasset, 2026), 
Patrick Weil décrypte les cau-
ses et les enseignements de cet 
épisode hors norme. 

Patrick Weil, «invasion migra-
toire», «hordes de migrants illé-
gaux», «hommes en âge de 
combattre»: l’extrême droite a 
mobilisé un vocabulaire guerrier 
pour décrire les événements de 
Ceuta. Comment qualifieriez-
vous ce qui s’est passé? 
C’est un événement exception-
nel et spectaculaire, mais pas 
une crise migratoire à l’échelle 
européenne. Si l’arrivée de 
72 000 personnes dans une 
ville d’environ 84 000 habi-
tants constitue bien une forme 
de choc, voire de submersion 
locale, l’afflux est resté circons-
crit à l’exclave. Aucun déplace-
ment significatif vers la pénin-
sule ibérique ou d’autres Etats 
membres n’a été constaté. 
On ne peut donc pas extrapo-
ler cette situation à l’ensemble 
de l’Europe. Je rappelle que 
Frontex a recensé près de 
178 000 franchissements irré-
guliers sur toutes les frontières 
extérieures de l’Union euro-
péenne en 2025. 
Les visas, les contrôles et les ac-
cords avec les pays voisins con-
tinuent ainsi de dissuader la 
grande majorité des départs. 

Cet épisode montre-t-il malgré 
tout qu’une ouverture des fron-
tières provoquerait davantage 
d’arrivées? 
Oui. Ceux qui affirment l’in-
verse sont ici démentis par les 
faits. Imaginons que le Tribu-
nal fédéral annonce que toute 
personne en situation irrégu-
lière en Europe peut venir faire 
examiner sa situation en 
Suisse. Il est évident que la 
pression sur les frontières hel-
vétiques serait alors immé-
diate. 

Pourquoi Ceuta est-elle si vulné-
rable? 
Parce que Ceuta forme, avec 
l’autre exclave espagnole de 
Melilla, une configuration sans 
équivalent dans l’Union euro-
péenne: deux territoires euro-
péens situés sur le continent 

africain dont la souveraineté 
espagnole est contestée par le 
Maroc. 
Elles constituent les seules 
frontières terrestres entre l’UE 
et l’Afrique. Or une frontière 
terrestre est plus difficile à 
contrôler durablement qu’une 
frontière maritime. 

Cette situation ne signifie tou-
tefois pas que les personnes 
entrées à Ceuta ou Melilla peu-
vent gagner librement le reste 
de l’Europe. 
Les deux villes sont soumises à 
un régime particulier: des con-
trôles sont maintenus pour les 
voyageurs qui souhaitent re-
joindre la péninsule ibérique 
ou un autre pays de l’espace 
Schengen. 

Lors de la précédente crise en 
2021, près de 10 000 personnes 
avaient rejoint Ceuta après un 

relâchement des contrôles ma-
rocains. La migration a-t-elle de 
nouveau servi de moyen de 
pression politique? 
Je ne crois pas à cette lecture. 
En 2021, une crise diplomati-
que opposait ouvertement Ra-
bat à Madrid, qui avait dénoncé 
un «chantage» marocain. 
Cette fois, l’afflux est survenu 
pendant la Fête du trône, alors 
que les autorités cherchaient 
précisément à mettre en va-
leur le développement du nord 
du Maroc. Voir des dizaines de 
milliers de jeunes tenter de 
quitter le pays est au contraire 
très dommageable pour 
l’image du Royaume. 
Les forces de sécurité marocai-
nes semblent surtout avoir été 
débordées. La coopération ra-
pide entre Rabat et Madrid 
pour organiser les retours 
plaide également contre l’hy-
pothèse d’une opération or-
chestrée par le Maroc. 

Qu’est-ce qui a alors déclenché 
de tels départs massifs? 
L’arrêt rendu le 8 juillet der-
nier par le Tribunal suprême 
espagnol a probablement joué 
un rôle déterminant. Les juges 
ont estimé que les personnes 
arrivant à la nage à Ceuta ou 
Melilla ne pouvaient plus être 
automatiquement refoulées, 
comme celles qui franchissent 
la frontière terrestre, mais que 
leur situation devait être exa-
minée individuellement. 
Dans le contexte de la régulari-
sation extraordinaire suscepti-

ble de concerner quelque 
500 000 personnes en Espagne, 
cette décision a été simplifiée, 
voire déformée, sur les réseaux 
sociaux. Le message devenu vi-
ral était beaucoup plus simple: 
la frontière est ouverte, et il est 
possible d’entrer en Espagne. 
On ignore encore qui a lancé 
cette rumeur: un Etat, des pas-
seurs, d’autres acteurs ou de 
simples utilisateurs ayant mal 
interprété l’arrêt. L’analyse 
des premiers messages devrait 
permettre d’en retracer l’ori-
gine. 

Une rumeur suffit-elle à expli-
quer tel mouvement? 
Non. Une rumeur ne pousse 
pas des dizaines de milliers de 
personnes à partir si elle ne 
rencontre pas un terrain déjà 
favorable. Une partie de la jeu-
nesse marocaine nourrit une 
profonde frustration et ne voit 
pas de perspectives suffisantes 
dans son pays. 
Ceux qui ont tenté de rejoin-
dre Ceuta ne sont d’ailleurs 
probablement pas les plus 
pauvres. Certains ont parcou-
ru plusieurs centaines de kilo-
mètres et dû financer leur 
transport, voire recourir à des 
intermédiaires. Il peut s’agir 
de jeunes formés ou diplômés, 
mais qui ne trouvent pas d’em-
ploi à la hauteur de leurs at-
tentes. 

L’Espagne pouvait-elle légale-
ment organiser ces retours à  
une telle vitesse? 

Les autorités espagnoles et 
marocaines ont agi dans l’ur-
gence. Certaines personnes 
sont reparties volontairement, 
d’autres ont été reconduites 
rapidement. La vitesse des 
opérations a pris de court les 
associations susceptibles de 
leur fournir une assistance  
juridique. 

Dans les faits, il ne semble pas 
qu’un examen individuel ait 
été systématiquement réalisé, 

comme le prévoit pourtant la 
récente décision de la justice 
espagnole pour les arrivées par 
la mer. Pour que cette décision 
produise concrètement ses ef-
fets, encore faut-il que des ins-
tructions adéquates aient été 
données aux services et qu’une 
personne concernée la fasse 
valoir devant un tribunal. 

Dans les heures qui ont suivi, 
l’Italie a rétabli des contrôles ci-
blés pour certains voyageurs en 
provenance d’Espagne, tandis 
que la France et le Portugal ren-
forçaient leurs frontières. Com-
ment jugez-vous ces réactions? 
Il y a eu une véritable surréac-
tion politique, largement ali-
mentée par la pression de l’ex-
trême droite. Plusieurs 
gouvernements ont réagi 
comme si les personnes arri-
vées à Ceuta allaient aussitôt 
se disperser dans toute l’Eu-
rope, alors que rien ne permet-
tait de l’affirmer. 
Quelques jours plus tard, les 
ministres européens de l’Inté-
rieur ont eux-mêmes constaté 
que la situation était contenue 
et que la quasi-totalité des arri-
vants avait regagné le Maroc. 
Schengen n’était donc pas le 
problème. La coopération en-
tre les Etats a, au contraire, 
permis d’éviter que la crise ne 
s’étende au-delà de Ceuta. 

Quelle leçon l’UE devrait-elle  
tirer de cet épisode? 
L’Europe devrait aider l’Espa-
gne à mettre en place un dispo-
sitif adapté à Ceuta et Melilla. 
Les demandes d’asile pour-
raient y être traitées rapide-
ment, sur place, avec un sou-
tien européen et dans le 
respect des droits fondamen-
taux. 
Plus généralement, l’immigra-
tion est omniprésente dans le 
discours politique, mais insuf-
fisamment suivie et organisée 
par les administrations. La mi-
gration justifierait, dans cha-
que pays européen, y compris 
en Suisse, un ministre à plein 
temps, doté de moyens et 
d’une réelle capacité d’action. 
Il faut sortir d’une gestion uni-
quement fondée sur l’urgence.

«Ceuta n’est pas une crise 
migratoire pour l’Europe»

 Rumeur virale, jeunesse marocaine sans perspectives et autorités prises de court: Patrick Weil, 
directeur de recherche émérite au CNRS, décrypte les ressorts de l’arrivée de plus de 70 000 personnes à Ceuta.

Avant même les arrivées massives de la fin juillet, les pas-
sages progressaient déjà fortement à Ceuta cette année. 
Du 1er janvier au 30 juillet, 2826 entrées terrestres avaient 
été recensées dans l’exclave, contre 1133 durant la même 
période en 2025, soit une hausse de près de 150%, selon 
les données officielles.  
Cette évolution tranche avec la tendance observée dans  
le reste de l’Espagne. A l’échelle nationale, les arrivées  
 irrégulières avaient diminué d’environ 25%, tandis que la 
route des Canaries enregistrait un recul de 61,2%.

Quelque 72 000 personnes ont franchi en quelques jours la frontière entre le Maroc et l’exclave espagnole de Ceuta, la semaine dernière. KEYSTONE

ESPAGNE

PAR BAYRON SCHWYN

Ceuta à contre-courant 

“Ceux qui affirment qu’une 
ouverture des frontières  
ne changerait rien sont 

démentis par ce qu’il s’est 
passé à Ceuta.”  

PATRICK WEIL 
SPÉCIALISTE DES POLITIQUES  

MIGRATOIRES

La migration justifierait, 
dans chaque pays européen, 

y compris en Suisse,  
un ministre à plein temps.”  

PATRICK WEIL 
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Plus que centenaire, Le-
clanché lutte pour sa 
survie depuis de longues 
années. Le fabricant vau-

dois de solutions de stockage 
d’énergie, établi à Yverdon-les-
Bains, a multiplié les levées de 
fonds ces quinze dernières an-
nées, sans parvenir à s’extraire 
des chiffres rouges. 
L’entreprise a entamé ses activi-
tés en 1909, après avoir acquis 
une licence pour la fabrication 
de piles sèches aux ateliers fon-
dés par son inventeur, le Fran-
çais Georges Leclanché. La 
firme yverdonnoise s’est déve-
loppée en acquérant en 1909 la 
Fabrique de piles de Fleurier, 
dans le canton de Neuchâtel et 
en créant son propre labora-
toire de recherches. Elle se 
lance en 1919 dans la produc-
tion de condensateurs en papier 
selon les exigences de l’Admi-
nistration téléphonique fédé-
rale, puis reprend la même an-
née l’usine de batteries de 
Sonceboz, dans le Jura bernois. 
Leclanché va produire diffé-
rents types de batteries via des 
partenariats avec des fabri-
cants étrangers. En 1971, la so-
ciété a construit une nouvelle 
usine à Yverdon-les-Bains pour 
la production de batteries in-
dustrielles, site qu’elle a quitté 
en 2008 pour des installations 
plus modernes dans la ville du 
Nord Vaudois. 
La situation s’est dégradée à 
compter des années 1990. 
Symptôme des difficultés 
qu’elle traverse depuis, Leclan-
ché s’est retrouvée dans l’inca-
pacité de payer les salaires de 
janvier dernier à ses quelque 
370 collaborateurs. Un finance-
ment de 16,7 millions de 
francs obtenu auprès de divers 
partenaires lui a toutefois per-
mis de couvrir les besoins opé-
rationnels des mois suivants. 
Le groupe affronte des problè-
mes de liquidités récurrents 
depuis de très longues années, 
parvenant cependant à pour-
suivre ses activités dans le pro-
metteur secteur des grandes 

batteries à la faveur d’augmen-
tations de capital, d’emprunts 
et de conversions de ces der-
niers en actions. 

Subvention européenne 
L’an dernier, Leclanché a obte-
nu une subvention de 74,2 mil-
lions d’euros (environ 68 mil-
lions au cours actuel) de la part 
de l’Agence exécutive euro-
péenne pour le climat, l’envi-
ronnement et les infrastructu-
res (Cinea) pour la fabrication 
de cellules lithium-ion sur le 
site allemand de Willstätt, 
dans le Bade-Wurtemberg. 
Toutefois, son versement est 
conditionné à la présentation 
d’un financement complémen-
taire de 141,3 millions d’euros 
destiné à soutenir le projet. 
Ce financement doit être sécuri-
sé avant la clôture de la transac-
tion, prévue fin juin. Le direc-
teur général du groupe, Pierre 
Blanc, avait confié en novem-
bre dernier mener des discus-
sions à ce sujet avec divers 
fonds, dont l’actionnaire de ré-
férence SEF-LUX. 

Les fonds doivent permettre 
d’augmenter la capacité de 
l’usine de Willstätt. Ces nou-
veaux besoins en investisse-
ments s’inscrivent comme les 
précédents dans les stratégies 
de relance entreprises par Le-
clanché depuis plusieurs dé-
cennies. La firme vaudoise a 
longtemps bénéficié de com-
mandes publiques, en particu-
lier celles des ex-PTT, devenus 
Swisscom et la Poste, et de l’ar-
mée suisse, mais cette manne 
s’est peu à peu réduite. 

Tentatives de diversification 
Leclanché a pu longtemps ré-
sister à l’érosion de ses ventes, 
à la faveur d’un solide bilan et 
de bons résultats financiers. 
Mais la répétition des pertes 
opérationnelles, alors que 
l’entreprise réoriente ses acti-
vités et doit investir pour rat-
traper le retard technologique 
accumulé au fil des ans, a peu 
à peu épuisé ses fonds. Le der-
nier exercice bénéficiaire re-
monte à 2008, bouclé sur un 
bénéfice net de 214 000 francs, 

après plusieurs années dans le 
rouge. 
Leclanché a certes lancé à la fin 
des années 1990 une diversifica-
tion de ses activités, dans les cel-
lules photovoltaïques ainsi 
qu’en participant à la mise au 
point de la Serpentine, un 
moyen de déplacement consti-
tué de véhicules légers guidés 
par des éléments électromagné-
tiques incrustés dans le sol: des 
pistes qui ont été abandonnées. 
Après avoir délaissé les produits 
grand public pour se concentrer 
sur ceux destinés à l’industrie, 
le groupe a pris un nouveau 
tournant en fusionnant en 2006 
avec la société bavaroise Bullith, 
spécialisée dans les batteries «li-
thium-ion polymère». 
Si Leclanché est parvenu à ac-
croître ses ventes durant les 
années suivantes, les pertes se 
sont elles creusées, culminant 
à 83,4 millions de francs en 
2019. L’an dernier, l’entreprise 
a essuyé un débours de 
72,9 millions pour des revenus 
de 23,1 millions, selon des  
chiffres non audités. ATS

Leclanché ou la lutte 
constante pour survivre

La firme se bat depuis de nombreuses années pour 
ne pas disparaître. Retour sur les près de 120 ans d’histoire de l’entreprise.
YVERDON-LES-BAINS

L’entreprise Leclanché est basée à Yverdon-les-Bains. KEYSTONE/LAURENT GILLIÉRON

 

Leclanché n’a pas été en mesure de publier 
son rapport annuel 2025 avant la date 
butoir prévue du 31 juillet dernier. La 
société a annoncé avoir déposé une 
demande auprès de SIX Exchange Regula-
tion (SER) afin d’obtenir une prolongation 
du délai de publication. 
«A la date de publication du présent com-
muniqué, cette demande est toujours en 
cours d’examen et aucune décision n’a 
encore été rendue par SER», a fait savoir 
lundi soir le concepteur de solutions de 
stockage d’énergie. 
Le groupe yverdonnois explique que la 
demande auprès de SER était nécessaire 
car, au 31 juillet, il «n’était pas encore en 
mesure de démontrer sa capacité à pour-
suivre ses activités au moins jusqu’en juin 
2027». «Les discussions avec un nouveau 

partenaire stratégique concernant une col-
laboration visant à fournir un financement 
supplémentaire et à appuyer les efforts 
continus de la société pour consolider son 
évaluation de continuité d’exploitation 
jusqu’en juin 2027 prennent plus de temps 
que prévu», ajoute Leclanché. 
L’entreprise affirme continuer ses efforts 
pour démontrer sa capacité à poursuivre 
ses activités au moins jusqu’en juin 2027 
afin de pouvoir publier prochainement son 
rapport annuel. 
Elle souligne qu’elle informera le marché 
«sans délai» une fois que SER aura rendu 
sa décision «et/ou si elle est en mesure de 
démontrer sa capacité à poursuivre ses 
activités». Leclanché avait obtenu une 
exemption temporaire de l’obligation de 
publication de son rapport 2025 en juin 

dernier, le comité des émetteurs autori-
sant la société à déposer ce rapport auprès 
de SER jusqu’au 31 juillet. Cette décision 
faisait suite à une précédente prolongation 
du délai, initialement fixée au 30 avril puis 
reportée au 31 mai. 
Interrogée, SER a expliqué que Leclanché 
était dans son droit de demander une nou-
velle prolongation au Comité des émet-
teurs. «En principe, la durée de cette 
prolongation n’est pas limitée. Toutefois, 
l’article 58, paragraphe 1, point 4 du Règle-
ment sur les valeurs mobilières (RVM) fixe 
une limite. Conformément à cet article, le 
Conseil de réglementation peut radier le 
titre de la cote si la négociation est sus-
pendue pendant trois mois sans que les 
motifs ayant justifié cette suspension 
aient disparu.» ATS

Leclanché incapable de publier ses résultats annuels 2025

PUBLICITÉ

INDICES

INDICATEURS

Source

CHANGES

BILLETSDEVISES

achat achatvente vente
avec CHF 1

j’achète

MÉTAUX

ARGENTOR

achat achatvente vente achat vente

PLATINE

SMI  préc. haut bas
(52 semaines)

 préc. haut bas
(52 semaines)

AUTRES  préc. haut bas
VALEURS (52 semaines)

  préc. haut bas
 (52 semaines)

dernier % 31.12

 dernier préc.dernier % 31.12

 dernier préc.

MARCHÉ SUISSE (COURS EN CHF)

FOND/FONDATION DE PLACEMENT SWISSCANTO

TAUX DE RÉFÉRENCE (EN %)FONDS DE PLACEMENT BCN

MATIÈRES PREMIÈRES

MARCHÉS ÉTRANGERS

 dernier % 31.12

Cours sans garantie P = action au porteur N = action nominative
BJ = bon de jouissance d = cours demandé o = cours offert

Euro (1)

Dollar US (1)

Livre sterling (1)

Dollar canadien (1)

Yens (100)

Cour. suédoises (100)

Cour. norvégie. (100)

Dollar australien (1)

Kg/CHF

Once/USD

Vreneli 20 Fr

Prix indicatif 1500 - 3000 litres

CAC 40 S

8669.30 +0.03%
DAX 40 F

26126.30 -0.29%
DJ EUROSTOXX 50 F

6476.98 -0.15%
DOW JONES S

54498.38 +0.76%
FTSE 100 S

10888.30 +0.08%

NASDAQ COMP. F

26425.06 -0.60%
NIKKEI 225 S

66300.44 +3.66%
SLI S

2332.60 +0.73%
SMI S

14551.56 +0.61%
SMIM S

3190.66 +1.24%
SPI S

20475.73 +0.67%

ABB Rg 82.34 81.66 89.14 52.04

Alcon N 56.74 57.22 72.88 47.80

Amrize N 42.55 41.69 51.34 35.20

CieRichemont N 197.10 195.85 198.25 127.20

Geberit N 564.60 556.40 659.80 490.40

Givaudan N 3403.00 3334.00 3592.00 2566.00

Holcim N 72.62 73.18 82.54 60.10

Kuehne & Nagel 201.30 202.00 213.70 147.40

Logitech Intl N 84.86 86.90 102.80 65.00

Lonza Grp N 561.40 556.40 591.00 454.60

Nestle N 81.35 80.66 87.09 70.29

Novartis N 124.46 124.60 131.50 91.56

Part Grp Hldg N 721.20 717.20 1158.00 632.40

Roche Hldg DR N 364.70 357.70 371.20 291.00

Sika Rg N 195.50 190.50 195.50 120.35

Swiss Life Hldg N 947.00 957.80 962.20 793.00

Swiss Re N 136.25 135.35 156.80 114.05

Swisscom N 616.00 621.50 727.00 545.00

UBS Group N 43.33 43.42 44.44 28.25

Zurich Insur Gr N 607.20 609.00 626.00 521.00

Money Market FT CHF.......................... 144.13 .......... -0.01

Money Market AT AUD........................ 297.09 ...................

Money Market AT EUR .......................... 111.65 ............. 1.13

Money Market AT USD ........................248.39 ........... 2.08

BF AA CHF ..............................................96.15 .......... -0.27

BF Index AAA-BBB FA CHF ...................90.24 .......... -0.97

BF Corporate AA CHF ............................96.24 ..........-0.66

BF Conv. Intl. AAH CHF............................9.46 ...................

BF Corporate AAH CHF ..........................78.03 .......... -4.23

BF Vision AT AUD ................................ 263.47 ............. 1.31

BF Vision AT CAD.................................225.39 ........... 0.87

BF Vision AT CHF .................................. 132.14 ........... 0.05

BF Vision AT EUR ..................................96.85 ........... 0.20

BF Vision AT GBP ................................. 109.03 ............-1.21

BF Vision AT USD ................................ 189.88 ...........-0.51

BF Vision Intl AT CHF ............................92.48 ............ 1.59

BF Global Agg. AA CHF ......................... 55.37 .......... -0.77

BF Absolute Ret AAH CHF ....................64.66 .......... -4.25

BF ST High Yield ATH CHF .................. 123.90 ..........-0.64

BF CoCo AAH CHF ................................. 88.44 ..........-3.88

EF Switzerland AA CHF ..................... 2441.98 ........... 8.64

EF Value Switz. AA CHF ....................... 297.01 ............8.01

EF Index Switz. FA CHF ........................215.75 ............8.72

EF SMC Switz. AA CHF .......................1108.39 ............ 7.48

EF Europe AA EUR ...............................238.13 ...........10.18

EF Top Div Europe AT EUR ..................275.88 .......... 16.54

EF North America AA USD .................1401.59 ...........11.26

EF Resp. N-America AT USD ...............669.35 .......... 14.74

EF Asia AA USD ................................... 164.04 ........... 17.97

EF Index Japan FA JPY ......................31516.06 ........... 15.71

EF SMC Japan AT JPY ..................... 106146.00 .......... 21.03

EF Emerg. Markets AA USD ............... 305.21 ......... 24.08

EF Sustainable AA CHF .......................302.43 .........20.60

EF World enhanced FA CHF .................216.36 .......... 14.55

EF Selection Intl AT CHF .....................359.88 .......... 15.99

EF Climate AT EUR ...............................218.92 ......... 28.64

EF Innov. Leaders AT EUR .....................527.19 ...................

EF Energy AT EUR .............................1049.98 ...................

EF Water Invest AT EUR ..................... 303.72 ............3.55

Real Estate Ifca CHF ............................ 211.50 ........... 0.24

Real Estate Comm. CHF ....................... 96.80 ...........-5.10

Ptf Resp. Relax AA CHF ....................... 98.00 ............1.04

Ptf Resp. Relax AT CHF ....................... 146.62 ............2.22

Ptf Resp. Select AA CHF ..................... 144.66 ............ 3.21

Ptf Resp. Select AT CHF .......................199.99 ............4.25

Rdt Oblig. CH 10 ans ...............................0.36 ............ 0.39

Rdt Oblig. US 10 ans ............................... 4.70 .............4.74

Rdt Oblig. All 10 ans ................................ 3.12 ..............3.15

Rdt Oblig. GB 10 ans ...............................5.06 ............. 5.10

Rdt Oblig. JP 10 ans ................................ 2.85 ............ 2.83

Saron CHF ..............................................-0.07 ...........-0.05

BCN (CH) Cert. Horizon Planète ........... 84.68 ..........-0.30

BCN (CH) fds Dur. Equilibré AA ............136.29 ........... 6.03

BCN (CH) Fds Dur. Equilibré P . ............ 141.02 ............6.57

BCN (CH) fds Dur. Revenu AA ..............120.76 ............3.74

BCN (CH) Fds Dur. Revenu P ................124.54 ............ 4.13

BCN (CH) Fds Dur. Act. CH AA ............... 151.71 ............ 9.51

Prix du brut (NYME $ par baril) ............... 79.70 .......... 78.68

Huile de chauffage ECO (100 litres) .......145.45 ........ 152.00

Airbus (€) 214.95 214.10 214.25 216.40

Autodesk(($) 238.11 237.21 329.09 185.50

Baxter($) 27.42 28.35 30.00 15.73

Bristol My Sq.($) 63.91 65.89 68.10 42.52

Johnson&Johnson ($) 257.07 254.93 274.90 169.68

Kering (€) 284.30 279.30 273.65 285.20

BC Bernoise N 379.50 380.50 430.00 252.00

BC du Jura P 80.00 79.00 109.00 60.00

BKW N 132.00 132.60 183.50 130.10

Cicor Tech N 121.00 120.80 229.00 110.20

Clariant N 9.65 9.63 9.87 6.55

Feintool n 9.60 9.82 11.70 7.90

Komax 56.90 57.40 109.80 40.30

Mikron N 16.80 17.10 21.60 15.40

Nebag 6.40 6.40 6.55 5.65

Oc Oerlikon N 4.97 4.84 5.05 2.61

Schindler N 256.00 252.00 301.50 238.00

Schweiter P 354.00 363.00 365.50 234.50

SGS n 97.82 98.04 98.76 79.90

StarragTornos 34.60 35.00 35.80 28.00

Straumann N 105.00 104.00 109.80 73.02

Swatch Group N 36.85 37.25 43.90 27.34

Valiant N 153.80 156.60 184.40 124.40

Vetropack Hg. 19.00 19.26 31.70 17.52

Ypsomed 385.00 391.00 419.50 260.50

Ptf Resp. Select AA EUR .................... 132.94 ........... 3.58

Ptf Resp. Select AT EUR .....................205.30 ...........4.80

Ptf Resp. Balance AA CHF .................. 210.62 ............ 6.12

Ptf Resp. Balance AT CHF ....................270.21 ........... 6.88

Ptf Resp. Balance AA EUR ...................179.85 ........... 6.88

Ptf Resp. Balance AT EUR ...................252.61 ............8.01

Ptf Resp. Ambition AA CHF .................321.87 ........... 9.05

Ptf Resp. Ambition AT CHF ............... 390.28 ............9.76

Ptf Resp. Ambition AA EUR ............... 215.00 .......... 10.52

Ptf Resp. Ambition AT EUR .................281.42 ........... 11.27

Ptf Resp. Focus AA CHF...................... 452.67 ............11.51

Ptf Resp. Focus AT CHF ........................ 511.16 ...........11.98

Ptf Resp. Focus AA EUR ..................... 133.80 ...................

Ptf Resp. Focus AT EUR ....................... 135.97 ...................

Ptf Switz. 20 AA CHF ........................... 119.58 .............1.73

Ptf Valca AA CHF ................................. 578.67 .............7.73

Ptf Dyn. 0 - 50 AT CHF ......................... 106.91 ............4.45

LPP 3 Ptf 10 RT CHF ............................ 194.36 ...........-9.18

LPP 3 Ptf 25 RT CHF ............................202.68 ..........-8.65

LPP 3 Ptf 45 RT CHF.............................259.41 ..........-8.90

LPP 3 Oeko 45 RT CHF .......................... 177.10 ........ -10.82

LPP 3 Index 45 RT CHF ......................... 152.76 ..........-11.25

LPP 3 Dyn. 0-50 RT CHF........................119.75 .......... -9.83

LVMH (€) 479.70 485.00 471.00 483.60

Movado ($) 39.42 39.54 39.88 15.13

Nexans (€) 138.10 132.90 136.10 142.70

Philip Morris ($) 187.31 186.91 207.76 142.11

Stellantis (€) 4.91 5.00 4.91 5.17

Stryker ($) 337.79 335.96 396.86 281.00

05/08

05/08

05/08

05/08

 109710 110226

 4256.89 4262.89

 634 660

 1602 1649

 62.35 62.65

 - -

 44522 45486.6

 1741 1751

 - -

 0.9327 0.9327 1.0721 EUR

 0.8077 0.8081 1.2379 USD

 1.0875 1.0876 0.9196 GBP

 0.5757 0.5767 1.7356 CAD

 0.5124 0.5125 195.1700 JPY

 8.5030 8.5060 11.7590 SEK

 8.4720 8.4750 11.8030 NOK

 0.5696 0.5697 1.7560 AUD

 0.9050 0.9650

 0.7725 0.8450

 1.0125 1.1525

 0.5500 0.6150

 0.4700 0.5575

  9.3000

  9.1500

 0.5300 0.6100

Une piqûre
   aux grands effets:
                     Donnez
                  de votre sang

TRANSFUSION CRS NEUCHÂTEL-JURA
www.donne-ton-sang.ch
Tél. 032 967 20 20
Av. du Premier-Mars 2a
Neuchâtel

Tél. 032 967 20 31
Rue Sophie-Mairet 29
La Chaux-de-Fonds
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Ce jeudi, en fin d’après-
midi, «Derborence, le 
temps des animaux», le 
documentaire animalier 

de Vincent Chabloz, va connaî-
tre sa première mondiale en 
ouverture de la toute nouvelle 
compétition Locarno Kids.  
Sa productrice, Florence 
Adam, se réjouit tout particu-
lièrement de cette prestigieuse 
exposition auprès de tous les 
publics: enfants, familles et 
professionnels.  
Rencontrée peu auparavant, 
la Neuchâteloise de cœur et 
d’adoption évoque son par-
cours, son travail et son éthi-
que. 

Pour commencer, racontez-
nous votre tout premier souve-
nir de cinéma? 
«Les aventures de Pinocchio», 
mais pas le Disney! Je parle de 
la mini-série de Luigi Comenci-
ni. J’avais six ou sept ans. En-
fant de la télé, j’ai grandi sans 
cinéma dans mon village de la 
campagne parisienne.  
Mon père revendait de l’élec-
troménager: nous avions des 
écrans partout – enfin, pas par-
tout, mais au moins dans la 
cuisine et le salon.  
Ce chef-d’œuvre reste mon pre-
mier grand choc cinématogra-
phique. Je me souviens que je 
voulais absolument aller vivre 
dans le ventre de la baleine. 

Après être sortie du «ventre de 
la baleine», quel a été votre 
parcours de formation? 
Après mon bac, j’ai opté pour 
un cursus classique en gestion, 
au cours duquel j’ai effectué 
un stage dans une société de 
films institutionnels. 
J’y ai rencontré un assistant 
réalisateur passionné par le 
septième art, qui m’a incitée à 
poursuivre des études dans le 

domaine. Plutôt que la réalisa-
tion, c’est la production qui 
m’a attirée, car j’ai très vite 
compris que ma valeur ajoutée 
se situait de ce côté-là: pour 
soutenir les cinéastes, accom-
pagner les projets et révéler 
des talents. 

Votre toute première expé-
rience professionnelle? 
J’ai débuté comme assistante 
avant d’évoluer vers la direc-
tion de production. Hélas, le 
producteur pour qui je tra-
vaillais n’en était pas un au 
sens technique. S’il avait un 
flair incroyable pour les pro-
jets, il ne savait ni gérer une 
production ni manager.  
Très jeune, j’ai dû faire face aux 

huissiers. Parfois, le matin, je 
me demandais si je n’allais pas 
trouver des scellés sur la porte! 
Cette expérience a eu un côté 
positif: elle m’a totalement 
désinhibée face au risque. Lors-
que j’ai quitté la structure pour 
monter ma propre société, je 
n’avais plus peur de rien. 

Qu’est-ce qui vous a amenée à 
vous installer à Neuchâtel? 
Une collaboration avec le ci-
néaste neuchâtelois Michel 
Rodde avec qui j’ai commencé 
à développer des projets de 
longs-métrages entre la France 
et la Suisse. C’est moi qui assu-
mais tous les risques financiers 
à travers ma structure pari-
sienne. 

L’aventure n’a pas duré long-
temps, car je produisais un ci-
néma d’auteur pur et dur, sans 
réels débouchés commerciaux. 
Je faisais des dettes sur un film, 
en espérant me refaire sur les 
ventes du suivant.  
La société a été liquidée en 
1999, après six ans d’existence. 
Mais l’essentiel, c’est que cette 
aventure a scellé mon lien avec 
Neuchâtel. J’y suis revenue de 
plus en plus souvent pour finir 
par m’y installer et travailler 
pour les Productions JMH avec 
Jean-Marc Henchoz. 

Une rencontre décisive? 
Jean-Marc a commencé par me 
dire: «Ce n’est pas parce que tu 
as produit un long-métrage 

que tu es productrice.» Avec 
lui, j’ai eu le sentiment d’avoir 
un mentor à mes côtés. C’était 
comme un maître-nageur qui 
vous emmène dans le grand 
bassin. Il ne vous donne ni la 
perche ni la ceinture à flot-
teurs, il vous dit simplement: 
«Va, nage, tu en es capable. Je 
reste juste à côté, et si vrai-
ment tu coules, je te tendrai la 
perche.» C’est exactement ce 
dont j’avais besoin pour me 
lancer définitivement. 

Quels thèmes guident au-
jourd’hui vos choix de produc-
tion? 
Je suis sensible aux sujets qui 
traitent de l’acceptation de 
l’autre et du droit à la diffé-
rence. J’aime regarder et pro-
duire des films résolument op-
timistes. Je préfère toujours 
voir le verre à moitié plein, 
tout en restant lucide, bien sûr.  
Mais, depuis quelques années, 
le documentaire animalier m’a 
ouvert une nouvelle voie. Avec 
des films comme «Lynx» et, au-
jourd’hui, «Derborence, le 
temps des animaux», pour la 
première fois de ma vie, j’ar-
rive à conjuguer mon métier et 
une passion personnelle. Tout 
s’harmonise parfaitement. 

Pour terminer, un mot sur 
«Derborence, le temps des  
animaux»… 
C’est un vrai film de cinéma, 
qui a été pensé et conçu pour 
le grand écran, une invitation à 
adopter, le temps de la projec-
tion, la patience du vivant.  
Vincent Chabloz, son réalisa-
teur, pose sur cet endroit uni-
que au monde un regard bien-
veillant qui cherche avant tout 
à émerveiller. Et de l’émer-
veillement naît le respect… 
Par ailleurs, il sortira en salles 
le 28 octobre prochain.

«Je préfère toujours voir  
le verre à moitié plein»

 Avec son documentaire «Derborence, le temps des animaux», la productrice  
Florence Adam inaugurera la toute nouvelle compétition Locarno Kids au festival du film.

CINÉMA

Le documentaire produit par Florence Adam offre de belles images animalières aux spectateurs. DR

PAR VINCENT ADATTE

Une femme a été arrêtée 
hier, soupçonnée d’avoir 
poignardé quatre hommes 
dans le centre de Londres 
près du quartier touristi-
que de Covent Garden, a 
indiqué la police londo-
nienne, qui a évoqué des 
«problèmes de santé men-
tale». 
Les forces de l’ordre ont 
été appelées vers 12h30 
(13h30 en Suisse) dans ce 
quartier qui compte de 
nombreux théâtres, après 
avoir «reçu plusieurs signa-
lements». Ils ont trouvé sur 
place «quatre hommes 
blessés, âgés de 34, 39, 42 
et 52 ans», ainsi qu’une 
paire de ciseaux, selon le 
communiqué. 
Les victimes ont été prises 
en charge par les services 
de secours, selon un 
porte-parole du service 
londonien d’ambulances, 
et ont été emmenées à 
l’hôpital. 
Deux des hommes sont ac-
tuellement traités pour 
des blessures «qui ne met-
tent pas leur vie en dan-
ger», et les deux autres ont 
été autorisés à rentrer chez 
eux, a précisé la police. 
«Même si l’enquête ne fait 
que commencer, nous te-
nons à rassurer la popula-
tion: nous pensons à ce 
stade qu’il s’agit d’un inci-
dent isolé lié à des problè-
mes de santé mentale», a 
déclaré le commandant en 
chef Jason Stewart dans un 
communiqué. 
La femme, âgée de 47 ans, a 
été interpellée et placée en 
garde à vue pour des soup-
çons de «possession 
d’arme offensive». ATS

Quatre 
hommes 
poignardés  
à Londres

Une attaque au  
couteau a fait quatre 
blessés hier dans  
le quartier touristique 
de Covent Garden. 
Une femme  
a été arrêtée.

ANGLETERRE

Sainte-Croix est en émoi depuis 
quelques jours après qu’une al-
tercation violente entre un 
homme de 72 ans et une bande 
de jeunes se soit déroulée au 
cœur de la commune. 
Les événements se sont passés 
dans la nuit du mardi 28 juillet 
dernier aux alentours de mi-
nuit le long des rues de la Sagne 
et de l’Industrie. 

Ils «roulaient fort» 
Ce soir-là, un homme de 72 ans, 
accompagné par au moins une 
personne, est entré en conflit 
avec de jeunes individus. Selon 

plusieurs témoins, l’altercation 
aurait débuté après une inter-
pellation sur le comportement 
des adolescents «qui roulaient 
fort en voiture dans le village». 
Les jeunes auraient alors encer-
clé le septuagénaire avant que 
la situation ne dégénère. Avant 
les faits, la victime aurait passé 
la soirée avec plusieurs amis 
pour fêter un anniversaire. 
Contacté hier, le syndic, Yvan 
Pahud, préférait garder le si-
lence sur cette affaire en raison 
de l’enquête en cours et «parce 
que plusieurs versions des faits 
circulent actuellement». 

Hier soir cependant, contacté par 
«Blick», il disait souhaiter renfor-
cer la présence policière dans sa 
ville. Il a aussi précisé à nos con-
frères que la victime est «bien 
connue» dans la région, qu’elle 
«participe aux manifestations et 
est extrêmement gentille». 

Deux coups de poing 
L’affrontement a toutefois été 
capturé par une caméra de sur-
veillance d’un établissement 
proche. La vidéo en question se-
rait désormais entre les mains 
de la police, assure son proprié-
taire. 

Sur celle-ci, on verrait un des 
jeunes asséner deux coups de 
poing au septuagénaire qui au-
rait alors lourdement chuté au 
sol avant de perdre connais-
sance. Alertée peu après minuit, 
la Centrale vaudoise de police 
est intervenue sur place, où 
l’homme de 72 ans gisait tou-
jours inconscient. «Rapidement 
dépêchés sur les lieux, les se-
cours ont pris en charge la vic-
time avant de la transporter à 
l’hôpital dans un état jugé pré-
occupant. Son pronostic vital est 
engagé», indiquait hier matin la 
police cantonale vaudoise. 
Parmi les jeunes responsables, 
«un ressortissant français âgé 
de 14 ans, domicilié dans la ré-
gion, a été identifié et entendu 
par les inspecteurs, avant d’être 
présenté au président du Tribu-
nal des mineurs, qui a ordonné 
son placement en détention 
provisoire. Les autres person-
nes impliquées ont également 

été identifiées et entendues», 
précise la police. 
L’événement a suscité une vive 
émotion à travers le village où, 
au moment d’écrire ces lignes, 
discussions et rumeurs conti-
nuent de se propager. «Mais on 
n’en sait pas plus que ça», assu-
rent quelques hommes assis à 
la terrasse d’un bistrot, en 
pleine discussion sur le sujet. 
«C’est une grave agression», réa-
git un autre. 
L’altercation a nécessité «l’enga-
gement d’une patrouille de la 
gendarmerie vaudoise, de per-
sonnel de la police de sûreté 
ainsi que de deux ambulances 
du Centre de secours et d’ur-
gences du Nord vaudois et de la 
Broye (CSU-NVB)», conclut le 
communiqué, précisant qu’au-
cune information supplémen-
taire ne sera donnée pour pré-
server l’intégrité de l’enquête, 
ni par la police, ni par le Tribu-
nal des mineurs. RBX

Un homme gravement 
blessé par un adolescent

Le pronostic vital du septuagénaire est engagé.SAINTE-CROIX

 
ENQUÊTE 
OUVERTE  
POUR HOMICIDE 
Le Ministère public de 
Bâle-Ville a ouvert une 
procédure pénale pour 
homicide par négligence 
dans le cadre de l’épidé-
mie de légionellose, a-t-
il annoncé hier soir. Une 
personne est décédée 
des suites de cette 
infection. Ces deux der-
nières semaines, 28 per-
sonnes au total ont 
contracté la légionellose 
à Bâle. Selon les infor-
mations fournies par le 
département cantonal 
de la santé, six person-
nes sont encore hospi-
talisées. ATS

BÂLE
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Etes-vous déjà allé au Ja-
pon? Dans tous les cas, 
vous avez certainement 
déjà entendu parler ou 

lu quelque chose sur les WC ja-
ponais à la pointe de la techno-
logie. 
Dans de nombreux articles de 
presse occidentaux, leur utili-
sation est comparée au cockpit 
d’un gros-porteur. Beaucoup se 
sont déjà perdus face aux nom-
breux boutons des panneaux 
de commande de ces toilettes à 
l’allure futuriste. 

Mais ce que l’on ignore généra-
lement, c’est que l’idée d’asso-
cier des toilettes à une fonc-
tion bidet, un siège de 
massage, un sèche-cheveux, 
un coussin chauffant et une 
chaîne stéréo vient à l’origine 
d’une invention suisse. Com-
mençons donc cette histoire 
par le début. 

La vision d’un homme 
Tout a commencé par une 
chaise de jardin, un tuyau en 
plastique et un sèche-cheveux 
ordinaire. 
Lorsque Hans Maurer, alors 
âgé de 38 ans, a présenté son 
invention après deux ans de 
bricolage dans sa cave à Zol-
likerberg, près de Zurich, le 
monde a découvert les premiè-
res toilettes équipées d’un jet 
d’eau chaude et d’un souffleur 
à air chaud pour les parties in-
times. 

Sa femme Lilly avait honte de 
cette idée et tirait les rideaux 
pour que le voisinage ne puisse 
pas observer les étranges acti-
vités de son mari. Mais celui-ci 
disait: «Nous allons bientôt al-
ler sur la Lune, mais nous le fe-
rons dans des sous-vêtements 
sales!» 
Car Hans Maurer, dessinateur 
technique et constructeur de 
métier, était convaincu que 
s’essuyer les fesses avec du pa-
pier toilette était peu hygiéni-
que et ne faisait que répartir la 
saleté. 

Une époque prude 
L’inventeur a dû surmonter de 
nombreux obstacles avant que 
son idée ne soit aboutie. Et 
ceux-ci n’étaient pas seule-
ment d’ordre technique. 
Comme son fils Peter l’a décla-
ré plus tard dans une inter-
view, il a également dû lutter 
contre la «mentalité coincée» 
de l’époque. 
En 1956, Hans Maurer a lancé 
sur le marché le premier Closo-
mat – un néologisme formé à 
partir de «Closet» («toilettes») et 
«Automatic». Lorsqu’il l’a pré-
senté en 1957 à la Foire de 
Bâle, cela ne lui a valu que 
railleries et sarcasmes. Il a été 
traité d’obscène et s’est même 
fait cracher dessus. 
Son premier modèle souffrant 
encore de nombreux défauts de 
jeunesse, Hans Maurer n’a réus-
si à en vendre que 300 exem-
plaires au cours des quatre pre-
mières années. L’inventeur a dû 
s’endetter, car il avait quitté 
son poste de concepteur de ma-
chines de bureau pour se consa-
crer à ses toilettes. 

La percée – et le Japon 
En 1961, il a lancé le modèle 
«Standard» sur le marché, et 
cette fois-ci, le vent a tourné. 
En l’espace de quinze ans, il en 
a vendu 10 000 unités. 

En Suisse toutefois, seuls envi-
ron 10% des foyers disposent 
aujourd’hui d’une toilette avec 
fonction douche. Il a fallu 
qu’un autre pays reprenne et 
perfectionne l’idée: le Japon – 
comme il l’avait déjà fait avec 
brio pour de nombreu-
ses autres inven-
tions occi-
dentales. 

À cette époque, des conces-
sionnaires fabriquaient déjà le 
Closomat de Hans Maurer en 
Allemagne, en Grande-Breta-
gne et en Suède. Mais à partir 
de 1963, son invention a vérita-
blement révolutionné l’hy-
giène intime au Japon. 
La société Toto a non seule-
ment repris la version de base 
imaginée par Hans Maurer, 
mais y a ajouté de nombreuses 
fonctions high-tech avec son 
modèle perfectionné, le «Wa-
shlet». 

Plein d’options 
Sur les modèles actuels, par 
exemple, le jet d’eau peut être 
réglé à différentes intensités 
et en mode oscillant. De plus, 
dans de nombreuses toilettes 
japonaises, on est en quelque 
sorte accueilli et pris en 
charge dès que l’on s’appro-
che: le couvercle s’ouvre 

comme par magie et se re-
ferme après utilisation. 
Bien entendu, la chasse d’eau 
se déclenche automatique-
ment au préalable. D’innom-
brables messages de touristes 
au Japon vantent ces toilettes 
high-tech sur les réseaux so-
ciaux. 
Sur presque tous les modèles, 
le siège des toilettes est égale-
ment chauffant et dispose sou-
vent d’un système d’absorp-
tion des odeurs et d’un séchoir 
à air chaud. 
Pour les personnes qui tien-
nent à la discrétion, différents 
sons, tels que le murmure d’un 
ruisseau ou des morceaux de 
musique, peuvent être diffusés 
pendant qu’elles font leurs be-
soins sur le trône. 
Les modèles les plus récents se-
raient même équipés de cap-
teurs médicaux qui surveillent 
certains aspects de la santé, 

comme la mesure du taux de 
glycémie dans l’urine. 

La crise 
Aujourd’hui, environ 80% des 
foyers japonais sont équipés 
d’un WC douche. En Europe et 
ailleurs, cependant, l’idée n’a 
jamais réussi à s’imposer à 
grande échelle. 
Lorsque les brevets de Hans 
Maurer ont expiré en 1978, le 
géant suisse des sanitaires Ge-
berit est entré en scène avec sa 
propre solution. Aujourd’hui, 
l’entreprise est leader du mar-
ché dans ce domaine en Suisse. 
Closomat a fait faillite en 2007 
après avoir commercialisé un 
modèle sujet aux pannes bapti-
sé «Aquaris». 
C’est également le seul modèle 
produit par Hans Maurer et par 
la société Closemo, qui lui a 
succédé, qui ne bénéficie pas 
d’un service après-vente. 

En se concentrant sur le sec-
teur médical, Peter, le fils de 
Hans Maurer, a pu sauver la 
marque Closomat. Dans les 
maisons de retraite, les centres 
de rééducation et les hôpitaux 
suisses, l’un de ces modèles 
permet aujourd’hui aux per-
sonnes à mobilité réduite d’uti-
liser les toilettes de manière 
autonome. 

Un WC étoilé 
L’histoire s’arrêterait là si Ho-
telstars Union n’avait pas in-
troduit une nouvelle règle il y a 
quelques années. Cette organi-
sation est chargée d’attribuer 
les étoiles aux hôtels euro-
péens. 
Depuis 2025, conformément à 
ses directives, l’installation de 
WC douche est un critère di-
rectement déterminant pour 
l’attribution d’étoiles aux hô-
tels en Suisse et dans 20 autres 
pays européens. 
Hans Maurer n’aura pas pu as-
sister à cette réussite. Ce pion-
nier des toilettes est décédé en 
2013 à l’âge de 95 ans.

Un WC novateur qui a 
(presque) conquis le monde

Pourquoi se compliquer la vie avec du papier toilette quand on peut se nettoyer le derrière  
à l’aide d’un jet d’eau? Voilà l’idée géniale qu’a eue Hans Maurer. Mais ce Zurichois n’aurait 
sans doute jamais imaginé que son Closomat dominerait aujourd’hui le marché japonais.

Une autre invention suisse contribue également à amélio-
rer l’hygiène dans les toilettes: c’est en effet à Dällikon, 
dans la région de Zurich, que le canard WC a été mis au 
point en 1980. 
Ce flacon en forme de tête de canard, doté d’un goulot 
courbé, permet de diffuser un produit nettoyant de 
manière ciblée sous le rebord de la cuvette. 
Cette innovation a vu le jour grâce à Maria Düring-Keller, la 
mère de l’inventeur Walter Düring, qui avait mis au point 
avec succès dans les années 1950 un détartrant appelé 
Durgol. Afin de mieux répartir ce produit dans les toilettes, 
Walter Düring a finalement eu l’idée de la bouteille en 
forme de cou de canard. 
Lui aussi a d’abord été raillé pour son idée, mais le marché 
a donné tort aux moqueurs. Le produit existe encore 
aujourd’hui, tout comme celui de sa mère.

Le canard WC –  
une autre invention suisse

6/8

Lorsqu’Hans Maurer a 
présenté le Closomat en 1957 
à la Foire de Bâle, cela ne lui 

a valu que railleries et 
sarcasmes. Il a été traité 

d’obscène et s’est même fait 
cracher dessus.

Sur presque tous les modèles, 
le siège des toilettes  

est également chauffant  
et dispose d’un système  

d’absorption des odeurs et  
d’un séchoir à air chaud.

PAR CHRISTIAN RAAFLAUB, SWISSINFO

La première version du Closomat de 1957, 
avec chasse d’eau actionnée au pied (à gauche). 

SP/LAPREVA
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TF1 SÉRIES FILMS

RMC STORY

RTS 1 RTS 2

 17.50 Un Ballo in maschera.  
20.30 Festival International de 
Jazz de Montréal.   21.35 Jazz 
à Vienne.   22.35 Charles Lloyd 
Sky Quartet.   23.35 Suites pour 
un monde en souffrance.  
0.45 Symphonie n° 1 - Danish 
National Symphony Orchestra. 

19.30 Ink Master : Redemption.  
19.55 Ink Master : Shop Wars.  
20.35 Caught In The Act : 
Infidélité.   22.00 Ink Master : 
Redemption.   22.45 Ridiculous.  
0.35 Behind the Music.   1.25 Ink 
Master : Peck vs Nunez.   2.45 
Ridiculous. 

 19.55 Wirtschaft vor acht.8 

 20.00 Tagesschau.8   20.15 
Nord bei Nordwest.8
Serie.     21.45 Kontraste.8 

22.15 Tagesthemen.8   22.50 
Inas Nacht.8   23.50 Das 
Gipfeltreffen.8   0.30 Nord bei 
Nordwest.8 

 18.25 Zu Tisch.8   19.00 Schweiz 
aktuell.8   19.25 SRF Börse.8   19.30 
Tagesschau.8   20.05 Donnschtig-
Jass.8   21.50 10 vor 10.8   22.25 
SommerLacher.8   23.00 NZZ 
Format.8   23.45 Sternstunde 
Philosophie.8   0.50 Donnschtig-
Jass.8 

 19.30 Tagesschau.8   20.10 
Die Rettung der uns 
bekannten Welt.8 Spielfilm. 
Tragikomödie.    22.30 Sportflash.  
22.40 Malediven - Im Rhythmus 
der Riffmantas.8   23.25 
Impact.8   0.05 Tagesschau vor 
20 Jahren.8 

 18.00 SOKO Stuttgart.8  19.00 
heute.8    19.25 Notruf 
Hafenkante.8   20.15 Plötzlich 
Schwester.8 TV-Film. Komödie.  
21.45 heute journal.8   22.15 Sarah 
Tacke.8   23.15 Beyond Paradise.8 

0.05 heute journal update.   0.20 
Beyond Paradise.8 

 17.35 Apocalypses oubliées.  
19.25 American Pickers - La 
brocante Made in USA.   20.55 
La grande guerre.   22.20 Les 
espionnes disparues de la 
Seconde Guerre mondiale.   0.15 
Avions de combat.   1.50 Maria 
Anna : l’autre Mozart. 

 12.30 Camper Osteria Italia.  
13.30 Telegiornale.   14.05 Capri.  
16.10 La vita in diretta.   18.40 
Reazione a catena.   20.00 
Telegiornale.   20.30 L'eredità.  
21.30 DOC - Nelle tue mani.
Serie.    23.55 TG1 Sera.   0.40 Bla 
Bla Baby. Film. Comedia. 

19.00 Il quotidiano.   19.30 
Che combinazione!?.   20.00 
Telegiornale.   20.40 Per l'onore.
Film. Comedia.    22.15 TG Notte.  
22.35 Pardo tardi.   22.55 The 
Paper. Serie. 2 épisodes.    23.55 
D.N.A. - Decisamente non 
adatti. Film. Comedia. 

 18.25 Walker, Texas Ranger.  
19.10 Le sorelle McLeod.   20.00 
Friends.   20.23 Lugano/NSI 
Runavik Calcio. Qualificazioni 
Conference League.   22.40 All 
the Way. Film. Biopic.    0.50 
Il partner perfetto. Film. 
Romanzo. 

 16.00 Cyclisme. 87ª Volta a 
Portugal em Bicicleta. 1ª etapa: 
Lourinhã - Sintra (Queluz), 153 
km. En direct   17.30 Agarra-me 
Se Puderes.   19.00 Portugal em 
Rede.   20.05 O preço certo.   21.00 
Telejornal.   22.00 Fora de sèrie.  
22.30 Joker.   23.30 Salto de Fé.  

 15.45 Saber y ganar.   16.25 
Cifras y letras.   16.55 Directo 
al grano.   18.45 La Promesa.  
19.40 Valle Salvaje.   20.25 Aquí 
la tierra.   20.55 Telediario 2.   
21.45 Jeopardy.   23.00 El Perro 
Andaluz by Manu Sánchez.  
1.10 Noticias 24 Horas. 

  22.25 Zap RTS sport 8
Magazine. 
 22.35 Alert 8
Série. Policière. EU. Avec 
Dania Ramirez, Scott Caan, 
Ryan Broussard.
2 épisodes.
Miguel, un travailleur social 
en foyer d’accueil, est porté 
disparu. 
  0.05 Couleurs d'été 8 

 0.20 19h30 - Signé 8

  22.55 Coup de foudre 
à Notting Hill 8

Film. Comédie sentimentale. 
EU. 1999. VM. Réal. : Roger 
Michell. 2h15. AvecHugh Grant.
Un modeste libraire londonien 
voit un jour entrer incognito 
dans sa boutique une star 
de cinéma américaine, pour 
laquelle il éprouve aussitôt un 
coup de foudre... qui s’avère 
réciproque. 

  23.15 Drag Race France 8

Téléréalité.
«Drag Race France» est de 
retour avec une quatrième 
saison... et cette fois encore, ça 
va faire des étincelles ! «Drag 
Race France» se réinvente et 
promet de repousser encore les 
limites du drag français. 
 0.30 13h15, le dimanche 8

Magazine. 
  2.30 13h15, le samedi 8 

  22.50 Tom et Lola 8

Série. Policière. Fra. Avec 
Dounia Coesens.
2 épisodes.
Un cadavre est retrouvé 
accroché à la quille d'un bateau 
alors qu'il rentre au port. Les 
cinq passagers avaient signalé 
la disparition de la victime en 
mer, mais les conclusions de 
Gaëlle sont sans appel : c'est 
un meurtre. 

  21.50 Mum 8

Série. Comédie. GB. Avec 
Lesley Manville, Peter Mullan.
4 épisodes.
Cathy organise un barbecue. 
Pauline, particulièrement 
crispée, et Derek arrivent, 
accompagnés de Daniele, la 
fille adolescente de ce dernier, 
en pleine période punk. 
  23.45 Jeunesse (Les tourments)
Film. Documentaire. 

  23.00 Cauchemar en cuisine
Magazine. Présentation : 
Philippe Etchebest.
Sallèles-d'Aude.
Le chef Philippe Etchebest 
se rend à Sallèles-d’Aude, 
en Occitanie, dans le 
restaurant de Joanne, une jolie 
guinguette au bord de l’eau. 
Un lieu incroyable et très 
bucolique !
Muret. 

22.20 OSR-Panufnik, Mozart, 
Tchaïkovski 8

Concert. 
Sous la direction de Jonathan 
Nott, l'Orchestre de Suisse 
romande interprète, 
notamment : Roxanna 
Panufnik, «Modlitwa». 
0.00 Les hôtels historiques 

de Suisse 8

Série documentaire. 
0.55 19h30 8 

  6.00 Scènes de ménages 
 8.05 My Boutique Téléshop’
Magazine.  
  9.45 Ça peut vous arriver
Magazine. Présentation : 
Julien Courbet. 
  11.30 Ça peut vous arriver 

chez vous
Magazine. Présentation : 
Julien Courbet. 
  12.45 Le 12.45 
  13.35 Scènes de ménages 
 13.40 Un jour, un doc
Magazine. 
  17.25 La roue de la fortune
Jeu. Présentation : 
Éric Antoine. 
  18.30 Le juste prix
Jeu. Présentation : 
Éric Antoine. 
  19.45 Le 19.45 
  20.40 En famille 

  5.50 Mot de passe : le duel 8 

  6.00 Le 6h00 info 
  6.30 Télématin 
 9.55 Bel & Bien ensemble 8 

 10.50 Chacun son tour 8 

  11.55 Tout le monde veut 
prendre sa place 8 

  13.00 13 heures 
  13.45 La p'tite librairie 8 

 13.55 Ça commence 
aujourd'hui 8 

 15.00 Affaire conclue 
 15.50 Cyclisme
Tour de France féminin.
6e étape : Montbrison - 
Tournon-sur-Rhône 
(153,4 km). En direct. 
  18.05 Vélo Club 
 18.40 N'oubliez pas les paroles ! 
  20.00 20 heures 
  21.00 Mot de passe : le duel 8
Jeu. 

  6.00 Okoo 8 

  8.00 Okoo vacances 8 

  10.45 Une saison politique 
 11.20 La p'tite librairie 8 

 11.25 Escales en France 8 

 12.05 Outremer.l'info 8 

 12.15 Ici 12/13 
  13.00 Météo à la carte 8 

 13.55 Météo à la carte, 
la suite 8

Magazine. 
  14.40 Rex 8

Série. Les amants. -
Le perdant. - 
Le loup. 
  17.25 Duels en familles 8 

  18.00 Slam 8 

  19.00 Ici 19/20 
  20.00 Stade 2 la quotidienne 8

Magazine. 
  20.25 Un si grand soleil 8
Feuilleton. 

  5.05 Arte Regards 
 5.35 Les Baléares 
 7.50 Voyage en cuisine 8 

 8.20 Invitation au voyage 8 

 9.55 L'Europe à la conquête 
des étoiles 

 11.25 Kenya – Au rythme 
des pluies 

 12.55 Enquêtes 
archéologiques 8 

 13.35 Meurtres à Sandhamn 8

Série. 
  16.45 Les Baléares 
 17.30 Invitation au voyage 8

Magazine. 
  19.00 Voyage en cuisine 8

Magazine. 
  19.30 Karambolage 8

Magazine. 
  19.45 Arte journal 
  20.05 28 minutes
Magazine. 

 10.45 Jobtausch, professionnels 
à travers le monde 8 

 11.30 RTS info 8 

  12.05 Couleurs d'été 8 

  12.25 Refuges de montagne 8 

 13.15 Le 12h45 8 

  13.26 RTS info 8 

  14.10 Jobtausch, professionnels 
à travers le monde 8 

 14.50 À travers les cimes : 
les chemins 
de fer suisses 8 

 15.45 Cyclisme  8
Tour de France féminin.
6e étape (153,4 km). En direct. 
  18.05 L'aventure 

du Kilimanjaro 8 

 18.55 RTS info 8 

  19.30 19h30 - Signé 8 

  19.55 PMU 
  20.00 Les Simpson 8

Série. 2 épisodes. 

  5.50 Tfou 8 

  6.55 Bonjour ! 8 

 10.00 Familles nombreuses : 
la vie en XXL 8 

 10.55 Les feux de l'amour 8 

 11.50 Les 12 coups de midi 8 

  13.00 Le 13h 8 

  14.00 Plus belle la vie, 
encore plus belle 8 

 14.25 Notre incroyable 
anniversaire 8

Film TV. Drame. 
  16.00 Les braises 

d'une romance 8

Film TV. Comédie 
sentimentale. 
  17.30 Familles nombreuses : 

la vie en XXL 8 

 18.30 Ici tout commence 8 

 19.10 Demain nous 
appartient 8 

 20.00 Le 20h 8 

9.50 Bonjour tristesse 8

Film. Psychologique. 
11.20 Scènes de ménages 8 

11.50 Plus belle la vie, encore 
plus belle 8 

12.10 Demain nous 
appartient 8 

12.45 Le 12h45 8 

13.00 Mystères croisés : 
Le manoir de tous 
les secrets 8

Film TV. Thriller. 
14.40 Modern Family 
15.00 The Rookie : 

le flic de Los Angeles 8 

16.25 Magnum 8 

17.55 Ici tout commence 8 

18.30 C'est ma question ! 8 

19.00 Météo régionale 8 

19.05 Couleurs d'été 8 

19.30 19h30 8 

20.00 Temps présent 8 

 20.55 SÉRIE 

NCIS 8

Série. Policier. EU. 2025. Sai-
son 23. Avec Katrina Law.
2 épisodes. Inédits. Un ac-
cord d'immunité tenu secret 
pourrait permettre la libéra-
tion d'un suspect. 

 20.55 DIVERTISSEMENT 

AVENCHES TATTOO 2024 8

Divertissement. Pour les 
25  ans de la création du 
festival, Avenches Tattoo 
a vécu une édition anniver-
saire grandiose, avec près de 
15 000 spectateurs. 

 21.10 FILM 

LE JEU 8

Film. Comédie dramatique. 
Fra. 2017. Avec S. De Groodt.
Lors d'un dîner entre amis, 
les convives se retrouvent 
contraints à un jeu de la vérité 
qui va faire des dégâts. 

 21.10 DIVERTISSEMENT 

LAURENT GERRA, 
L'ANNIVERSAIRE ÉVÉNEMENT

Divertissement. Prés. : S. Bern.
La voix est libre Stéphane Bern 
vous invite à fêter les 35 ans de 
carrière de Laurent Gerra lors 
d'une soirée exceptionnelle. 

 21.10 SÉRIE 

TOM ET LOLA 8

Série. Policier. Fra. 2024. Sai-
son 1. Avec Pierre-Yves Bon.
2 épisodes. Un matin à l'ins-
titut médico-légal, Gaëlle se 
réveille comme droguée et dé-
couvre son amant assassiné. 

 20.55 SÉRIE 

MUM 8

Série. Comédie. GB. 2018. 
Saison 2. Avec Sam Swains-
bury. 2 épisodes. À l'aube de 
la soixantaine, Cathy affronte 
la mort de son mari, entourée 
par une famille aimante. 

 21.10 MAGAZINE 

CAUCHEMAR EN CUISINE
Mag. Prés.  : Philippe Etche-
best. Sarlat-la-Canéda. Phi-
lippe Etchebest se rend dans 
le Périgord noir, à Sarlat-la-Ca-
néda, en Dordogne, pour ten-
ter d'aider Neetah et Rakesh. 

 11.30 Les frères Scott. 8   12.30 
Les frères Scott. 8 4 épisodes.  
16.10 4 mariages pour 1 lune de 
miel. 8   19.55 Secret Story, la 
quotidienne. 8   21.10 Double 
zéro. 8 Film. Comédie.    22.55 
Ahmed Sylla : «Avec un 
grand A». 8 

 6.00 BFM Première.   8.30 Face 
à face.   9.00 Apolline de 9 à 10.  
10.00 Arnaud Direct.   12.00 Midi 
BFM.   14.00 BFM non-stop.  
17.00 Marschall Truchot.   19.00 
60 Minutes Fauvelle.    20.00 
20h BFM.   22.00 BFM Grand 
Soir.   4.30 BFM Première. 

 17.15 Les empires contre-
attaquent. 8   19.00 Silence, ça 
pousse ! 8   20.00 Les abeilles, 
sentinelles de la planète. 8 

21.00 Des trains pas comme 
les autres. 8   21.50 Des trains 
pas comme les autres. 8   23.40 
Échappées belles. 8 

 6.00 Wake up.   7.10 La petite 
histoire de France. Série.  
10.00 Kaamelott. Série.   14.10 
NCIS. Série. 8 épisodes.   21.10 
Y'a que la vérité qui compte. 
Divertissement.   22.20 Y'a 
que la vérité qui compte. 
Divertissement.  

 5.45 Sous le soleil . 8 Série.
4 épisodes.   9.45 Beverly Hills, 
90210. 8 Série. 4 épisodes.  
13.30 Camping Paradis. 8

Série. 3 épisodes.   17.25 Secret 
Story, la quotidienne. 8   18.35 
Burger Quiz. 8   21.25 Secret 
Story. 8   23.30 90' enquêtes. 8 

17.35 Saturday Night Live.   18.45 
Culture & Street.   19.40 Jamel 
Comedy Club.   20.20 Hot Ones.  
21.05 Miniature Wife. Série.
2 épisodes.   22.30 Honey Don’t !
Film. Comédie.   0.00 Nouvelle 
Vague. Film. Comédie 
dramatique. 

 10.05 La vie secrète des 
pharaons.   13.55 Un jour 
ailleurs.   17.40 Chiens et chats 
sans collier.   20.55 Liberté-
Oléron. Film. Comédie 
dramatique.    22.50 Les voyages 
de Julie.   2.10 Pour tout dire.  
5.20 Hélène & les animaux. 

 15.00 Cyclisme. Tour de Burgos. 
3e étape (184 km). En direct  
16.55 Pétanque.   21.00 XIII : La 
conspiration. Film TV. Thriller. 
Toutes les larmes de l’enfer.  
22.45 XIII : La conspiration.
Film TV. Thriller. Le jour du soleil 
noir.   0.30 MMA. UFC Classiques. 

 12.00 Gulli Midi.   12.55 The 
Middle.  8 épisodes.   16.20 
Gulligood.   17.50 Un dîner 
presque parfait.   21.05 The 
Middle. Série. La dent. 
2 épisodes.    21.55 The Middle.
Série. 6 épisodes.    0.30 Sydney 
Fox, l'aventurière.  

 9.15 Top albums.   10.15 Top 
CStar .   11.15 Top clip.   16.30 Top 
albums.   17.45 Top Streaming.  
18.15 Top France.   19.15 Douanes 
sous haute surveillance : 
Irlande.   21.10 Au cœur de 
l'enquête.    2.00 Top France.   3.00 
Nuit rap français. 

 11.00 Cut. 6 épisodes.   13.45 Sous 
le soleil. 3 épisodes.   16.35 Alf.
4 épisodes.   18.25 The Originals.
3 épisodes.   20.55 Stargate 
SG-1. Série. 2 épisodes.  
22.35 Stargate SG-1. Série.
2 épisodes.    0.15 Les mystères 
de l'amour. 8 2 épisodes. 

 14.00 Dr House. 8 5 épisodes.  
18.15 Nos chers voisins. 8   20.05 
Plus belle la vie, encore plus 
belle. 8   21.10 Mademoiselle 
Holmes. 8 Série. Suivez le 
chat. - Dans la cage.    23.10 
Mademoiselle Holmes. 8

Série. 2 épisodes.  

16.50 Okoo-koo. 8   18.45 
Bluey. 8   19.40 Les As de la 
jungle à la rescousse ! 8   20.15 
Organisation Super Insolite. 8 

21.05 À trois on y va. 8 Film. 
Comédie dramatique.   22.30 La 
fille du RER. 8 Film. Drame.  
0.05 Black Label. 8 

 8.15 Vétérinaires, leur vie en 
direct. 8   12.10 Nos héros du 
quotidien. 8   15.10 Bûcheron : 
un métier à hauts risques. 8 

21.10 Maddy Etcheban. 8 Film 
TV. Policier.   23.00 Tensions sur 
le Cap Corse. 8 Film TV. Drame.  
0.45 Les visages du crime. 8 

 18.00 64' le monde en français.  
19.05 Tout le monde veut 
prendre sa place.   20.00 Le 
journal de la RTS.   20.30 Le 
journal de France 2.   21.05 OPJ.
Série. 2 épisodes.    22.50 L'actu 
news.   23.25 Burning man, 
enflammer le désert.  

 6.15 Faites entrer l'accusé. 8 

13.15 Urgences. 8 Série.
5 épisodes.   18.00 Un gars, une 
fille. Série.   21.10 Crimes. 8 

Magazine. Corse : du sang sur 
l'île de Beauté.   22.55 Crimes. 8 

Magazine.   0.35 Faites entrer 
l'accusé. 8 Magazine.

 11.25 Alaska : la ruée vers l'or. 8 

16.45 Mécanos express. 8 

21.10 Accident nucléaire de 
Fukushima : 72 heures de chaos.  
22.15 Constructions fatales. 8 

23.25 Plate-forme Deepwater : la 
vraie histoire de la catastrophe.  
0.25 Hors de contrôle. 

 15.00 Cyclisme. Tour de France 
féminin. 5e étape (140 km).  
18.30 Tennis. Masters 1000 de 
Montréal. 3e tour. En direct  
20.30 Tennis. Masters 1000 de 
Montréal. 3e tour. En direct  
22.30 Escrime. Championnats 
du monde. Résumé. 

 6.10 Le jour où tout a 
basculé. 8   10.10 Les 
spécialistes : investigation 
scientifique. 8 épisodes.   17.55 
Top Models.   18.25 Blacklist.
3 épisodes.   20.55 The Poison 
Rose. Film. Thriller.   22.35 
Sleepers. Film. Drame.  

7.00 Apolline matin.   9.00 Young 
Sheldon. 8  22 épisodes.  
16.50 River Monsters. 8   21.10 
La folie du camping-car : 
des vacances pas comme 
les autres.   22.45 La folie du 
camping-car : des vacances 
pas comme les autres.  
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Découvrez plus de 280 ans d’histoire en un clic!
Toutes les archives de la Feuille d’Avis de Neuchâtel, de L’Express, de L’Impartial et d’ArcInfo,
soit plus de 1,5 million de pages, sont accessibles gratuitement sur archives.arcinfo.ch

La Feuille d’Avis de Neuchâtel - devenue 
L’Express en 1988 et ArcInfo en 2018 – 
a été fondée en 1738 et est le plus 
ancien journal de langue française 
au monde à être toujours publié. 
L’Impartial a lui été créé en 1881.

1   Pour consulter gratuitement les 

archives historiques de la Feuille d’Avis de 

Neuchâtel, de L’Express, de L’Impartial, 

d’ArcInfo, rien de plus simple. Rendez-vous 

sur le site archives.arcinfo.ch

2   Le menu de la page d’accueil offre un 

onglet Feuilleter, c’est l’outil le plus simple 

qui soit. Choisissez le titre (Feuille d’Avis 

de Neuchâtel/L’Express, L’Impartial ou 

ArcInfo), l’année, le mois puis le jour et le 

numéro concerné apparaît et vous pouvez 

consulter toutes les pages.

3   Le contenu rédactionnel a été 

entièrement segmenté. Lorsque vous 

parcourez une page, la flèche de localisa-

tion de la souris fait apparaître en jaune 

l’article sur lequel vous passez. Un clic 

gauche vous permet d’agrandir la page, 

puis de la réduire. Un double clic gauche 

l’affiche séparément. Vous pouvez impri-
mer cet article ou l’envoyer par e-mail.

4   La fonction Chercher/Résultats 

permet de trouver l’information désirée par 

mot-clé.  Il suffit d’entrer un ou plusieurs 
éléments, de choisir les paramètres de 

recherche et de cliquer sur «Chercher».   

La fonction Limiter par date peut 

également être importante si votre 

recherche concerne une certaine période.

5    Si vous avez des suggestions à for-

muler, ou des questions, contactez-nous 

à l’adresse archives@arcinfo.ch

6    Nos archives historiques s’enrichissent 

régulièrement avec l’intégration des 

numéros récents.

archives.arcinfo.ch

RÉGION 
VV Accueil familial de jour  
Rue des Usines 20. 2000 Neuchâtel. 
www.mamansdejour.ch 
V Addiction Neuchâtel - Ambulatoire 
Montagnes 
Rue de la Paix 133, 2300 La Chaux-de-Fonds,  
032 886 86 00. 
V Alcoolisme  SOS Alcool 24h/24.  
0848 805 005. 
V ANAAP (psychiatrie) 
Association neuchâteloise d’accueil et 
d’action psychiatrique. Permanence 
psycho-sociale, après-midi: Neuchâtel, 
Plan 19. La Chaux-de-Fonds, Manège 19. 
Fleurier, rue du Patinage 1. Groupes 
d’entraides, groupe des proches,  
032 721 10 93. 
V AND Association neuchâteloise  
des diabétiques.  
Rue de la Paix 75, La Chaux-de-Fonds,  
032 913 13 55. 
Information, conseil, prévention.  
Lu-ve 14h-17h.  
Consultation sur rendez-vous. 
www.andd.ch 

ADRESSES 
UTILES
URGENCES 
V Urgences médicales: 144 
V Police: 117 
V Feu: 118 
V Victimes de violences: 142 
V Intoxication: 145  
V Médecin ou dentiste de garde:  

0848 134 134  
ou en cas d’urgence vitale: 144 

V Pharmacie de service. En dehors des 
heures d’ouverture: 0848 134 134 

V Urgences et demande de consultations  
pédiatriques: 0848 134 134  

V Centre d’urgences psychiatriques 
(CUP): 032 755 15 15 

NEUCHÂTEL 
V RHNe-Neuchâtel 
Permanence 24/24. 0848 134 134 
V La Providence 
Consultations urgentes sans rendez-vous 
pour adultes dès 16 ans.  
Lu-ve 8h-18h, sa et jours fériés 9h-18h,  
dimanche fermé. 032 720 30 46. 
V Pharmacie de service 
Pharmacie de la Gare, jusqu’à 20h30.  
En dehors de ces heures: 0848 134 134.  
V Dépannage eau, gaz, électricité  
032 855 24 24. 
V Bibliothèque publique et universitaire 
Locaux provisoires, Rue Saint-Maurice 4, 
2000 Neuchâtel  
Lundi–vendredi: 12h00–18h30 
Samedi: 10h00–16h00 
Téléphone: 032 717 73 20 
V Bibliothèque de Corcelles-Cormondrèche 
Lu: 10h-12h15 et 13h-16h. Ma: 15h-17h30. 
Me: 14h-17h30. Je: 15h-17h30. Ve: 10h-12h15. 
LA CHAUX-DE-FONDS 
V  RHNe-La Chaux-de-Fonds 
Permanence 24/24. 0848 134 134 
V  Clinique Montbrillant 
Consultations urgentes sans rendez-vous  
pour adultes dès 16 ans. 
Lu-ve 9h-18h. Sa 9h-13h. 032 910 04 46. 
V  Permanence Volta 
Consultations d’urgences  
sans rendez-vous. Lu-ve 7h30-18h30.  
V  Pharmacie de garde 
0848 134 134. 
V  Dépannage eau, gaz, électricité   
032 855 24 24. 

V  Bibliothèque de la ville 
Service de prêt, discothèque  
et salle de lecture.  
Horaire réduit : 13h-18h du 3 au 14.08 
Fermeture vacances d’été: les samedis 8 et 
15 août 
V  Contrôle des champignons 
Passage Léopold-Robert 3. Service de 
l’urbanisme, des mobilités et de 
l’environnement (SUME). 
Lu-ve 16h-17h. (4e étage) 
Di 17h30–19h. (Rez-de-chaussée)  

LE LOCLE 
V Pharmacie de garde  
0848 134 134. 
V Dépannage eau, gaz, électricité   
032 855 24 24. 
V Bibliothèque de la ville 
Lu 14h-18h30. Ma-me-je 14h-19h.  
Ve 14h-18h30. Sa 10h-12h. 
V Bibliothèque des Jeunes 
Lu-Ve 13h30-18h. Sa 10h-12h.  
V  Contrôle des champignons 
Société mycologique des montagnes 
neuchâteloises. Rue de la Côte 35. 
Ma 20h-21h30. Sa 17h30–19h. 

LITTORAL-EST 
V Pharmacie de garde   
0848 134 134. 
V Permanence médicale   
Cornaux, Cressier, Le Landeron, Lignières:  
le 0848 134 134 renseigne et en cas 
d’urgence: 144. 
La Neuveville, Douanne, Gléresse,  
Plateau de Diesse:  
0900 900 024 (1.95/min). 
V Bibliothèque des Deux Thielles,  
Le Landeron  
Lu: 13h30-17h. Ma: 9h30-11h30 et de 
13h30-16h. Me: 15h-17h. Je: 15h-19h.  
Ve: 10h-12h 
V Bibliothèque Marin-Epagnier (Laténa)  
Route des Tertres 5a (CSUM), 2074 Marin-
Epagnier (Laténa). Ma: 10h-12h-15h-19h. 
Me: 15h-19h. Je: 15h-19h. Ve: 10h-12h. 

LITTORAL-OUEST 
V Centre médical de la Côte 
Petit-Berne 14, Corcelles. Lu-ve de 8h à 19h. 
Urgences Lu-ve de 8h30 à 18h.  
Samedi et dimanche fermé. 
032 727 11 00. 
V Pharmacie et médecin de garde 
0848 134 134 et en cas d’urgence: 144. 
V Bibliothèque communale, Bevaix  
Polymatou, rue du Collège 1b, 2022 
Bevaix. Ma: 14h-19h. Je: 09h-11h-14h-18h. 

V ANDPA (Association neuchâteloise  
des proches-aidants)   
Espace d’accueil et d’écoute, ma 9h-12h  
et je 15h-18h. Hôtel des Associations,  
Louis-Favre 1, Neuchâtel; permanence  
ve 9h-12h au Pantin, rue de la Ronde 5, 
2300 La Chaux-de-Fonds,  
032 535 52 99, www.andpa.ch 
V Asloca  
Neuchâtel. Information et défense des 
locataires. Consultations sur rdv, 
répondeur 032 724 54 24.  
V Aspedah 
Parents d’enfants hyperactifs et/ou avec 
déficit d’attention. Lu 9h-12h. Je 14h-16h. 
021 703 24 20. 
V Association Alzheimer 
077 520 65 66, lu et je de 14h à 16h. 
Informations, groupes d’entraide pour 
proches, accompagnement bénévole à 
domicile, lieux de rencontres pour 
personnes malades, vacances, café 
Alzheimer. www.alz.ch/ne. 
V Association  
L’éducation donne de la force 
Réseau neuchâtelois de soutien à la 
parentalité et aux questions d’éducation. 
www.edf-ne.ch. 
V Association neuchâteloise  
de prévention du suicide «Parlons-en» 
info@suicide-parlons-en.ch. 
www.suicide-parlons-en.ch. 
V Assoc. suisse maladie  de Parkinson  
Groupe neuchâtelois. 3e jeudi tous les 2 
mois. Groupe neuchâtelois. 3e jeudi tous 
les 2 mois, 078 622 39 29. Parkinson, ligne  
gratuite 0800 80 30 20, ouverte chaque 3e 
mercredi du mois  17h-19h. 
V Autorité de conciliation   
En matière de  santé. Difficultés entre 
patients et soignants. Château 12, 
Neuchâtel, 032 889 51 41. Demandes à 
adresser par écrit. 
V Cancer 
Ligue neuchâteloise contre le cancer,  
Fbg du Lac 17, Neuchâtel, 032 886 85 90. 
Conseil et soutien aux personnes touchées 
par la maladie et à leurs proches, groupes 
et ateliers. Lu-ve 8h30 à 12h et 14h à 17h. 
www.liguecancer-ne.ch. 
V Caritas Neuchâtel 
Bénévoles formés accompagnent  
les grands malades et les personnes  
en fin de vie, 032 886 80 70.  
www.caritas-neuchatel.ch 

V Cartons du cœur 
District de Neuchâtel, Boudry et Val-de-Ruz,  
079 152 11 11, lu-ve 9h-10h.    
Montagnes neuchâteloises  
et Val-de-Travers,  
079 310 50 20, lu-ve 9h-10h.  
www.cartonsducoeur-ne.ch. 
V CSP centre social protestant 
Les bureaux du CSP de Neuchâtel et de  
La Chaux-de-Fonds sont ouverts et 
reçoivent sur rendez-vous. 
Permanence téléphonique  
et prise de rendez-vous (services de 
consultations sociales, juridiques et 
conjugales) 032 886 91 00. 
Boutique CSP La Chaux-de-Fonds  
(Puits 1): lu-ve 14h-18h30. 
Boutique CSP Neuchâtel (Sablons 48): 
lu-ve 14h-18h30. 
Boutique CSP La Jonchère: 
me-ve 13h30h-17h30, sa 9h-16h. 
Service de ramassage à domicile:  
032 886 91 50.  
V Centrevue 
Interventions sociales et réadaptation 
pour personnes handicapées de la vue,  
rue des Poudrières 135, 2000 Neuchâtel ,  
032 886 80 40 sur rdv.   
V Chambre immobilière neuchâteloise 
Association de défense des propriétaires. 
Sur rend ez-vous. Faubourg du Lac 2, 
Neuchâtel. 032 729 99 90. 
V Insieme Neuchâtel 
Association de parents de personnes 
mentalement handicapées.  
Promenade Le Corbusier 11,  
La Chaux-de-Fonds.  
032 926 85 60. Lu, me, je 9h30-17h30.  
Ma 8h30-13h.  
Hôtel des Associations, Louis-Favre 1, 
Neuchâtel. Ma 8h30-12h. Ve 13h30-17h30. 
www.insieme-ne.ch, info@insieme-ne.ch. 
V Jeunes handicapés 
Service de dépannage.  
Ma 10h-13h, je 13-16h, 032 926 85 60.  
Me-ve 10h-13h, 032 835 27 08. 
V Job Service 
Service public gratuit spécialisé dans 
l’insertion professionnelle des jeunes.  
Quai Philippe-Godet 18, Neuchâtel.  
032 725 35 55. 
V Lecture et compagnie  
Les lecteurs/trices bénévoles se rendent à 
domicile ou en institution. Chemin de  
Praz 2a, Boudry, 079 543 44 62.  
www.lecture-et-compagnie.ch.  
contact@lecture-et-compagnie.ch. 

V Bibliothèque communale, Boudry 
Cour du collège des Esserts, avenue  
du Collège 24, 2017 Boudry. Ma: 15h-18h. 
Me: 14h-18h. Je: 15h-19h. 
V Bibliothèque communale, Colombier  
Rue Haute 25, 2013 Milvignes.  
Me: 14h-18h. Je: 15h30-19h30. 
V Bibliothèque communale,  
Corcelles-Cormondrèche  
Lu 9h-12h15/13h-15h. Ma 15h15-19h.  
Me 14h-18h. Ve 13h30-16h30. 
V Bibliothèque communale, Cortaillod  
Collège des Corneilles, rue des Coteaux 3, 
2016 Cortaillod. Je: 15h-19h. Ve: 15h-19h.  
V Bibliothèque intercommunale,  
Gorgier-La Béroche    
Rue des Prises 3, 2023 Gorgier.  
Me: 15h-18h. Ve: 14h-17h30. 
V Bibliothèque adultes, Peseux  
Rue du Lac 1, 2034 Peseux. Lu 13h-18h.  
Ma 10h-12h30 et 13h-17h.  
Me 13-18h. Je 13-18h. Ve 10h-14h. 

VAL-DE-RUZ  
V Pharmacie de service  
En dehors des heures d’ouverture des 
pharmacies: 0848 134 134.  
V Médecin de garde 
0848 134 134 et en cas d’urgence: 144. 
V Bibliothèque communale de 
Fontainemelon 
Pavillon scolaire de l’école enfantine,  
Rue de Bellevue 3, 2052 Fontainemelon. 
Section adultes:  
Me 14h-18h. Je 15h-18h. 
Section jeunesse:  
Lu 15h-18h. Me 14h-18h. Je 15h-18h.  
www.val-de-ruz.ch ou www.bibliobus-ne.ch 

VAL-DE-TRAVERS 
V Médecin de garde  
et pharmacie de service  
0848 134 134 et en cas d’urgence: 144. 
V Policlinique de Couvet  032 864 64 64. 
V Bibliothèque communale, Fleurier 
Lu: 10h-12h et 13h-18h30. Ma: 10h-12h. 
Me: 10h-12h et 13h-18h30. Je: 10h-12h  
et 13h-16h30. Ve: 10h-12h. 

JURA BERNOIS 
V Pharmacie de garde 
Saint-Imier. Pharmacie Amavita,  
032 941 21 94. 
Tramelan. Pharmacie Amavita, 
058 878 23 50. 
V Médecins de garde 
De la Ferrière à Péry, 032 941 37 37. 
Tramelan, 032 493 55 55. 
V Bibliothèque communale, Tramelan 
Lu 17h-19h. 

V Bibliothèque, Saint-Imier 
Bibliothèque régionale,  
section jeunes et section adultes.  
Je-ve 9h-11h. Me-ve 14h-18h. 
V Bibliothèque communale, Sonvilier 
Lu 17h30-19h30. Me 16-18h. 
V Bibliothèque communale, Renan 
Lu 17h30-18h30. Ma, je 15h30-17h. 
V Bibliothèque communale du Soleil, 
Villeret 
Ma de 9h-10h et de 15h-17h. 
Me de 17h-19h. 
V Bibliothèque communale, Cormoret 
Ma 17h30-18h30. Je 17h-18h. 
V Bibliothèque communale, Courtelary 
Lu 15h-17h30. Ma 17h-19h. Je 15h-16h30.  
Ve 9h30-10h30. 
V Bibliothèque communale,  
La Neuveville Lu-je 16h-18h. Sa 9h-11h. 

JURA 
V Pharmacies de garde 
Saignelégier, Pharmacie des Franches-
Montagnes, 032 951 12 03. 
Le Noirmont, Pharmacie St-Hubert,  
032 953 12 01. 
V Bibliothèque, Le Noirmont 
Lu 17h-19h. Ma 14h-17h. Ve 8h30-11h30.
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 AVIS MORTUAIRES  AVIS MORTUAIRES 

Dans lʼimpossibilité de répondre à vos nombreux 
témoignages et très touchée par votre présence,  

vos pensées et vos paroles réconfortantes lors du décès de 

Valentin BORGHINI 
sa famille vous exprime sa profonde reconnaissance  
pour le soutien apporté durant cette triste période  

de séparation. 
Neuchâtel, août 2026

 REMERCIEMENTS 

B Ô L E  

Tu possédais les plus belles des richesses:  
celles du cœur, de lʼélégance et de la générosité. 
Tu resteras à jamais gravée dans nos cœurs. 

Cʼest avec tristesse que nous annonçons le décès de 

Madame 
Janine HOFER 

née Mordasini 
qui sʼen est allée paisiblement le mercredi 5 août 2026,  
dans sa 91e année. 
Sont dans la peine: 
Son fils: Michel et Viviane Hofer 
  Kevin et son frère David 
Sa fille: Gilianne Decastel et Jean-Daniel 
  †Michaël et sa fille Anastasia 
ainsi que toutes celles et ceux qui lʼont connue et aimée. 
Un moment de recueillement aura lieu au cimetière  
de Bôle, le mardi 11 août 2026 à 14 heures. 
Janine repose au pavillon de Beauregard  
jusquʼau vendredi 7 août à 12 heures. 
Adresse de la famille:  
Michel Hofer, rue du Chanet 34, 2014 Bôle

Son épouse: Audrey Chételat 
Ses filles adorées: Alanis et son ami Tony 
 Ambre 
Ses parents: Marie-Louise et Michel Chételat 
Son frère: Jean-Michel et Monica Chételat, leur fils Noah 
ainsi que les familles parentes, alliées et amies 
ont la tristesse de faire part du décès de 

Monsieur 
Stéphane CHÉTELAT 

enlevé à leur tendre affection des suites dʼun cancer,  
le 2 août 2026, dans sa 55e année. 
Une cérémonie a eu lieu dans lʼintimité. 
Adresse de la famille: Verger 1, 2046 Fontaines

F L E U R I E R  
Au revoir Papa, tu as quitté nos regards,  
Mais jamais nos cœurs. 
Ton amour et ton souvenir  
nous accompagnerons pour toujours. 

Ses filles: 
Sandra Eggenschwiler-Paget 
Marika et Stéphane Aeby-Paget 

Ses petits-enfants: 
Mathias Eggenschwiler, son amie Eva Milande 
Garance Aeby 
Anaëlle Aeby 

Son arrière-petite-fille Jasmine 
Sa sœur et son frère: 

Arlette et Fredy Maeder-Paget et famille 
Jacky et Chantal Paget et famille 

Sa belle-sœur: Pierrette Bobillier et son ami Armand Schaller 
ainsi que les familles parentes, alliées et amies en Suisse  
et en France 
ont le profond chagrin de faire part du décès de 

Roland PAGET 
enlevé à leur tendre affection le 3 août 2026 au lendemain 
de son 86e anniversaire. 
La cérémonie dʼadieu aura lieu au temple de Fleurier,  
le mercredi 12 août à 14 heures. 
Adresses de la famille: 
Madame Sandra Eggenschwiller Marika et Stéphane Aeby 
Avenue de la Gare 14b Rue de lʼOrée 4 
2114 Fleurier 2114 Fleurier 
Un grand merci au service dʼaide à domicile ProSàD,  
à Lʼentourʼâge à Fleurier ainsi quʼà lʼensemble du personnel 
de lʼhôpital de La Chaux-de-Fonds pour leur gentillesse, 
leur dévouement et leurs soins. 
Cet avis tient lieu de faire-part.

 

Le Club des lutteurs du Vignoble 
a le profond regret de faire part du décès de 

Madame  
Claudine RACINE 

membre honoraire du club, ainsi que des associations 
cantonale et romande. 

Claudine a consacré une grande partie de sa vie  
au rayonnement de la lutte suisse et laissera un souvenir 

reconnaissant à tous ceux qui lʼont côtoyée. 
Nous exprimons à sa famille et à ses proches  

nos plus sincères condoléances.

 
Pour toujours dans nos cœurs 

En souvenir de  

Rafaela SCHÖNI 
2.5.1980 – 6.8.2025 

Il y a un an, Rafaela sʼest envolée, laissant derrière elle  
une lumière qui ne sʼéteint pas. Son sourire continue de 

traverser nos jours comme une brise douce, et sa présence, 
discrète mais fidèle, nous accompagne au quotidien.  

Cʼest avec gratitude que nous gardons en nous son rire 
contagieux, sa tendresse, sa générosité, son courage,  
cette force tranquille qui apaisait tout autour dʼelle.  
Elle demeure dans nos gestes, dans nos souvenirs,  

dans ce que nous sommes devenus grâce à elle. 
Merci à celles et ceux qui lʼont entourée durant sa maladie 

avec bienveillance, qui ont offert une parole, une visite, 
une chaleur humaine. Merci également à ceux qui, depuis 

son départ, gardent Rafaela dans leurs pensées  
et enveloppent notre famille de leur affection.

La direction et le personnel  
de la Banque Cantonale Neuchâteloise 

ont la profonde tristesse de faire part du décès de 

Monsieur  
Stéphane CHÉTELAT 

Responsable de la comptabilité et fidèle collaborateur  
de lʼétablissement depuis plus de 35 ans, il a également été 

actif en tant que membre du Conseil de fondation  
de la caisse de pension et membre de la commission  

des œuvres dʼart de la Banque. 
Stéphane nous laissera le souvenir dʼun homme très engagé,  

animé par de solides valeurs. 
Nous adressons nos plus sincères condoléances à sa famille.

Délai: jusqu’à 19 heures 
Remise des textes

Jusqu’à 17 heures du lundi au vendredi 
impactmedias: tél. 032 723 52 00  -  e-mail: neuchatel@impactmedias.ch 

De 17h à 19h, du lundi au vendredi, le dimanche et les jours fériés  
(veille de parution) 

ArcInfo: tél. 032 723 53 97  -  e-mail: carnet@arcinfo.ch

VV médiaNE  
Renseignements et médiation dans tous 
types de conflits. 078 422 63 93. 
mediane@medialogue.ch www.medialogue.ch. 
V Médiation familiale  
Association neuchâteloise. 
Relation enfants-ados-parents, séparation, 
divorce. Rue des Poudrières 135, Neuchâtel 
Place de l’Hôtel-de-Ville 1,  
La Chaux-de-Fonds. 032 886 80 15  
V NOMAD Aide et soins à domicile 
Accueil-Liaison-Orientation (ALO).  
Esserts 10, Cernier, 032 886 88 88,  
alo@nomad-ne.ch 
V NOMAD Magasin matériel de soins 
Pont 25, La Chaux-de-Fonds. 032 886 82 52. 
V Procap littoral neuchâtelois 
Rue Louis-Favre 1, Hôtel des Associatons, 
Neuchâtel, 032 724 12 34. Permanence 
téléphonique lu-je 8h  30-11h30/14h-17h. 
Entretiens et conseils en matière 
d’assurances sociales, uniquement sur 
rendez-vous. 
V Pro Infirmis  
Au service de personnes en situation de 
handicap. Neuchâtel, Maladière 35, lu-ve 
8h-12h/14h-17h,  
058 775 36 60, neuchatel@proinfirmis.ch.  
La Chaux-de-Fonds, rue de Chandigarh 4, 
lu-je 8h-12h/14h-16h30, 058 775 36 20. 
V Pro Senectute Arc Jurassien 
Au service des aînés, conseil social, activités, 
rencontres, bénévolat, formations, sports  
et loisirs. Infos: 032 886 83 40. 
www.aj.prosenectute.ch 
Service des repas. 032 886 83 30. 
V Senevita Casa 
Soins et assistance à domicile 24h/24 
dans tout le canton. 
Permanence infirmière 7j/7 de 07h à 22h, 
disponible sur demande. 
Contacts et informations au 032 753 77 20 
(du lu au ve 08h-12h et 13h-17h) ou email: 
neuchatel@senevita.ch 
V Services bénévoles 
Auvernier, Colombier, Bôle,  
079 415 13 49; lu, me, je, 8h-11h. 
Bevaix, 079 610 62 70, lu, me, ve 8h30-10h30. 
Boudry, 079 239 46 70, lu-ve 8h-12h. 
Cornaux, Cressier, 079 822 71 06,  
lu-ve (heures repas). 
Cortaillod, 079 547 17 93, lu, ma, je, ve 8h-11h. 
La Béroche, 079 390 91 41, lu, me, ve 9h-11h. 
La Tène, 032 886 65 00. Lu-ve 8h30-10h. 
Le Landeron, Lignières, 079 379 52 39,  
lu-me 8h-12h. 
Peseux, Corcelles, Cormondrèche,  
079 735 32 08, lu, me, ve 10h-12h. 
Saint-Blaise, Hauterive, 079 374 77 66,  
ma-je 13h-15h. 
V Stop-tabac 
Informations, coaching personnalisé.  
Sur rendez-vous. Vivre sans fumer – 
CIPRET Neuchâtel, Faubourg du Lac 17.  
032 721 08 86. Info@vivre-sans-fumer.ch 

NEUCHÂTEL 
V ADCN (chômage)  
Association pour la défense des chômeurs 
de Neuchâtel. Maison des Associations, 
Louis-Favre 1, tél. 032 725 99 89.  
www.adc-ne.ch 
V Addiction Neuchâtel, site du Littoral 
Consultation substances illégales et 
adolescents. Fausses-Brayes 5, Neuchâtel, 
032 886 86 10. 
V aDsr association Dyslexie suisse romande 
Section Neuchâtel. 079 687 65 89.  
V Alcoolisme  
Addiction Neuchâtel, site du Littoral, 
consultation alcool et ASTJ,  
Place-d’Armes 7, Neuchâtel,  
032 886 96 00. 
Alcooliques anonymes, 0848 848 846.  
SOS Alcoolisme, 0848 805 005. 
V Al-Anon  
Aide aux familles d’alcooliques.  
info@alanon.ch. 24h/24h. 
V Association le Colibri  
Accompagnement  aux deuils (séparation-
divorce, maladie et décès)  
Sur rendez-vous (du lundi au vendredi, aux 
heures de bureau), rue Louis-d’Orléans 21 
2000 Neuchâtel. 079 704 90 07. 
info@associationlecolibri.ch  
www.associationlecolibri.ch 
V Association Fragile Suisse 
Accompagnement des personnes victimes 
de lésions cérébrales (AVC, traumatismes 
crâniens, tumeurs, hémorragies 
cérébrales) ainsi que leurs proches. Du 
mardi au jeudi de 10h à 13h: 0800 256 256. 
info@fragile.ch / www.fragile.ch 
V Aumônerie de rue  
Un bistrot, une chapelle. Un lieu d’accueil 
et d’écoute. Lu 9h-10h30; me 15h-18h;  
ve 19h-21h30. Rue Fleury 5, Neuchâtel,  
079 744 90 09. 
V Avivo 
Association de défense et de détente des 
retraités et pré-retraités. Louis-Favre 1,  
032 725 78 60 (répondeur).  
Permanence, ma 9h-11h. 
V Bénévoles en ville, Neuchâtel 
Transports médicaux, visites, etc.  
Permanence téléphonique, 032 724 68 00, 
lu-ve 9h-10h30.  
www.benevolat-ne.ch 
V Caritas Neuchâtel 
Service social et administration.  
Vieux-Châtel 4, 032 886 80 70.  
Epicerie, Gare 39, lu 14h-18h,  
ma-ve 8h30-12h/14h-18h,  
V Centre de santé sexuelle  
(Planning familial) 
St-Maurice 4 Lu, ma, me 13h-18h.  
Je 17h-19h. Ve 14h-18h.  
Ou sur rendez-vous, 032 717 74 35. 

V CNP Centre de psychiatrie  
communautaire du Littoral (CPCL) 
Vieux-Châtel 18-20, 2000 Neuchâtel. 
Enfants et adolescents, 032 755 23 11;  
adultes et âge avancé, 032 755 24 11.  
Lu-ve 8h-12h/13h30-17h30.  
En dehors de ces heures: 032 755 15 15. 
V CNR Littoral - Centre Neuchâtelois de 
Réhabilitation Psychosociale 
Route des Falaises 21, 2000 Neuchâtel 
032 886 89 59. 
V Consultations juridiques 
Ordre des avocats. 
Me 16h-19h sur rendez-vous via 
www.oan.ch  
V La Courte échelle  
Lieu d’accueil enfants-parents.  
Fausses-Brayes 3. Lu 14h30-17h30.  
Me, je, ve 8h45-11h45. 032 724 45 15. 
V Croix-Rouge neuchâteloise 
Avenue du Premier-Mars 2a: 032 886 88 
60. Service des transports: 032 886 82 32.  
Service d’auxiliaires de vie à domicile:  
032 886 88 63.  
Alarme Croix-Rouge: 032 886 88 60.  
Garde d’enfants à domicile: 032 886 88 65.  
Secteur Formation: 032 886 88 61.  
Service psycho-éducatif, Boutique 
Vêt’shop: 032 886 88 60. Consultations 
infirmières petite enfance: 032 886 88 66. 
V Dispensaire des rues  
Accueil, écoute, soins infirmiers.  
Coiffure , douche et buanderie. Gratuité  
et anonymat. Fleury 22. 032 721 10 25.  
Lu-me-je 14h-18h (juillet-août 14h-17h),  
ve 14h-16h. 
V Es’Capad 
Soins infirmiers en psychiatrie pour 
enfants, adolescents et adultes.  
Av. du 1er Mars 16. 032 724 80 40. 
www.escapad.ch 
V Espace des Solidarités 
Lieu d’accueil et repas à domicile.   
Louis-Favre 1. 032 721 11 16. 
V FRC 
Fédération romande des consommateurs.  
Louis-Favre 1. Ma 14h-17h. 032 724 40 55. 
V Info-Entraide Suisse antenne Neuchâtel 
Louis-Favre 1, Neuchâtel, 032 724 06 00, 
info@infoentraideneuchatel.ch 
Pour les heures de permanence,  
consulter le site : 
www.infoentraideneuchatel.ch 
V Mouvement des aînés 
Louis-Favre 1. 8h-11h30, 032 7 21 44 44 . 
V Pro Senectute 
032 886 83 00. Lu/ve 8h-11h30/14h-16h.  
Rue du Verger-Rond 2 
V Recif  
Lieu de rencontres et d’échanges 
interculturels pour femmes réfugiées, 
immigrées et suisses. Cassarde 22,  
032 730 33 50.  
Cours de français et de couture.  
V Savi (Service d’aide aux victimes)  
Rue des Poudrières 135, 2000 Neuchâtel, 
032 889 66 49. Permanence violence 
domestique: di à ve 18h-21h.  
Sa 9h-12h, 032 886 46 36.  
www.savi-ne.ch 
V Sclérose en plaques 
Groupe régional de Neuchâtel, Marianne 
Delachaux, 079 658 42 52. Plein Ciel,  
Carole Rossetti, 032 842 42 09. 
V SOS futures mamans  032 842 62 52 . 
V VIH/IST 
GSN - Générations Sexualités Neuchâtel.  
Tests anonymes.  
Grand-Rue 18, Peseux. 032 737 73 37.  

LA CHAUX-DE-FONDS 
V Addiction Neuchâtel,  
site des Montagnes 
Paix 133, La Chaux-de-Fonds,  
032 886 86 00. 
V Amicale des malentendants 
Cours de lecture labiale, rencontres et 
activités mensuelles. J. Kramer, Rocailles 1,  
La Chaux-de-Fonds,  
032 913 637 6 - 078 827 25 14. 
josina.kramer@hotmail.com 
V Association d’aide à l’enfance 
District de La Chaux-de-Fonds.  
Coup de pouce  financier à vos enfants,  
079 653 82 36. 
V Avivo 
Association suisse des rentiers AVS-AI,  
et préretraités, La Chaux-de-Fonds,  
079 273 45 14. 
V Caritas Neuchâtel 
Espace des Montagnes. Collège 21, La 
Chaux-de-Fonds. Programme d’insertion. 
Lieu d’accueil, lu 14h-17h, 032 886 80 60.  
Epicerie. Collège 13. Lu 13h30-18h. Ma-ve 
8h30-12h/13h30-18h. Sa 8h30-12h.  
032 964 12 70.  
V Cartons du cœur 
Montagnes neuchâteloises  
079 310 50 20, lu-ve 9h-10h.  
www.cartonsducoeur-ne.ch. 
V Chômeurs 
Association pour la défense des chômeurs, 
rue du 1er Mars 15. Permanences: ma-me 
9h-12h/14h-17h; je 9h-12h/14h-19h.  
032 913 96 33. info@adc-ne.ch 
V Centre de santé La Comète 
Pont 25. Ligue pulmonaire neuchâteloise, 
032 886 82 60.  
Pro Senectute, 032 886 83 00,  
repas à domicile 032 886 83 30.  
Centre d’ergothérapie, 032 886 82 70. 
V Centre de santé sexuelle-planning familial 
Rue de la Serre 14,  La Chaux-de-Fonds, 
032 967 61 87    
Lu, ma, me et ve, 13h30-18h. 
V CNP Consultation ambulatoire  
des Montagnes 
Rue Jardinière 157a, La Chaux-de-Fonds,  
032 755 24 51. Lu-ve 8h-12h/14h-18h.  
En dehors de ces heures: CUP, 03 2 755 15 15. 
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PUBLICITÉ

CRÉATEURS DE PROXIMITÉ

Affichez-vous 
sur les bus Travys 
du Nord vaudois*
DÈS CHF 16.– PAR JOUR !

UNE OFFRE EN EXCLUSIVITÉ 
CHEZ IMPACT MEDIAS NEUCHÂTEL 
TÉL. 024 420 25 77

* Voir conditions sur notre site.

www.impactmedias.ch
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Météorologue en direct au
0900 575 775 (Fr. 3.20/minute 
depuis le réseau fixe suisse)

à 1000 mà 1000 m à 1000 mà 1000 m

ZurichZurich

Température
de l’eau

TavannesTavannes St-MoritzSt-Moritz

St-ImierSt-Imier

SionSion

SaignelégierSaignelégier

PorrentruyPorrentruy

pied du Jura pied du Jura pied du Jurapied du Jura

Niveaux
des lacs

Niveau du lac des Brenets:

NeuchâtelNeuchâtel

Neuchâtel

NeuchâtelNeuchâtel

Mt-RacineMt-Racine

MoutierMoutier

MoronMoron

LocarnoLocarno

Les RangiersLes Rangiers

Le LocleLe Locle La NeuvevilleLa Neuveville

La Chaux-de-FondsLa Chaux-de-Fonds

GenèveGenève

FleurierFleurier

Direction et
vitesse du vent

DelémontDelémont

CoireCoire

ChasseralChasseral

CernierCernier

BâleBâle

BoudryBoudry

Bienne

BienneBienne

Lever 
Coucher 

Lever 
Coucher 

SUR NOS LACS

PRÉVISIONS À QUATRE JOURS POUR L’ARC JURASSIEN

LA MÉTÉO EN SUISSE AUJOURD’HUI
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Nouveau coup 
de chaud en vue!
La chaleur restera sans conteste un sujet de 
discussion ces prochains jours avec largement 
plus de 30 degrés attendus à l’ombre ce week-end, 
tandis que les 35 degrés pourraient bien une 
nouvelle fois être atteints en milieu de semaine 
prochaine! Pas de changement pour ce jeudi qui 
se déroulera sous le soleil malgré la présence 
de bancs nuageux, surtout sur les Franches- 
Montagnes. Passagèrement orageux dimanche.

LUNDI 10DIMANCHE 9SAMEDI 8VENDREDI 7
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MOTS CROISÉS Nº 2011

A FEDCB JIHG

I

VI

V

IV

III

II

X

IX

 VIII

VII

SOLUTIONS DU N° 2010 
HORIZONTALEMENT: I. FONTFROIDE. II. ODIEUSE. IN. III. ROANNAISES.  
IV. CRISE. LISI. V. LATÉRAL. EL. VI. UN. UA. ÉOLE. VII. STARIETS.  
VIII. ISE. RUSSIE. IX. RUER. ADN. X. NIELSEN. ET. 
VERTICALEMENT: A. FORCLUSION. B. ODORANTS. C. NIAIT. AÉRÉ.  
D. TENSEUR. UL. E. FUNÉRAIRES. F. RSA. EURE. G. ŒILLETS. H. SI. OSSA.  
I. DIÉSEL. IDE. J. ENSILÈRENT.

HORIZONTALEMENT: I. Exécrable. II. Simuler.  
Berne a été construite sur un de ses méandres. III. Allure. Condition.  
IV. Symbole chimique. Hurlement. Irisa. V. Décrassait. Existe. VI. Allonge.  
En fin de lettre. VII. Commune du canton de Genève. À la mode.  
VIII. Fin de verbe. Alimente le Congo. Métal abrégé. IX. Au pied en été.  
Ivresse. X. Abattement. 

VERTICALEMENT: A. Massif des Alpes bernoises. B. Territoire musulman. 
Monarque. C. Décharge. Sans fin pour Archimède. Sur le tableau des éléments.  
D. Lie. Ville sur l’Arve, surnommée la «Cité sarde».  
E. Prend sa source à Neufchâtel. F. Flèche. Célèbre pont parisien. G. Flotte...  
H. Fameux fromage à raclette du Valais. Éclat de rire. I. Note. Habitudes.  
Traître de théâtre. J. Commune du canton de Thurgovie.
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LA MÉTÉO

L’Homo sapiens possède autant de civisme sur les 
réseaux sociaux qu’au volant. L’écran de notre 
smartphone semble agir comme l’habitacle 

d’une voiture: il ensorcelle son propriétaire et lui 
donne un sentiment d’impunité, au point de s’autoriser 
les pires dérapages verbaux. 
Prenez cette habituée d’un supermarché, s’accordant 
un café après ses emplettes. Lorsqu’elle trouve sous son 
essuie-glace un mot du gérant du magasin lui deman-
dant de ne pas se parquer trop longuement sur les pla-
ces réservées aux clients, elle va naturellement en dis-
cuter avec le principal intéressé. 
Non. Elle ouvre Facebook. 
Quatre commentaires sous sa photo plus tard, il n’est 
déjà plus question de place de parc. On juge tout 
d’abord le comportement de la cliente, avant de s’occu-
per du cas du gérant. Tant qu’à faire, certains en profi-
tent pour régler leurs comptes. 
Puis, entre deux critiques sur la disparition des produits 
d’un boucher de la région, des propos racistes à l’encon-
tre du gérant surgissent. 
Son prédécesseur, parti il y a peu, intervient même 
pour remettre le supermarché au milieu du village: 
avant de condamner quelqu’un publiquement, encore 
faut-il lui laisser une chance de s’expliquer, tente-t-il de 
suggérer. 
La publication a depuis été supprimée. 
Dommage, au fond. Elle constituait un fascinant cas 
d’étude sociologique pour les anthropologues du siècle 
prochain.

AIR DU TEMPS
Abracadabracisme 
 
LOÏC MARCHAND  
JOURNALISTE

SUDOKU DIFFICULTÉ 3/4 – Nº 4628
Complétez la grille en utilisant les chiffres de 1 à 9.  
Ils doivent obligatoirement figurer une seule fois dans chaque ligne,  
chaque colonne et chaque carré de 3X3.  
Solution dans la prochaine édition d’«ArcInfo». 

Grille proposée par la filière 
Informatique de gestion
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